Gwich’in Place Names

Name Feature Translation Key Map Latitude Longitude

Aachin Choo Lake “Stranger — big” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBRU |106013 |67°54'14” 131°43'44”
Aak’ii Nihdaniinzhyee Hill “Muskox — it came inside (the hill)” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQN | 106N16 |67°49'28” 132°06'59”
Aat’oo Zhit Van Lake “Birch —in — lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKT |106MO07 |67°26'54” 134°50'29”
Achan Van Lake “Stump —its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBNK |106M11 |67°44'46” 135°21'57”
Achoo Chuy Lake “Something big — water” - Gwichya Gwich'in place name. LCBQL |106N15 |67°58'41" 132°33'09”
Achoo Jet Lake “Big person — jiggling” - Gwichya Gwich'in place name. LCBUZ |106N11 |67°3224” 133°12°21”
Adzée Deetak Hills. “Ears — between” - Gwichya Gwich'in place name. LCBRV |106013 |67°49'35” 131°37'06”
At’oo Van Lake “(Bird) nest — its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBFK |106M07 |67°22'10” 134°35'52”
Basook Creek Creek LCBMC| 106M10 |67°41'22" 134°38'54”
Basook Lake Lake LCBMD| 106M10 |67°44'18" 134°43'24”
Bennett’s Creek Creek Gwichya Gwich'’in place name. Named after a trapper called Bennett who had a cabin here. LBKLN |106M16 |67°54'57” 134°02'29”
Big Lake Lake Ehdiitat Gwich’in place name. LCBSU |107B04 |68°06'45” 135°21'57”
Blueberry Hill Hill Gwichya Gwich’in place name. LBKNL |107B07 |68°15'32" 133°45'37"
Boat Landing Creek Creek LCBME | 106M10 |67°38'10” 134°36'46"
Bug Hunter Creek Creek Ehdiitat Gwich’in place name. LCBVS |107B04 | 68°04'06” 135°24'14”
Bug Hunter Lake Lake Ehdiitat Gwich’in place name. LCBVT |107B04 |68°03'41” 135°24'03”
Campbell Creek Creek LCBPA |106N04 |67°09'32" 133°30'51"
Campbell Creek Creek Ehdiitat Gwich’in place name. LCBTB |107B07 |68°16'21” 133°15'49”
Carl Baetz Lake Lake Teett'it Gwich’in place name. LCBOB |106M15 |67°50'41" 134°55'19”
Ceylon Creek Creek Teett'it Gwich'’in place name. LCBMH|106M10 | 67°40'49” 134°41'07”
Chaa Ka’adeh Lake “A boy” —Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in place name. LCBSC /106015 |67°50'35” 130°48'52"
Charlie Rat Viteetshik Creek Charlie Rat — “his creek” - Teett'it Gwich’in place name. LBJXU |106M11 |67°38'13” 135°29'21"
Charlie Stewart Viteetshik Creek Charlie Stewart — “his creek” - LCBSV |107B04 |68°10'08” 135°08’60”
Chehluk Goonlii Lake “Loche — lots of” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUS |106N09 |67°35'33” 132°21'40”
Chehluk Goonlii Lake “Loche — lots of” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQT /106004 |67°05'02" 131°39'52"
Chehluk Jet River Mouth “Loche - jiggling” - Teet!'it Gwich’in place name. LBKLP |106M16 |67°59'28” 134°07°03”
Chehluk Jat K'it River Mouth “Loche —jiggling — place” - LCBMF | 106M10 |67°38'25" 134°36'20”
Chidaltajj Creek “Trail coming out of a narrow place” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUD | 106N05 |67°28'37” 133°34'29”
Chigwaazraii Mountain “Black coloured mountain” - Ehdiitat Gwich’in place name. LCBNP |106M14 |67°55'17” 135°27'18”
Chihvyah Khatr'ahjil Lake “Underwater snare (fishnet) — (: pulled them out fast” - Teett’it Gwich’in place name. Believed to refer to |LCBTT |106M07 |67°25'25" 134°37'17”
Chii Choo Dhe’ejj Rock “Rock — big — is there” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBOS |106N02 |67°12'30” 132°53'13”
Chii Choo Dhidlee Lake “Rock — big — many are there” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUT |106N09 |67°39'29” 132°22'46"
Chii Choo Juu’gjj Hill “Rock — big — was sitting there” - Gwichya Gwich’in place name. LBKOO | 106N05 |67°18'56” 133°41'41”
Chii Choo Teek’adh Lake “Underwater fishtrap (made with) big rocks” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKN |106MO08 |67°22'15” 134°06'49”
Chii Chyaa Njik Creek Ts'iidejj word — “river” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUH |106N06 |67°19'51" 133°21'12”
Chii Chyaa Tshik River Mouth Ts'iidejj word — “at the mouth” - Gwichya Gwich'’in place name. The name may refer to the fish in deep water. LCBPS |106N06 |67°19'51” 133°21'11”
Chii Chyaa Van Lake Ts'iidejj word — “lake” - Gwichya Gwich'in place name. LCBUI |106N06 |67°24’55” 133°09'09”
Chii Da’kaa Hill “Rock — faded” - Teett'it Gwich'’in place name. LCBKU |106M07 |67°16'55” 134°52'02”
Chii Echejj Bank “Cliff — shelter of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKW | 106N05 |67°27'24” 133°45'12”
Chii Echejj Van Lake “Ciff — shelter of — lake” - Gwichya Gwich'’in place name. LBKKV |106N05 |67°28'17” 133°45'46”
Chii Ezhah Njik Creek “Rock — echo (hollow) — creek” - Teett'it Gwich’in place name. LCBVX |116P09 |67°43'31” 136°15'37”
Chii Ghoh Hill “Rock — round” - Gwichya Gwich'in place name. Name refers to its shape. LBKOR |106N03 |67°0527” 133°27'07”
Chii Gho' Tt'gjj Hills. “Rock — teeth — between” - Gwichya Gwich’in place name. When looking across at this area, the hillside looks like a partial set LBKKX | 106N05 | 67°27'41" 133°43'55”
Chii K'ideetak Valley “Stone — between” - Teetl'it Gwich’in place name. LBKCF |106M02 |67°13'36” 134°53'58”
Chii Tsal Bank “Rock —small” - Gwichya Gwich’in place name. LBKLD |106N12 |67°34'08” 133°57’55”
Chii Tsal Dik Hill “Rock —small (shale) — on top” - Teett'it Gwich’in place name. Refers to the hill Fort McPherson is on. LCBKV |106MO07 |67°26'22” 134°53'06”
Chii Tsal Van Lake “Rock —small (shale) —its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKW | 106MO07 | 67°26'08” 134°51'43”
Chii Tsal Van Gwinjik River “Rock —small (shale) —its’ lake — along the course of” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKX |106MO07 |67°27°44” 134°51'57”
Chii Tsal Van Tshik River Mouth “Rock —small (shale) —its’ lake — at the mouth of” - Teet!'it Gwich’in place name. LCBKY |106MO07 |67°27°44” 134°51'57”
Chii Tsinjahch’uh Rock “Rock — strange looking” - Teett'it Gwich’in place name. Refers to a funny looking rock in the Peel River. LCBKM |106MO03 |67°08'47” 135°01'09”
Chii T'iet Bank “Against the rock” - Gwichya Gwich’in place name. Name refers to its shape. LCBPD |106N05 |67°28'09” 133°42'04”
Chii Zhit Van Khyidh Lake “Rock —inside — lake — against” - Gwichya Gwich'in place name. LBKNN |107B02 |68°05'41” 133°50'50”
Chii Zhit Gwinjoo’ Creek “Rock — inside — ancient place” - Ehdiitat Gwich’in place name. LCBNN |106M13 |67°55'14” 135°17°07”
Chii Zhit Khaiink'in Creek “Rock —inside — is burned out” - Ehdiitat Gwich’in place name. LCBNO |106M13 |67°52'47” 135°20'49”
Chii Zhit Van Lake “Rock — inside — lake” - Gwichya Gwich’in place name. LCBSK |107B02 |68°06'45” 133°38'24”
Chii Zhit Van Njik Creek “Rock —inside — lake — river” - Gwichya Gwich'in place name. LCBTC |107B07 |68°19'06” 133°40'34”
Chii Zhit Van Tshik River Mouth “Rock — inside — lake — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKMG| 107B07 |68°19'06” 133°40'34”
Chii Zhit Van Lake “Rock - inside — lake” - . The name describes the lake as sitting inside rock. See also Dolomite Lake. LBKMF | 107B07 |68°17°42" 133°31'55”
Chii Zraii Teetshik Creek “Rock — black — creek” - Ehdiitat Gwich’in place name. Main route into the moutains and upper Willow Creek area. LCBNQ | 106M14 | 67°59'35” 135°21'23”
Chiidjee Naa’ejj Bluff “Bluff — upstream end — (at the) end of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKT |106NO5 |67°26'47" 133°46'11"
Chiidjee Naa’ejj Bluff “Bluff — upstream end — (at the) end of” - Gwichya Gwich'’in place name. LBKKU |106N05 |67°29'07” 133°46'32”
Chiinuu Naa’gjj Bluff “Bluff — downstream end — (at the) end of” - LCBPE |106N05 |67°26'18” 133°45'56”
Chi’ ahk’ee Lake “(Fish) in the water are fat” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBSH |107B01 |68°06'06” 132°31'57”
Chugwich’yaa Ehchegjiltyin Lake “Ragged lake — it sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQV | 106004 |67°08'48” 131°51'01”
Chugwich’yaa Njik Creek “Ragged looking —river” - Gwichya Gwich’in place name. Named after the lake it flows from. LCBQY 1106005 | 67°21'01” 131°55'28”
Chugwich’yaa Tshik River Mouth “Ragged looking — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in place name. Named after the lake it flows from. LCBQZ /106005 |67°21'03” 131°55'31"
Chugwich’yaa” Lake “Ragged looking” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQU 106004 | 67°06’50” 131°47'23”
Chumak Viteetshik Creek Chumak - “his creek” - Named for an Inuk who lived here a long time ago. LCBMG|106M10 |67°38'46” 134°54'33”
Chuu Nididzin Lake “Water — dark and clear” - Gwichya Gwich’in place name. Describes the clear and dark water which is browny green in colour. LBKIH |106M07 | 67°26'35” 134°41'11"
Chuu Nididzin Njik Creek “Water — dark and clear — creek” - Teet!'it Gwich’in place name. Refers to a funny looking rock in the Peel River. LCBKZ |106M07 |67°28'13” 133°51'42”
Chyy Didzin Lake “Water — clear” - Gwichya Gwich’in place name. LCBVC |106N12 |67°33'05" 133°36'28”
Chyy Tsil K'adh Lake “Water — splashing (from movement of fish) — fishtrap” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBUJ |106N06 |67°28'24” 133°13'24”
Daaghaltye’ Tshik River Mouth “Daaghal’s father — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in place name. Named after a little boy Daaghal’s father, who used to | LCBPF | 106N0O5 | 67°21'41" 133°44’13”
Daaghaltye’ Van Lake “Daaghal’s father — his lake” - Gwichya Gwich’in place name. Named after a little boy Daaghal’s father, who used to live here. LCBUE | 106N05 |67°21'45" 133°46'27"
Daats’at Chihvyah K'it Gwichoo Creek “Sucker —underwater snare — (fishnet) — place — big” - Teet'it Gwich’in place name. Named because Suckers come out of the LCBTS |106M02 67°07'18" 134°59'27”
Daats’at Chihvyah K'it Gwitsal Creek “Sucker —underwater snare — (fishnet) — place — small” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKF |106M02 |67°05'00” 134°5224”
Daats’it K'adh Lake “Sucker —fishtrap” - Gwichya Gwich’in place name. Refers to a fish trap set for all the suckers in water. LCBRA |106005 |67°27'53” 131°44'23”
Daats’it K’adh Chii Hidh Chuudlajj River “Sucker —fishtrap — rocky hillside — current runs against it” - Gwichya Gwich’in place name. LCBOX |106N03 |67°04’15” 133°21'09”
Daazrajj Van K'adh Lake “Swan — its’ lake — fishrap” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBUB |106N04 |67°06'25” 133°40'55”
Daazrajj Van K’'adh Njik Creek “Swan - Its’ lake — Fishtrap — River” - LCBTQ |106K14 |66°59'55" 133°20'45”
Daazrajj Van K’adh Tshik River mouth “Swan — its’ lake — fishrap — at the mouth of “ - LCBJW |106K14 |66°59'55” 133°20'45”
Dachan Choo Gehnjik River “Wood - big - river” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBUM|106N07 |67°15'15” 132°34'18”
Dachan Dha’aii Njik River “Timber — there — creek” - LBKAY |106M04 |67°03'09” 135°31'39”
Dachan Joo’ Hill “Wood —old” - Gwichya Gwich’in place name. LBKPA |106K09 |66°4229” 132°26"27”
Dachan Lee K'adh Lake “Wood —on the end —fishtrap” - Gwichya Gwich'’in place name. Refers to this area being at the edge of the timber and that ¢ LCBVG | 106N16 | 67°56'49” 132°13'18”
Dachan Njuu Njik Creek “Stick — long — creek” - Teetf'it Gwich’in place name. LBJXT |106M11 |67°44’54” 135°26'45”
Dalts’an Jithinuu Hill “Crooked back — teeming” - Teett'it Gwich’in place name. LCBLA |106M07 |67°19'41” 134°50'57”
Dalts’an Jithinuu Van Lake “Crooked back — teeming —its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBLB |106MO07 |67°20'35” 134°54’54”
Dakhaii Van Lake “Upper — lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBNL |106M11 |67°34'52" 134°13'36”
Dajj Dhakhajj Chi’ Hill “Bluefly killer — his hill” - Gwichya Gwich'’in place name. Named for a man called Dajj dhakhajj. LCBSL |107B02 |68°09'23” 133°41'58”
Ddhahzhit Gwichoo Valley “Inside a mountain — bigger one” - LCBJP |106G06 |65°15'16” 131°14’19”
Ddhahzhit Gwitsal Valley “Inside a mountain —smaller one” - LCBJN |106F08 |65°22'58” 132°21'36”
Ddhahzhit Gwitsal Niilajj Creek “Inside a mountain —smaller one — (a) stream (that flows out)” - Gwichya Gwich’in place name. LBKQX |106F02 |65°15'39” 132°28'17”
Deetree K'adh Lakes Ts'iidejj word — “fishtrap” - Gwichya Gwich'’in place. LBKPS |106N05 |67°27'57” 133°37°29”
Deetrée’aa Van Lake “Black duck (surf scoter) — lake” - Teett'it Gwich’in place. LCBLD |106MO07 |67°29'54” 134°51'25”
Deetrin’ Echjj K'it Site “Crows’/revens’ — bed — place” - Gwichya Gwich’in place. Refers to three “crow beds” along the banks of Tsiigehnjik LCBPG |106N05 |67°26'33” 133°44'51"
Deezhah T'ee Bush “High hill - at the base” - LCBJQ |106K03 |66°07'56" 133°15'22”
Déeddhoo Goonlii Hill “Scrapers — many” - Teett'it Gwich’in place. Named because the hill is covered in flat rocks like scrapers. LCBLC |106M07 |67°16'55” 134°52'02”
Déeddhoo Goonlii Nju” Island “Scrapers — many —its’ island” - Teetf'it Gwich’in place. LCBKG |106M02 |67°14'03” 134°55’57”
Deéeddhoo Goonlii Teetshik Creek “Scrapers — many — creek” - Teet!’it Gwich’in place. LBKCD |106M07 |67°15’18” 134°52'56”
Aachin Choo Lake “Stranger — big” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBRU |106013 |67°54'14” 131°43'44”
Aak’ii Nihdaniinzhyee Hill “Muskox — it came inside (the hill)” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQN | 106N16 |67°49'28” 132°06'59”
Aat’oo Zhit Van Lake “Birch —in —lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKT |106MO07 |67°26'54" 134°50'29”




Achan Van Lake “Stump —its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBNK |106M11 |67°44'46" 135°21'57”
Achoo Chuy Lake “Something big —water” - Gwichya Gwich'in place name. LCBQL |106N15 |67°58'41" 132°33'09”
Achoo Jet Lake “Big person — jiggling” - Gwichya Gwich'in place name. LCBUZ |106N11 |67°32'24” 133°12'21”
Adzée Deetak Hills. “Ears — between” - Gwichya Gwich'in place name. LCBRV |106013 |67°49'35” 131°37°06”
At’oo Van Lake “(Bird) nest — its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBFK |106M07 |67°22'10” 134°35'52”
Basook Creek Creek LCBMC|106M10 |67°41'22" 134°38'54”
Basook Lake Lake LCBMD| 106M10 |67°44'18" 134°43'24”
Bennett’s Creek Creek Gwichya Gwich'in place name. Named after a trapper called Bennett who had a cabin here. LBKLN |106M16 |67°54'57” 134°02'29”
Big Lake Lake Ehdiitat Gwich’in place name. LCBSU |107B04 |68°06'45” 135°21'57”
Blueberry Hill Hill Gwichya Gwich’in place name. LBKNL |107B07 |68°15'32" 133°45'37”
Boat Landing Creek Creek LCBME | 106M10 |67°38'10" 134°36'46"
Bug Hunter Creek Creek Ehdiitat Gwich’in place name. LCBVS |107B04 | 68°04'06” 135°24’14”
Bug Hunter Lake Lake Ehdiitat Gwich’in place name. LCBVT |107B04 |68°03'41” 135°24'03”
Campbell Creek Creek LCBPA |106N04 |67°09'32" 133°30'51”
Campbell Creek Creek Ehdiitat Gwich’in place name. LCBTB |107B07 |68°16'21” 133°15'49”
Carl Baetz Lake Lake Teett'it Gwich'’in place name. LCBOB |106M15 |67°50'41” 134°55'19”
Ceylon Creek Creek Teett'it Gwich'’in place name. LCBMH|106M10 | 67°40'49” 134°41'07”
Chaa Ka’adeh Lake “A boy” —Ts'iidejj word - Gwichya Gwich'in place name. LCBSC 106015 |67°50'35” 130°48'52"
Charlie Rat Viteetshik Creek Charlie Rat — “his creek” - Teett'it Gwich’in place name. LBJXU |106M11 |67°38'13” 135°29'21”
Charlie Stewart Viteetshik Creek Charlie Stewart — “his creek” - LCBSV |107B04 |68°10'08” 135°08'60”
Chehluk Goonlii Lake “Loche — lots of” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUS |106N09 |67°35'33” 132°21'40”
Chehluk Goonlii Lake “Loche — lots of” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQT /106004 |67°05'02" 131°39'52”
Chehluk Jet River Mouth “Loche - jiggling” - Teet!'it Gwich’in place name. LBKLP |106M16 |67°59'28” 134°07'03”
Chehluk Jat K'it River Mouth “Loche - jiggling — place” - LCBMF | 106M10 |67°38'25" 134°36'20"
Chidaltajj Creek “Trail coming out of a narrow place” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUD | 106N05 |67°28'37” 133°34°29”
Chigwaazraii Mountain “Black coloured mountain” - Ehdiitat Gwich’in place name. LCBNP |106M14 |67°55'17” 135°27°18”
Chihvyah Khatr'ahjil Lake “Underwater snare (fishnet) — (: pulled them out fast” - Teett’it Gwich’in place name. Believed to refer to LCBTT |106MO07 |67°25'25” 134°37'17”
Chii Choo Dhe’ejj Rock “Rock — big — is there” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBOS |106N02 |67°12'30” 132°53'13”
Chii Choo Dhidlee Lake “Rock — big — many are there” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUT |106N09 |67°3929” 132°22'46"
Chii Choo Juu’gjj Hill “Rock — big — was sitting there” - Gwichya Gwich’in place name. LBKOO | 106N05 | 67°18'56” 133°41'41”
Chii Choo Teek’adh Lake “Underwater fishtrap (made with) big rocks” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKN |106MO08 |67°22'15” 134°06'49”
Chii Chyaa Njik Creek Ts'iidejj word — “river” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUH | 106N06 |67°19'51" 133°21'12"
Chii Chyaa Tshik River Mouth Ts'iidejj word — “at the mouth” - Gwichya Gwich'in place name. The name may refer to the fish in deep water. LCBPS |106N06 |67°19'51” 133°21'11”
Chii Chyaa Van Lake Ts'iidejj word — “lake” - Gwichya Gwich'in place name. LCBUI |106N06 |67°24’55” 133°09'09”
Chii Da’kaa Hill “Rock — faded” - Teett'it Gwich'’in place name. LCBKU |106M07 |67°16'55” 134°52'02”
Chii Echejj Bank “Cliff — shelter of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKW | 106N05 |67°27'24” 133°45'12”
Chii Echejj Van Lake “Ciff — shelter of — lake” - Gwichya Gwich'’in place name. LBKKV |106N05 |67°28'17” 133°45'46”
Chii Ezhah Njik Creek “Rock — echo (hollow) — creek” - Teett'it Gwich’in place name. LCBVX |116P09 |67°43'31” 136°15'37”
Chii Ghoh Hill “Rock — round” - Gwichya Gwich'in place name. Name refers to its shape. LBKOR |106N03 |67°0527” 133°27'07”
Chii Gho' Tt'gjj Hills. “Rock — teeth — between” - Gwichya Gwich’in place name. When looking across at this area, the hillside looks like a partial set LBKKX | 106N05 | 67°27'41" 133°43’55”
Chii K'ideetak Valley “Stone — between” - Teetl'it Gwich’in place name. LBKCF |106M02 |67°13'36” 134°53'58”
Chii Tsal Bank “Rock —small” - Gwichya Gwich’in place name. LBKLD |106N12 |67°34'08” 133°57’55”
Chii Tsal Dik Hill “Rock —small (shale) — on top” - Teett'it Gwich’in place name. Refers to the hill Fort McPherson is on. LCBKV |106MO07 |67°26'22" 134°53'06”
Chii Tsal Van Lake “Rock —small (shale) —its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKW | 106MO07 |67°26'08” 134°51'43”
Chii Tsal Van Gwinjik River “Rock —small (shale) —its’ lake — along the course of” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKX |106MO07 |67°27°44” 134°51'57”
Chii Tsal Van Tshik River Mouth “Rock —small (shale) —its’ lake — at the mouth of” - Teet!'it Gwich’in place name. LCBKY |106MO07 |67°27°44” 134°51'57”
Chii Tsinjahch’uh Rock “Rock — strange looking” - Teett'it Gwich’in place name. Refers to a funny looking rock in the Peel River. LCBKM | 106MO03 | 67°08'47” 135°01'09”
Chii T'iet Bank “Against the rock” - Gwichya Gwich’in place name. Name refers to its shape. LCBPD |106N05 |67°28'09” 133°42'04”
Chii Zhit Van Khyidh Lake “Rock —inside — lake — against” - Gwichya Gwich'in place name. LBKNN |107B02 |68°05'41” 133°50'50”
Chii Zhit Gwinjoo’ Creek “Rock — inside — ancient place” - Ehdiitat Gwich’in place name. LCBNN |106M13 |67°55’14” 135°17°07”
Chii Zhit Khaiink'in Creek “Rock —inside — is burned out” - Ehdiitat Gwich’in place name. LCBNO |106M13 |67°52'47” 135°20'49”
Chii Zhit Van Lake “Rock — inside — lake” - Gwichya Gwich’in place name. LCBSK |107B02 |68°06'45” 133°38"24”
Chii Zhit Van Njik Creek “Rock — inside — lake — river” - Gwichya Gwich'in place name. LCBTC |107B07 |68°19'06” 133°40'34”
Chii Zhit Van Tshik River Mouth “Rock — inside — lake — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKMG| 107B07 |68°19'06” 133°40'34”
Chii Zhit Van Lake “Rock - inside — lake” - . The name describes the lake as sitting inside rock. See also Dolomite Lake. LBKMF | 107B07 |68°17°42" 133°31'55”
Chii Zraii Teetshik Creek “Rock — black — creek” - Ehdiitat Gwich’in place name. Main route into the moutains and upper Willow Creek area. LCBNQ | 106M14 | 67°59'35” 135°21'23”
Chiidjee Naa’ejj Bluff “Bluff — upstream end — (at the) end of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKT |106NO5 |67°26'47" 133°46'11"
Chiidjee Naa’ejj Bluff “Bluff — upstream end — (at the) end of” - Gwichya Gwich'’in place name. LBKKU |106N05 |67°29'07” 133°46'32”
Chiinuu Naa’gjj Bluff “Bluff — downstream end — (at the) end of” - LCBPE |106N05 |67°26'18” 133°45'56”
Chi’ ahk’ee Lake “(Fish) in the water are fat” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBSH |107B01 |68°06'06” 132°31'57”
Chugwich’yaa Ehchegjiltyin Lake “Ragged lake — it sits in the shelter” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBQV | 106004 |67°08'48” 131°51'01"
Chugwich’yaa Njik Creek “Ragged looking —river” - Gwichya Gwich’in place name. Named after the lake it flows from. LCBQY /106005 | 67°21'01” 131°55'28”
Chugwich’yaa Tshik River Mouth “Ragged looking — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in place name. Named after the lake it flows from. LCBQZ | 106005 |67°21'03” 131°55'31"
Chugwich’yaa” Lake “Ragged looking” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQU 106004 | 67°06’50” 131°47'23”
Chumak Viteetshik Creek Chumak - “his creek” - Named for an Inuk who lived here a long time ago. LCBMG|106M10 |67°38'46” 134°54'33”
Chuu Nididzin Lake “Water — dark and clear” - Gwichya Gwich’in place name. Describes the clear and dark water which is browny green in colour. LBKIH |106M07 | 67°26'35” 134°41'11"
Chuu Nididzin Njik Creek “Water — dark and clear — creek” - Teet!'it Gwich’in place name. Refers to a funny looking rock in the Peel River. LCBKZ |106M07 |67°28'13” 133°51'42”
Chyy Didzin Lake “Water — clear” - Gwichya Gwich’in place name. LCBVC |106N12 |67°33'05" 133°36'28”
Chyy Tsil K'adh Lake “Water — splashing (from movement of fish) — fishtrap” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBUJ |106N06 |67°28'24” 133°13'24”
Daaghaltye’ Tshik River Mouth “Daaghal’s father — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in place name. Named after a little boy Daaghal’s father, who used to | LCBPF | 106NO5 | 67°21'41" 133°44’13”
Daaghaltye’ Van Lake “Daaghal’s father — his lake” - Gwichya Gwich’in place name. Named after a little boy Daaghal’s father, who used to live here. LCBUE | 106N0O5 |67°21'45" 133°46'27"
Daats’at Chihvyah K'it Gwichoo Creek “Sucker —underwater snare — (fishnet) — place — big” - Teett'it Gwich’in place name. Named because Suckers come out of the LCBTS |106M02 67°07'18" 134°59'27”
Daats’at Chihvyah K'it Gwitsal Creek “Sucker —underwater snare — (fishnet) — place — small” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKF |106M02 |67°0500” 134°5224”
Daats’it K'adh Lake “Sucker —fishtrap” - Gwichya Gwich’in place name. Refers to a fish trap set for all the suckers in water. LCBRA |106005 |67°27'53” 131°44'23”
Daats’it K’adh Chii Hidh Chuudlajj River “Sucker —fishtrap — rocky hillside — current runs against it” - Gwichya Gwich’in place name. LCBOX |106N03 |67°04’15” 133°21'09”
Daazrajj Van K'adh Lake “Swan — its’ lake — fishrap” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBUB |106N04 |67°06'25” 133°40'55”
Daazrajj Van K’'adh Njik Creek “Swan - Its’ lake — Fishtrap — River” - LCBTQ |106K14 |66°59'55” 133°20'45”
Daazrajj Van K’adh Tshik River mouth “Swan — its’ lake — fishrap — at the mouth of “ - LCBJW |106K14 |66°59'55” 133°20'45”
Dachan Choo Gehnjik River “Wood - big - river” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBUM|106N07 |67°15'15” 132°34'18”
Dachan Dha’aii Njik River “Timber — there — creek” - LBKAY |106M04 |67°03'09” 135°31'39”
Dachan Joo’ Hill “Wood - old” - Gwichya Gwich’in place name. LBKPA |106K09 |66°4229” 132°26°27”
Dachan Lee K'adh Lake “Wood —on the end —fishtrap” - Gwichya Gwich'’in place name. Refers to this area being at the edge of the timber and that ¢ LCBVG | 106N16 | 67°56'49” 132°13'18”
Dachan Njuu Njik Creek “Stick — long — creek” - Teetf'it Gwich’in place name. LBJXT |106M11 |67°44’54” 135°26'45”
Dalts’an Jithinuu Hill “Crooked back — teeming” - Teett'it Gwich’in place name. LCBLA |106M07 |67°19'41” 134°50'57”
Dalts’an Jithinuu Van Lake “Crooked back — teeming —its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBLB |106MO07 |67°20'35” 134°54’54”
Dakhaii Van Lake “Upper — lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBNL |106M11 |67°34'52" 134°13'36”
Dajj Dhakhajj Chi’ Hill “Bluefly killer — his hill” - Gwichya Gwich'’in place name. Named for a man called Dajj dhakhajj. LCBSL |107B02 |68°09'23” 133°41'58”
Ddhahzhit Gwichoo Valley “Inside a mountain — bigger one” - LCBJP |106G06 |65°15'16” 131°14’19”
Ddhahzhit Gwitsal Valley “Inside a mountain —smaller one” - LCBJN |106F08 |65°22'58” 132°21'36”
Ddhahzhit Gwitsal Niilajj Creek “Inside a mountain —smaller one — (a) stream (that flows out)” - Gwichya Gwich’in place name. LBKQX |106F02 |65°15'39” 132°28'17”
Deetree K'adh Lakes Ts'iidejj word — “fishtrap” - Gwichya Gwich'’in place. LBKPS |106N05 |67°27'57” 133°37°29”
Deetrée’aa Van Lake “Black duck (surf scoter) — lake” - Teett'it Gwich’in place. LCBLD |106MO07 |67°29'54” 134°51'25”
Deetrin’ Echjj K'it Site “Crows’/revens’ — bed — place” - Gwichya Gwich’in place. Refers to three “crow beds” along the banks of Tsiigehnjik LCBPG |106N05 |67°26'33” 133°44'51"
Deezhah T'ee Bush “High hill - at the base” - LCBJQ |106K03 |66°07'56" 133°15'22”
Deéeddhoo Goonlii Hill “Scrapers — many” - Teett'it Gwich’in place. Named because the hill is covered in flat rocks like scrapers. LCBLC |106MO07 |67°16'55” 134°52'02”
Deéeddhoo Goonlii Nju” Island “Scrapers — many —its’ island” - Teetf'it Gwich’in place. LCBKG |106M02 |67°14'03” 134°55’57”
Deéeddhoo Goonlii Teetshik Creek “Scrapers — many — creek” - Teet!’it Gwich’in place. LBKCD |106M07 |67°15’18” 134°52'56”
Diighe’tr’aajil Fishing Hole “They gambled and lost everything” - Gwichya Gwich’in name. LCBOT |106N02 |67°14'06” 132°40'21”
Dilts’an Chihvyah Lake “Crooked back — underwater snare (fishnet)” - Gwichya Gwich’in name. LCBVQ |106014 |67°50'38” 131°04’50”
Dinaagaji Lake “White hill” - Gwichya Gwich’in name. LCBRJ 106012 |67°41'11" 131°59'38”
Divii Chi’ Hill “Sheep —its’ rock” - Teett'it Gwich’in name. LBKEZ |106M04 |67°13'40” 135°44'07”
Divii Daaghoo Njik Creek “Sheep —making noise — creek” - LBJYA |116P09 |67°44'06” 136°06'23”
Dzandyee Ehchegjiltyin Lake “Muskrat area — it sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in name. LCBPT |106N06 |67°1530” 133°03'36”
Dzandyee Njik Creek “Muskrat area — river” - Gwichya Gwich’in name. LCBPU |106N06 |67°17'35” 133°12'30”
Dzandyee Thidyee Shore “Muskrat area — curved shoreline (point)” - Gwichya Gwich’in name. LCBOY |106N03 |67°13'54” 133°02'42”




Dzandyee Tshik River Mouth “Muskrat area — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBPV |106N06 |67°17'34” 133°12'30”
Dzandyee Van Lake “Muskrat area — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBUK |106N06 |67°16'49” 133°04'20”
Echeenuut’aii Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBRW 106013 |67°49'12" 131°50’51"
Echeenuut’aii Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBRX |106013 |67°48'15” 131°44’52"
Echoo Dadhe’gjj Hill “Big timber — sitting on top” - Gwichya Gwich’in name. LCBPH |106N05 |67°29'05” 133°3726”
Ed Tsoo Channel Channel Teett'it Gwich’in name. Names after the hair colour of Ed Rystad, who lived in the area. Tsoo means brown. LCBOC |106M15 |67°46'07” 134°32'48”
Eddie’s Creek Creek Teett'it Gwich’in name. LCBSW | 107B04 |68°00'28" 135°06'35"
Eetajjlajj Headwaters “Water flowing from the side” - Gwichya Gwich’in name. LBKU |106M16 |67°47'37" 134°09'04”
Egehts’ee Njik River “Rabbitskin hat — river” - Gwichya Gwich'’in name. LCBTY |106N02 |67°13'29” 132°45'40”
Egehts’ee Tshik River Mouth “Rabbitskin hat — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBOU |106N02 |67°13'29” 132°45'40”
Egehts’ee Van Lake “Rabbitskin hat — lake” - Gwichya Gwich'’in name. LCBPW | 106N07 |67°17'30” 133°42'33”
Ehchegjiltyin Lake “It sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in name. The lake is sheltered by Tanahjidh. LCBLE |106M07 |67°25'03” 134°30°20”
Ehdyee Bush “Samll stands of timber (along the river)” - Gwichya Gwich’in name. LBKPJ |106N02 |67°14'05” 132°36'53”
Ehnjuu Njik River “Timbered area — creek” - Gwichya Gwich’in name. LCBTD |107B07 |68°15'56” 133°17°20”
Eji’ Van Lake “Antler lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBVY |116P16 |67°45'05” 136°02’'10”
Ek’ideetak Chii Hill “Middle —rock” - Teett'it Gwich’in name. LBKIB |106M07 |67°24'52" 134°55'20"
Ek’ideetak Chii Eniugwat Bank “Middle — rock — sloping down” - Teett'it Gwich’in name. LCBKH |106M02 |67°01'54” 134°52'18”"
Elijah Viteetshik Creek Elijah — “his creek” - Teett'it Gwich’in name. LBKKB |106M15 |67°47°10” 134°58'29”
Elijah’s Fish Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBNR |106M14 |67°46'23" 135°0125”
Elik Ahtsii Jet River Mouth “Songmaker — jiggling” - Gwichya Gwich’in name. Named after Elik Ahtsii. LBKME |107B03 | 68°05'30” 134°02’50”
Eltyin Choo Chihvyah K'it Creek “Jackfish — big — underwater snare (fishnet) — place” - Jackfish and whitefish run out of the creek in the spring. Annie Norber| LCBTR |106K14 | 66°56'55" 133°12'01”
Eltyin Jet K'it River Mouth “Jackfish — jiggling — place” - Gwichya Gwich’in name. LCBQK |106N13 |67°58'32” 133°59'24”
Eltyin Zraii Van Lake “Jackfish — black — its’ lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBMJ |106M10 | 67°34'24” 134°39'45”
Eneekaii Chihvyah K'it River Mouth Eneekaii — “underwater snare (fishnet) — place” - Teett'it Gwich’in name. LCBOD |106M15 | 67°48'14” 134°31'43”
Eneekajj Chivyah River Mouth Eneekajj - “underwater snare (fishnet)” - Gwichya Gwich’in name. LBKMU|107B02 | 68°06'24” 133°52'05”
Enoch Vavan Lake “Enoch — his lake” - Teett'it Gwich’in name. Named for Enoch Moses. LCBLT |106MO09 |67°35'57" 134°24'57"
Enoch Viteetshik Creek “Enoch — his creek” - Teett'it Gwich’in name. Named for Enoch Moses. LCBLU |106M09 | 67°38'38" 134°21'22"
Enoch Vits'ee Hill “Enoch — his hat” - Ehdiitat Gwich’in name. Named for Peter Enoch, he wore a beaver hat which resembled this hill. LCBKP | 106MO05 | 66°27°25” 135°52'49”
Ejeegwiidanaii River “Moved, changed channel” - Teet!’it Gwich’in name. LCBMI |106M10 |67°42'17” 134°58'17”
Father Wood Camp Woods In the 1940s, two Roman Catholic priests, Father Levesque and later Father Colas, used this area to cut firewood. LCBPB |106N04 |67°12'46” 133°37'19”
Ganiinlaii Site “Current flowing through” - Teett'it Gwich’in name. LCBMK|106M10 | 67°38'54” 134°39'10”
Geendii Shore “River point” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBML |106M10 |67°30'32” 134°51'42”
Geendii K'aii Njuu Island “River point — willow —island” - Teett'it Gwich’in name. LCBMN, 106M10 | 67°32'24” 134°52'07”
Geendii Teetshik Creek “River point — creek” - Teett'it Gwich’in name. LCBMN|106M10 |67°31'29” 134°51'42"
Geetajaaddhaa Lake “The narrows is open all winter” - Gwichya Gwich’in name. LCBQO 106N16 | 67°46'46” 132°17'45”
Geh Aak’ee Creek “Rabbit — fat” - Gwichya Gwich'’in name. LCBTZ |106N02 |67°12'47” 132°41'54”
George Robert Lake Lake Teett'it Gwich’in name. Named for George Robert of Fort McPherson. LCBLV |106M09 |67°27'23" 134°27'45”
Gisheih Jiikaii Hill “Gravel - sliding” - Gwichya Gwich’in name. LBKQN | 106K06 |66°28'43” 133°03'49”
Gisheih Jiikaii Beach “Sand —sliding” - Gwichya Gwich’in name. LCBRK /106012 |67°39'41" 131°54’54”
Goonélkak Plain “Low and flat area for a short distance” - Gwichya Gwich’in name. LCBPY |106N08 |67°17°45” 133°22'41"
Gooneélkak Gwitsal Flat “Low and flat area for a shore distance — smaller one” - Gwichya Gwich’in name. LCBRB |106005 |67°22'07” 131°47'57"
Gugwijaanajj Lake “It (meaning lake) broke through” - Gwichya Gwich’in name. LCBRL |106012 |67°33'34” 131°44'41”
Guhdichuudlajj Bend “Swift running water” - Gwichya Gwich’in name. LBKLZ |107B02 |68°00'28" 133°58"20”
Guk’an Hidh Chuudlajj Hill “Dry burned wood — curved hill - current runs against” - Gwichya Gwich’in name. LBKQA |106N04 |67°14'21” 133°37'51”
Guudeediitr'inii Zhit Chi" Hill “Being chased down (a hill) —its’ rock” - Gwichya Gwich’in name. LCBPI |106N05 |67°25'07” 133°3203”
Gwaatr'ii Valley “Steep hill on both sides” - Gwichya Gwich’in name. LCBOV |106N02 |67°11'15” 132°54'53”
Gwaatr'ii Tshik River mouth “Steep hill on both sides —at the mouth of” - LCBJX |106K14 |66°58'16” 133°14'21”
Gwatoh Taii Njik Creek “Over across — trail — creek” - Teett'it Gwich’in name.This creek has long been used by the Teet!'it Gwich’in as a trail into the n LCBTU | 106M07 |67°23'17" 134°55'22”
Gwaattet Hill Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBQA | 106N09 |67°30'31" 132°05'07”
Gwidreejal’ Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBQF |106N11 |67°39'41” 133°19'50”
Gwiitanit'ee Hill “Pointed hill” - Gwichya Gwich’in name. LCBUN | 106N07 |67°25'29" 132°3228”
Gwitt'it Khagohdii Hill “At the headwaters — climbing a steep hill” - Teett'it Gwich’in name. LCBTH |117A01 |68°00'35” 136°02'05”
Gwit’iet Van Choo Lake “Next to something (large ridge) — lake — big” - Gwichya Gwich’in name. LCBUO | 106N07 |67°20'17” 132°55'44”
Gwit'iet Van Choo Lake “Next to hing (Nagwichoonjik/Mackenzie River) — lake —big” - Gwichya Gwich’in name. LCBRI 106011 |67°31'44” 131°07°40”
Gwit’iet Van Choo Lake “Lake against the hill” - Gwichya Gwich'’in name. LCBRC 106005 |67°15'01” 131°58'16”
Gwi’eekajilchit Van Lake “! body chipped (steps) — lake” - Gwichya Gwich’in name. The name refers to the northern end of Campbell Lake where E LBKMC|107B02 |68°14'11" 133°24'15”
Han Gwajat Channel “River-rotten” - Teett'it Gwich’in name. LCBNS |106M14 |67°55'24” 135°05'28”
Harrison’s Lake Lake Teett'it Gwich’in name. Named for Harry Harrison, a trapper who lived and had a mink farm in the area. LCBOE |106M15 |67°56'54” 134°51'40”
Hehnjuu Deett'yah Njik River “Timbered area — ts'iidejj word — river” - Gwichya Gwich’in name. LCBTN |106K06 |66°29'56” 133°03'54”
Hehnjuu Deett'yah Tshik River Mouth “Timbered area — ts'iidejj word — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LBKNP |106K06 |66°29'56” 133°03'54”
Horseshoe Creek Creek LCBTE |116P09 |67°44'13" 136°22'31"
Igyyy Yik Thidye” Point “Fish scale — dress or jacket — point of land” - Gwichya Gwich’in name. LCBON |106M16 |67°54'03” 134°18'48”
Irish Lake Lake Ehdiitat Gwich’in name. LCBSQ |107B03 |68°10°07” 134°5159”
Ivyah Mount “Something swam across” - Teett'it Gwich’in name. See also Mount Lang. LCBTI |106M13 |67°46'59” 113°39'29”
J.). Stewart Lake Lake Ehdiitat Gwich’in name. John Joseph Stewart had a cabin here. LCBSR |107B03 |68°07°20” 134°43'46”"
Jackfish Creek Creek Ehdiitat Gwich’in name. LCBOF |106M15 |67°55'20” 134°55'16"
Jackfish Lake Lake Ehdiitat Gwich’in name. LCBMO|106M10 | 67°33'20" 134°40'51"
Jacob Creek Creek Teett'it Gwich’in name. Named for Jacob Drymeat. LCBNT |106M14 |67°45'54” 135°07°48”
Jet K'it Gwinjoo River Mouth “Jiggling — place — ancient (place)” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBOG | 106M15 | 67°48'30” 134°46'25"
Jilaa’ Lake “Floating jiggling hook” - Gwichya Gwich’in name. LCBUU |106N09 |67°40'49” 132°06'42"
Jimmy Husky Viteetshik Creek “Jimmy Husky — his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. This feature is named after Jimmy Husky, a former trapper on Husky Cha LCBVU | 107B04 | 68°01'18” 135°2020”
Joe Bernard Creek Creek Ehdiitat Gwich’in name.Named for Joe Bernard. LCBSS |107B03 |68°07'37" 134°39'35”
John Martin Viteetshik Creek John Martin — “his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. John Martin used to always hunt up the creek. LCBVV |107B04 |68°12'01” 135°30’55”
John Robert Viteetshik Creek John Robert — “his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBNV |106M14 | 67°48'40" 135°11'34”
Johnny Charlie Fish Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBNU | 106M14 |67°47°20" 135°07'12"
Johnny Semple Viteetshik Creek Johnny Semple — “his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBNW|106M14 |67°50'02” 135°12’56”"
Juh Han Channel “Shallow — river” - Teetf'it Gwich’in name. LCBMP | 106M10 |67°42'48" 134°37'24”
Juuk’an Site “Burning” - Gwichya Gwich’in name. Refers to a spot on the side of a high hill which is burning and strongly smells of sulphur. LBKOX | 106K01 |66°09'20" 132°17°45”
Jyah Vehtaj’ Lake “Crane — it got snared” - Gwichya Gwich'’in name. LCBJY |106K14 |66°47°00” 133°17'54”
Jyah Vehtaj’ Njik Creek “Crane — it got snared — river” - Gwichya Gwich’in name. LCBJZ |106K14 |66°46'48” 133°06'20”
Jyah Vehtaj’ Tshik River Mouth “Crane — it got snared — at the mouth” - Gwichya Gwich’in name. LCBKA |106K14 |66°46'48” 133°06'21”
Khadigitr'aa’ao Lake “Struggling to get yourself back up on your feet” - Gwichya Gwich’in name. LCBSD |106015 |67°46'25” 130°50'53”
Khaii Luk Lake “Winter-fish” - Gwichya Gwich’in name. LCBVP |106012 |67°41'25" 131°47°28"
Khaii Luk Njik See also Travaillant River River “Winter — Fish — River” - Gwichya Gwich’in name. LCBTL 106005 |67°27'51” 131°29'36”
Khaii Luk Tshik River Mouth “Winter —fish — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBRE |106006 |67°28'05” 131°30'00”
Khat'oo lin’ee Gwinjik Creek “Poplar — coming out —along the course of “ - Teett'it Gwich’in name. LCBKQ |106MO06 | 67°23'00” 135°27'14”
Khat'oo lin’ee Tshik River Mouth “Poplar — coming out — at the mouth “ - Teett'it Gwich’in name. LCBKR |106M06 |67°23'01” 135°27'19”
Khajilaij River “Water flowing up (like a spring)” - Gwichya Gwich’in name. LCBTX |106M16 |67°47°44” 134°07'54”
Khajilajj Tshik River Mouth “Water flowing up (like a spring) — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBOO | 106M16 |67°47°43” 134°07'56”"
Kheegin’ Lake Named after a boy born on the lake a long time ago. LCBJR |106K09 |66°34'45” 132°24’02"
Khehndii Creek “Quick turn” - Teett'it Gwich’in name. LBKAW| 106MO03 |67°10'58" 135°1535”
Kheelee Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LBKNZ |106K14 |66°48'21” 133°17°08”
Aachin Choo Lake “Stranger — big” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBRU |106013 |67°54'14” 131°43'44”
Aak’ii Nihdaniinzhyee Hill “Muskox — it came inside (the hill)” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQN | 106N16 |67°49'28” 132°06'59”
Aat’oo Zhit Van Lake “Birch —in — lake” - Teet!'it Gwich’in place name. LCBKT |106MO07 |67°26'54” 134°50'29”
Achan Van Lake “Stump —its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBNK |106M11 |67°44’46" 135°21'57”
Achoo Chuy Lake “Something big — water” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQL |106N15 | 67°58'41” 132°33'09”
Achoo Jet Lake “Big person — jiggling” - Gwichya Gwich'in place name. LCBUZ |106N11 |67°32'24” 133°12'21”
Adzée Deetak Hills. “Ears — between” - Gwichya Gwich’in place name. LCBRV |106013 |67°49'35” 131°37°06”
At’'oo Van Lake “(Bird) nest — its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBFK |106M07 |67°22'10” 134°35'52”
Basook Creek Creek LCBMC|106M10 |67°41'22" 134°38'54”
Basook Lake Lake LCBMD| 106M10 |67°44'18" 134°43'24”
Bennett’s Creek Creek Gwichya Gwich'in place name. Named after a trapper called Bennett who had a cabin here. LBKLN |106M16 |67°54'57” 134°02'29”
Big Lake Lake Ehdiitat Gwich’in place name. LCBSU |107B04 |68°06'45” 135°21'57”
Blueberry Hill Hill Gwichya Gwich’in place name. LBKNL |107B07 |68°15'32" 133°45'37”




Boat Landing Creek Creek LCBME | 106M10 |67°38'10" 134°36'46”
Bug Hunter Creek Creek Ehdiitat Gwich’in place name. LCBVS |107B04 |68°04'06” 135°24'14”
Bug Hunter Lake Lake Ehdiitat Gwich’in place name. LCBVT |107B04 |68°03'41” 135°24'03”
Campbell Creek Creek LCBPA |106N04 |67°09'32" 133°30'51”
Campbell Creek Creek Ehdiitat Gwich’in place name. LCBTB |107B07 |68°1621” 133°15'49”
Carl Baetz Lake Lake Teett'it Gwich’in place name. LCBOB |106M15 |67°50'41" 134°55'19”
Ceylon Creek Creek Teett'it Gwich'’in place name. LCBMH|106M10 | 67°40'49” 134°41'07”
Chaa Ka’adeh Lake “A boy” — Ts'iidejj word - Gwichya Gwich'in place name. LCBSC 106015 |67°50'35” 130°48'52”
Charlie Rat Viteetshik Creek Charlie Rat — “his creek” - Teett'it Gwich’in place name. LBJXU |106M11 |67°38'13” 135°29'21”
Charlie Stewart Viteetshik Creek Charlie Stewart — “his creek” - LCBSV |107B04 |68°10'08” 135°08'60”
Chehluk Goonlii Lake “Loche — lots of” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUS |106N09 |67°35'33” 132°21'40”
Chehluk Goonlii Lake “Loche — lots of” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQT 106004 | 67°05'02” 131°39'52”
Chehluk Jet River Mouth “Loche - jiggling” - Teet!'it Gwich’in place name. LBKLP |106M16 |67°59'28" 134°07'03”
Chehluk Jat K'it River Mouth “Loche - jiggling — place” - LCBMF | 106M10 |67°38'25" 134°36'20”
Chidaltajj Creek “Trail coming out of a narrow place” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUD | 106N05 |67°28'37” 133°34'29”
Chigwaazraii Mountain “Black coloured mountain” - Ehdiitat Gwich’in place name. LCBNP |106M14 |67°55'17” 135°27'18”
Chihvyah Khatr'ahjil Lake “Underwater snare (fishnet) — (: pulled them out fast” - Teet!’it Gwich’in place name. Believed to refer to |LCBTT |106M07 |67°25'25" 134°37'17”
Chii Choo Dhe’ejj Rock “Rock — big — is there” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBOS |106N02 |67°12'30” 132°53'13”
Chii Choo Dhidlee Lake “Rock — big — many are there” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUT |106N09 |67°39'29” 132°22'46"
Chii Choo Juu’gjj Hill “Rock — big — was sitting there” - Gwichya Gwich’in place name. LBKOO | 106N05 |67°18'56” 133°41'41”
Chii Choo Teek’adh Lake “Underwater fishtrap (made with) big rocks” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKN |106MO08 |67°22'15” 134°06'49”
Chii Chyaa Njik Creek Ts'iidejj word — “river” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUH |106N06 |67°19'51" 133°21'12”
Chii Chyaa Tshik River Mouth Ts'iidejj word — “at the mouth” - Gwichya Gwich'in place name. The name may refer to the fish in deep water. LCBPS |106N06 |67°19°'51” 133°21'11”
Chii Chyaa Van Lake Ts'iidejj word — “lake” - Gwichya Gwich'in place name. LCBUI |106N06 |67°24’55” 133°09'09”
Chii Da’kaa Hill “Rock — faded” - Teett'it Gwich'’in place name. LCBKU |106M07 |67°16'55” 134°52'02”
Chii Echejj Bank “Cliff — shelter of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKW | 106N05 |67°27'24” 133°45'12”
Chii Echejj Van Lake “Ciff — shelter of — lake” - Gwichya Gwich'’in place name. LBKKV |106N05 |67°28'17” 133°45'46”
Chii Ezhah Njik Creek “Rock — echo (hollow) — creek” - Teett'it Gwich’in place name. LCBVX |116P09 |67°43'31” 136°15'37”
Chii Ghoh Hill “Rock — round” - Gwichya Gwich'in place name. Name refers to its shape. LBKOR |106N03 |67°0527” 133°27'07”
Chii Gho' Tt'gjj Hills. “Rock — teeth — between” - Gwichya Gwich’in place name. When looking across at this area, the hillside looks like a partial set LBKKX | 106N05 | 67°27'41" 133°43'55”
Chii K'ideetak Valley “Stone — between” - Teetl'it Gwich’in place name. LBKCF |106M02 |67°13'36” 134°53'58”
Chii Tsal Bank “Rock —small” - Gwichya Gwich’in place name. LBKLD |106N12 |67°34'08” 133°57’55”
Chii Tsal Dik Hill “Rock —small (shale) — on top” - Teett'it Gwich’in place name. Refers to the hill Fort McPherson is on. LCBKV |106MO07 |67°26'22" 134°53'06”
Chii Tsal Van Lake “Rock —small (shale) —its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKW | 106MO07 | 67°26'08” 134°51'43”
Chii Tsal Van Gwinjik River “Rock —small (shale) —its’ lake — along the course of” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKX |106MO07 |67°27'44” 134°51'57”
Chii Tsal Van Tshik River Mouth “Rock —small (shale) —its’ lake — at the mouth of” - Teet!'it Gwich’in place name. LCBKY |106MO07 |67°27°44” 134°51'57”
Chii Tsinjahch’uh Rock “Rock — strange looking” - Teett'it Gwich’in place name. Refers to a funny looking rock in the Peel River. LCBKM | 106MO03 |67°08'47” 135°01'09”
Chii T'iet Bank “Against the rock” - Gwichya Gwich’in place name. Name refers to its shape. LCBPD |106N05 |67°28'09” 133°42'04”
Chii Zhit Van Khyidh Lake “Rock —inside — lake — against” - Gwichya Gwich’in place name. LBKNN |107B02 |68°05'41” 133°50°50”
Chii Zhit Gwinjoo’ Creek “Rock — inside — ancient place” - Ehdiitat Gwich’in place name. LCBNN |106M13 |67°55’14” 135°17°07”
Chii Zhit Khaiink’in Creek “Rock —inside — is burned out” - Ehdiitat Gwich’in place name. LCBNO |106M13 |67°52'47” 135°20'49”
Chii Zhit Van Lake “Rock — inside — lake” - Gwichya Gwich’in place name. LCBSK |107B02 |68°06'45” 133°38'24”
Chii Zhit Van Njik Creek “Rock —inside — lake — river” - Gwichya Gwich'in place name. LCBTC |107B07 |68°19'06” 133°40'34”
Chii Zhit Van Tshik River Mouth “Rock — inside — lake — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKMG| 107B07 |68°19'06” 133°40'34”
Chii Zhit Van Lake “Rock - inside — lake” - . The name describes the lake as sitting inside rock. See also Dolomite Lake. LBKMF | 107B07 |68°17°42" 133°31'55”
Chii Zraii Teetshik Creek “Rock — black — creek” - Ehdiitat Gwich’in place name. Main route into the moutains and upper Willow Creek area. LCBNQ | 106M14 | 67°59'35” 135°21'23”
Chiidjee Naa’ejj Bluff “Bluff — upstream end — (at the) end of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKT |106NO5 |67°26'47" 133°46'11"
Chiidjee Naa’ejj Bluff “Bluff — upstream end — (at the) end of” - Gwichya Gwich'’in place name. LBKKU |106N05 |67°29'07” 133°46'32”
Chiinuu Naa’gjj Bluff “Bluff — downstream end — (at the) end of” - LCBPE |106N05 |67°26'18” 133°45'56”
Chi’ ahk’ee Lake “(Fish) in the water are fat” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBSH |107B01 |68°06'06” 132°31'57”
Chugwich’yaa Ehchegjiltyin Lake “Ragged lake — it sits in the shelter” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBQV | 106004 |67°08'48” 131°51'01"
Chugwich’yaa Njik Creek “Ragged looking —river” - Gwichya Gwich’in place name. Named after the lake it flows from. LCBQY /106005 | 67°21'01” 131°55'28”
Chugwich’yaa Tshik River Mouth “Ragged looking — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in place name. Named after the lake it flows from. LCBQZ | 106005 |67°21'03” 131°55'31”
Chugwich’yaa” Lake “Ragged looking” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQU 106004 | 67°06’50” 131°47'23”
Chumak Viteetshik Creek Chumak - “his creek” - Named for an Inuk who lived here a long time ago. LCBMG|106M10 |67°38'46” 134°54'33”
Chuu Nididzin Lake “Water — dark and clear” - Gwichya Gwich’in place name. Describes the clear and dark water which is browny green in colour. LBKIH |106M07 | 67°26'35” 134°41'11"
Chuu Nididzin Njik Creek “Water — dark and clear — creek” - Teet!'it Gwich’in place name. Refers to a funny looking rock in the Peel River. LCBKZ |106M07 |67°28'13” 133°51'42”
Chyy Didzin Lake “Water — clear” - Gwichya Gwich’in place name. LCBVC |106N12 |67°33'05" 133°36'28”
Chyy Tsil K'adh Lake “Water — splashing (from movement of fish) — fishtrap” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBUJ |106N06 |67°28'24” 133°13'24”
Daaghaltye’ Tshik River Mouth “Daaghal’s father — at the mouth of” - Gwichya Gwich'in place name. Named after a little boy Daaghal’s father, who used to | LCBPF | 106NO5 | 67°21'41" 133°44’13”
Daaghaltye’ Van Lake “Daaghal’s father — his lake” - Gwichya Gwich’in place name. Named after a little boy Daaghal’s father, who used to live here. LCBUE | 106N0O5 |67°21'45" 133°46'27"
Daats’at Chihvyah K'it Gwichoo Creek “Sucker —underwater snare — (fishnet) — place — big” - Teet'it Gwich’in place name. Named because Suckers come out of the LCBTS |106M02 67°07'18" 134°59'27”
Daats’at Chihvyah K'it Gwitsal Creek “Sucker —underwater snare — (fishnet) — place — small” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKF |106M02 |67°0500” 134°52'24”
Daats’it K'adh Lake “Sucker —fishtrap” - Gwichya Gwich’in place name. Refers to a fish trap set for all the suckers in water. LCBRA |106005 |67°27'53” 131°44'23”
Daats’it K'adh Chii Hidh Chuudlajj River “Sucker —fishtrap — rocky hillside — current runs against it” - Gwichya Gwich’in place name. LCBOX |106N03 |67°04’15” 133°21'09”
Daazrajj Van K'adh Lake “Swan — its’ lake — fishrap” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBUB |106N04 |67°06'25” 133°40'55”
Daazrajj Van K’'adh Njik Creek “Swan - Its’ lake — Fishtrap — River” - LCBTQ |106K14 |66°59'55" 133°20'45”
Daazrajj Van K’adh Tshik River mouth “Swan — its’ lake — fishrap — at the mouth of “ - LCBJW |106K14 |66°59'55” 133°20'45”
Dachan Choo Gehnjik River “Wood - big - river” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBUM|106N07 |67°15'15” 132°34'18”
Dachan Dha’aii Njik River “Timber — there — creek” - LBKAY |106M04 |67°03'09” 135°31'39”
Dachan Joo’ Hill “Wood —old” - Gwichya Gwich’in place name. LBKPA |106K09 |66°4229” 132°26°27”
Dachan Lee K'adh Lake “Wood —on the end —fishtrap” - Gwichya Gwich'’in place name. Refers to this area being at the edge of the timber and that ¢ LCBVG | 106N16 | 67°56'49” 132°13'18”
Dachan Njuu Njik Creek “Stick — long — creek” - Teetf'it Gwich’in place name. LBJXT |106M11 |67°44’54” 135°26'45”
Dalts’an Jithinuu Hill “Crooked back — teeming” - Teett'it Gwich’in place name. LCBLA |106M07 |67°19'41” 134°50'57”
Dalts’an Jithinuu Van Lake “Crooked back — teeming —its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBLB |106MO07 |67°20'35” 134°54’54”
Dakhaii Van Lake “Upper — lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBNL |106M11 |67°34'52" 134°13'36”
Dajj Dhakhajj Chi’ Hill “Bluefly killer — his hill” - Gwichya Gwich'’in place name. Named for a man called Dajj dhakhajj. LCBSL |107B02 |68°09'23” 133°41'58”
Ddhahzhit Gwichoo Valley “Inside a mountain — bigger one” - LCBJP |106G06 |65°15'16” 131°14’19”
Ddhahzhit Gwitsal Valley “Inside a mountain —smaller one” - LCBJN |106F08 |65°22'58” 132°21'36”
Ddhahzhit Gwitsal Niilajj Creek “Inside a mountain —smaller one — (a) stream (that flows out)” - Gwichya Gwich’in place name. LBKQX |106F02 |65°15'39” 132°28'17”
Deetree K'adh Lakes Ts'iidejj word — “fishtrap” - Gwichya Gwich'’in place. LBKPS |106N05 |67°27'57” 133°37°29”
Deetrée’aa Van Lake “Black duck (surf scoter) — lake” - Teett'it Gwich’in place. LCBLD |106MO07 |67°29'54” 134°51'25”
Deetrin’ Echjj K'it Site “Crows’/revens’ — bed — place” - Gwichya Gwich’in place. Refers to three “crow beds” along the banks of Tsiigehnjik LCBPG |106N05 |67°26'33” 133°44'51"
Deezhah T'ee Bush “High hill - at the base” - LCBJQ |106K03 |66°07'56" 133°15'22”
Deéeddhoo Goonlii Hill “Scrapers — many” - Teett'it Gwich’in place. Named because the hill is covered in flat rocks like scrapers. LCBLC |106MO07 |67°16'55” 134°52'02”
Deéeddhoo Goonlii Nju” Island “Scrapers — many —its’ island” - Teetf’it Gwich’in place. LCBKG |106M02 |67°14'03” 134°55’57”
Deéeddhoo Goonlii Teetshik Creek “Scrapers — many — creek” - Teet!'it Gwich’in place. LBKCD |106M07 |67°15’18” 134°52'56”
Diighe’tr’aajil Fishing Hole “They gambled and lost everything” - Gwichya Gwich’in name. LCBOT |106N02 |67°14'06” 132°40'21”
Dilts’an Chihvyah Lake “Crooked back — underwater snare (fishnet)” - Gwichya Gwich’in name. LCBVQ |106014 |67°50'38” 131°04’50”
Dinaagaji Lake “White hill” - Gwichya Gwich’in name. LCBRJ 106012 |67°41'11" 131°59'38”
Divii Chi’ Hill “Sheep —its’ rock” - Teett'it Gwich’in name. LBKEZ |106M04 |67°13'40” 135°44'07”
Divii Daaghoo Njik Creek “Sheep —making noise — creek” - LBJYA |116P09 |67°44'06” 136°06'23"
Dzandyee Ehchegjiltyin Lake “Muskrat area — it sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in name. LCBPT |106N06 |67°1530” 133°03'36”
Dzandyee Njik Creek “Muskrat area — river” - Gwichya Gwich’in name. LCBPU |106N06 |67°17'35” 133°12'30”
Dzandyee Thidyee Shore “Muskrat area — curved shoreline (point)” - Gwichya Gwich’in name. LCBOY |106N03 |67°13'54” 133°02'42”
Dzandyee Tshik River Mouth “Muskrat area — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBPV |106N06 |67°17'34” 133°12'30”
Dzandyee Van Lake “Muskrat area — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBUK |106N06 |67°16'49” 133°04'20”
Echeenuut’aii Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich'’in name. LCBRW 106013 |67°49'12" 131°50’51"
Echeenuut’aii Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBRX |106013 |67°48'15” 131°44'52"
Echoo Dadhe’gjj Hill “Big timber — sitting on top” - Gwichya Gwich’in name. LCBPH |106N05 |67°29'05” 133°3726”
Ed Tsoo Channel Channel Teett'it Gwich’in name. Names after the hair colour of Ed Rystad, who lived in the area. Tsoo means brown. LCBOC |106M15 |67°46'07” 134°32'48”
Eddie’s Creek Creek Teett'it Gwich’in name. LCBSW | 107B04 |68°00'28" 135°06'35"
Eetajjlajj Headwaters “Water flowing from the side” - Gwichya Gwich’in name. LBKU |106M16 |67°47'37" 134°09'04”
Egehts’ee Njik River “Rabbitskin hat — river” - Gwichya Gwich'’in name. LCBTY |106N02 |67°1329” 132°45'40"
Egehts’ee Tshik River Mouth “Rabbitskin hat — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBOU |106N02 |67°13'29” 132°45'40"




Egehts’ee Van Lake “Rabbitskin hat — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBPW | 106N07 |67°17'30” 133°42'33”
Ehchegjiltyin Lake “It sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in name. The lake is sheltered by Tanahjidh. LCBLE |106MO07 |67°25'03” 134°30'20”
Ehdyee Bush “Samll stands of timber (along the river)” - Gwichya Gwich’in name. LBKPJ |106N02 |67°14'05” 132°36'53”
Ehnjuu Njik River “Timbered area — creek” - Gwichya Gwich’in name. LCBTD |107B07 |68°15'56” 133°1720”
Eji’ Van Lake “Antler lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBVY |116P16 |67°45'05" 136°02'10”
Ek’ideetak Chii Hill “Middle —rock” - Teett'it Gwich’in name. LBKIB |106M07 |67°24'52" 134°5520”
Ek’ideetak Chii Eniugwat Bank “Middle — rock — sloping down” - Teett'it Gwich’in name. LCBKH |106M02 |67°01'54” 134°52'18”
Elijah Viteetshik Creek Elijah — “his creek” - Teet!'it Gwich’in name. LBKKB |106M15 |67°47°10” 134°58'29”
Elijah’s Fish Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBNR |106M14 |67°46'23" 135°0125”
Elik Ahtsii Jet River Mouth “Songmaker — jiggling” - Gwichya Gwich’in name. Named after Elik Ahtsii. LBKME |107B03 | 68°05'30” 134°02'50”
Eltyin Choo Chihvyah K'it Creek “Jackfish — big — underwater snare (fishnet) — place” - Jackfish and whitefish run out of the creek in the spring. Annie Norber| LCBTR |106K14 | 66°56'55" 133°12'01”
Eltyin Jet K'it River Mouth “Jackfish — jiggling — place” - Gwichya Gwich’in name. LCBQK |106N13 |67°58'32” 133°59'24”
Eltyin Zraii Van Lake “Jackfish —black —its’ lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBMJ |106M10 |67°34'24” 134°39'45”
Eneekaii Chihvyah K'it River Mouth Eneekaii — “underwater snare (fishnet) — place” - Teett'it Gwich’in name. LCBOD |106M15 | 67°48'14” 134°31'43”
Eneekajj Chivyah River Mouth Eneekajj - “underwater snare (fishnet)” - Gwichya Gwich’in name. LBKMU|107B02 | 68°06'24” 133°52’05”
Enoch Vavan Lake “Enoch — his lake” - Teett'it Gwich’in name. Named for Enoch Moses. LCBLT |106MO09 |67°35'57" 134°24'57"
Enoch Viteetshik Creek “Enoch — his creek” - Teett'it Gwich’in name. Named for Enoch Moses. LCBLU |106M09 | 67°38'38" 134°21'22"
Enoch Vits'ee Hill “Enoch — his hat” - Ehdiitat Gwich’in name. Named for Peter Enoch, he wore a beaver hat which resembled this hill. LCBKP |106MO05 | 66°27°25” 135°52'49”
Ejeegwiidanaii River “Moved, changed channel” - Teet!’it Gwich’in name. LCBMI |106M10 |67°42'17” 134°58'17”
Father Wood Camp Woods In the 1940s, two Roman Catholic priests, Father Levesque and later Father Colas, used this area to cut firewood. LCBPB |106N04 |67°12'46” 133°37'19”
Ganiinlaii Site “Current flowing through” - Teett'it Gwich’in name. LCBMK|106M10 | 67°38'54” 134°39'10”
Geendii Shore “River point” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBML |106M10 |67°30'32” 134°51'42”
Geendii K'aii Njuu Island “River point — willow —island” - Teett'it Gwich’in name. LCBMN, 106M10 |67°32'24” 134°52'07”
Geendii Teetshik Creek “River point — creek” - Teett'it Gwich’in name. LCBMN|106M10 |67°31'29” 134°51'42"
Geetajaaddhaa Lake “The narrows is open all winter” - Gwichya Gwich’in name. LCBQO 106N16 | 67°46'46” 132°17'45”
Geh Aak’ee Creek “Rabbit — fat” - Gwichya Gwich'’in name. LCBTZ |106N02 |67°12'47” 132°41'54”
George Robert Lake Lake Teett'it Gwich’in name. Named for George Robert of Fort McPherson. LCBLV |106M09 |67°27'23" 134°27'45"
Gisheih Jiikaii Hill “Gravel - sliding” - Gwichya Gwich’in name. LBKQN | 106K06 |66°28'43” 133°03'49”
Gisheih Jiikaii Beach “Sand —sliding” - Gwichya Gwich’in name. LCBRK /106012 |67°39'41" 131°54’54”
Gooneélkak Plain “Low and flat area for a short distance” - Gwichya Gwich’in name. LCBPY |106N08 |67°17°45” 133°22'41”
Gooneélkak Gwitsal Flat “Low and flat area for a shore distance — smaller one” - Gwichya Gwich’in name. LCBRB |106005 |67°22'07” 131°47'57"
Gugwijaanajj Lake “It (meaning lake) broke through” - Gwichya Gwich’in name. LCBRL |106012 |67°33'34” 131°44'41”
Guhdichuudlajj Bend “Swift running water” - Gwichya Gwich’in name. LBKLZ |107B02 |68°00'28" 133°58'20”
Guk’an Hidh Chuudlajj Hill “Dry burned wood — curved hill - current runs against” - Gwichya Gwich’in name. LBKQA | 106N04 |67°14'21” 133°37'51”
Guudeediitr'inii Zhit Chi” Hill “Being chased down (a hill) - its’ rock” - Gwichya Gwich’in name. LCBPI |106N05 |67°25'07” 133°3203”
Gwaatr'ii Valley “Steep hill on both sides” - Gwichya Gwich’in name. LCBOV |106N02 |67°11'15” 132°54'53”
Gwaatr'ii Tshik River mouth “Steep hill on both sides —at the mouth of” - LCBJX |106K14 |66°58'16” 133°14'21”
Gwatoh Taii Njik Creek “Over across — trail — creek” - Teett'it Gwich’in name.This creek has long been used by the Teet!'it Gwich’in as a trail into the n LCBTU | 106M07 |67°23'17" 134°55'22"
Gwaattet Hill Ts'iidejj word - Gwichya Gwich'’in name. LCBQA | 106N09 |67°30'31" 132°05'07”
Gwidreejal’ Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBQF |106N11 |67°39'41” 133°19'50”
Gwiitanit'ee Hill “Pointed hill” - Gwichya Gwich’in name. LCBUN | 106N07 |67°25'29" 132°3228”
Gwitt'it Khagohdii Hill “At the headwaters — climbing a steep hill” - Teett'it Gwich’in name. LCBTH |117A01 |68°00'35” 136°02'05”
Gwit’iet Van Choo Lake “Next to something (large ridge) — lake — big” - Gwichya Gwich’in name. LCBUO | 106N07 |67°20°17” 132°55'44”
Gwit’iet Van Choo Lake “Next to hing (Nagwichoonjik/Mackenzie River) — lake —big” - Gwichya Gwich’in name. LCBRI 106011 |67°31'44” 131°07°40”
Gwit’iet Van Choo Lake “Lake against the hill” - Gwichya Gwich'’in name. LCBRC |106005 |67°15'01” 131°58'16”
Gwi’eekajilchit Van Lake “! body chipped (steps) — lake” - Gwichya Gwich’in name. The name refers to the northern end of Campbell Lake where E LBKMC|107B02 |68°14'11" 133°24'15”
Han Gwajat Channel “River-rotten” - Teett'it Gwich’in name. LCBNS |106M14 |67°55'24” 135°05'28”
Harrison’s Lake Lake Teett'it Gwich’in name. Named for Harry Harrison, a trapper who lived and had a mink farm in the area. LCBOE |106M15 |67°56'54” 134°51'40”
Hehnjuu Deett'yah Njik River “Timbered area — ts'iidejj word — river” - Gwichya Gwich’in name. LCBTN |106K06 |66°29'56” 133°03'54”
Hehnjuu Deett'yah Tshik River Mouth “Timbered area — ts'iidejj word — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LBKNP |106K06 |66°29'56” 133°03'54”
Horseshoe Creek Creek LCBTE |116P09 |67°44'13" 136°22'31"
Igyyy Yik Thidye” Point “Fish scale — dress or jacket — point of land” - Gwichya Gwich’in name. LCBON |106M16 |67°54'03” 134°18'48”
Irish Lake Lake Ehdiitat Gwich’in name. LCBSQ |107B03 |68°10°07” 134°51’59”
Ivyah Mount “Something swam across” - Teett'it Gwich’in name. See also Mount Lang. LCBTI |106M13 |67°46'59” 113°39'29”
J.). Stewart Lake Lake Ehdiitat Gwich’in name. John Joseph Stewart had a cabin here. LCBSR |107B03 |68°07°20” 134°43'46”"
Jackfish Creek Creek Ehdiitat Gwich’in name. LCBOF |106M15 |67°55'20” 134°55'16"
Jackfish Lake Lake Ehdiitat Gwich’in name. LCBMO|106M10 | 67°33'20" 134°40'51"
Jacob Creek Creek Teett'it Gwich’in name. Named for Jacob Drymeat. LCBNT |106M14 |67°45'54” 135°07'48”"
Jet K'it Gwinjoo River Mouth “Jiggling — place — ancient (place)” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBOG |106M15 | 67°48'30” 134°46'25”
Jilaa’ Lake “Floating jiggling hook” - Gwichya Gwich’in name. LCBUU |106N09 | 67°40'49” 132°06'42"
Jimmy Husky Viteetshik Creek “Jimmy Husky — his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. This feature is named after Jimmy Husky, a former trapper on Husky Cha LCBVU | 107B04 | 68°01'18” 135°2020”
Joe Bernard Creek Creek Ehdiitat Gwich’in name.Named for Joe Bernard. LCBSS |107B03 |68°07'37" 134°39'35”
John Martin Viteetshik Creek John Martin — “his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. John Martin used to always hunt up the creek. LCBVV |107B04 |68°12'01” 135°30’55”
John Robert Viteetshik Creek John Robert — “his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBNV |106M14 | 67°48'40” 135°11'34”
Johnny Charlie Fish Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBNU | 106M14 |67°47°20" 135°07'12"
Johnny Semple Viteetshik Creek Johnny Semple — “his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBNW|106M14 |67°50'02” 135°12’56”"
Juh Han Channel “Shallow — river” - Teetf'it Gwich’in name. LCBMP | 106M10 |67°42'48" 134°37'24”
Juuk’an Site “Burning” - Gwichya Gwich’in name. Refers to a spot on the side of a high hill which is burning and strongly smells of sulphur. LBKOX | 106K01 |66°09'20" 132°17°45”
Jyah Vehtaj’ Lake “Crane — it got snared” - Gwichya Gwich'’in name. LCBJY |106K14 |66°47°00” 133°17'54”
Jyah Vehtaj’ Njik Creek “Crane — it got snared — river” - Gwichya Gwich’in name. LCBJZ |106K14 |66°46'48” 133°06'20”
Jyah Vehtaj’ Tshik River Mouth “Crane — it got snared — at the mouth” - Gwichya Gwich’in name. LCBKA |106K14 |66°46'48” 133°06'21”
Khadigitr'aa’ao Lake “Struggling to get yourself back up on your feet” - Gwichya Gwich’in name. LCBSD |106015 |67°46'25” 130°50'53”
Khaii Luk Lake “Winter-fish” - Gwichya Gwich’in name. LCBVP |106012 |67°41'25" 131°47°28"
Khaii Luk Njik See also Travaillant River River “Winter — Fish — River” - Gwichya Gwich’in name. LCBTL 106005 |67°27'51” 131°29'36”
Khaii Luk Tshik River Mouth “Winter —fish — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBRE |106006 |67°28'05” 131°30'00”
Khat'oo lin’ee Gwinjik Creek “Poplar — coming out — along the course of “ - Teet!'it Gwich’in name. LCBKQ | 106MO06 | 67°23'00” 135°27'14”
Khat'oo lin’ee Tshik River Mouth “Poplar — coming out — at the mouth “ - Teett'it Gwich’in name. LCBKR |106M06 |67°23'01” 135°27'19”
Khajilaij River “Water flowing up (like a spring)” - Gwichya Gwich’in name. LCBTX |106M16 |67°47°44” 134°07'54”
Khajilajj Tshik River Mouth “Water flowing up (like a spring) — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBOO | 106M16 |67°47°43” 134°07'56”"
Kheegin’ Lake Named after a boy born on the lake a long time ago. LCBJR |106K09 |66°34'45” 132°24'02"
Khehndii Creek “Quick turn” - Teett'it Gwich’in name. LBKAW| 106MO03 |67°10'58" 135°1535”
Kheelee Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LBKNZ |106K14 |66°48'21” 133°17°08”
Knut Lang'’s Place Abandoned Local Ehdiitat Gwich’in name from Former trading post, 1936-1964, operated by Knut Lang. Now a Territorial Historic Site. LCBSX |107B04 |68°0024” 135°04’01”
Koe's Fish Hole Fish Hole Teett'it Gwicht'in name. LCBOH | 106M15 | 67°45'59" 134°39'52”
K’aii Tirh Van Lake “Willow — drying up ? — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBRY /106013 |67°57'57" 131°3425”
K’aii T'ih Khataiin’ee Creek “Willows — behind — flowing out” - Teet'it Gwich’in name. LCBMQ| 106M10 | 67°33'29” 134°50'48”
K’aii T'ih Khataiin’ee Van Lake “Willows — behind — flowing out —its’ lake” - Teet'it Gwich’in name. LCBMR|106M10 |67°33'00” 134°48'19”
K'eeghee Chyyd|ajj Lake “Close together — it — flows in and out” - Gwichya Gwich’in name. LCBUX |106N10 |67°32'50” 132°37'32”
K'ii Tshii Van Lake “Birchbark - ? —its’ lake” - LCBLF |106MO07 |67°28'07" 134°55'43”
K'inehdlajj Eddy “Eddy” - Gwichya Gwich’in name. LBKKY |106N05 |67°29'02” 133°46'43”
Leon Vavan Lake Leon “his — lake” - Gwichya Gwich’in name. LBKKZ |106N05 |67°29'13” 133°49'09”
Little David Lake Lake Gwichya Gwich’in name. LAOBT |106N16 |67°49'45” 132°08'53”
Loche Creek Lake Lake Gwichya Gwich’in name. LCBOP |106M16 |67°58'08" 134°05'08”
Louis’ Creek Creek Teett'it Gwich’in name. Named for Liza and Chuck Louis. LCBOI |106M15 |67°53'06” 135°52'37"
Lucy Rat tuk Van Lake Lucy Rat — “her fish lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBMT | 106M10 |67°40'18" 134°54'34”
Maatzil Viteetshik Creek Maazil - “his creek” - Gwichya Gwich’in name. LCBQH | 106N12 |67°32'04” 133°52'12”
Mackenzie Islands Islands Teett'it Gwich’in name. LCBLW | 106M09 | 67°45'56" 134°22'43"
Marten Lake Lake Gwichya Gwich’in name. A marten was killed on a stage here. LCBRG |106009 |67°43'25” 130°23'52”
Martin Zheh Abandoned Local “Martin house” - Named after a trapper called Martin who came into the area in the 1920s and who lived on the east side of LBKOB | 106K14 | 66°46'40” 133°05'56”
Marzel (Maazil) Creek Marzel (Maazil) — “his creek” - Gwichya Gwich’in name. Named for a trapper Marzel (Maazil) who stayed here in the 1920s. |LCBLX |106M09 | 67°35'18" 134°01'00”
Matgam Viteetshik Creek Matgam “his — creek” - Teett'it Gwich’in name. LCBMU|106M10 | 63°36'26” 134°45'23”
McCauley Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBOJ |106M15 |67°57'38” 134°54’'19”
Millen Viteetshik Creek “Millen — his creek” - Teettit Gwich’in name. On this creek is a cairn commemorating the death of Cst. Edgar (“Spike”) Millen, | LBJXW | 106M12 | 67°40'03” 135°41'53”
Naghaii Zhoo Nan’ Hill “Frog — hairy —its’ hill” - Gwichya Gwich’in name. LCBLR |106MO08 |67°19'41" 134°08'43"”
Naghaii Zhoo Niilajj Creek “Frog — hairy — (a) stream (that flows out)” - Gwichya Gwich’in name. LCBTW|106M10 |67°37'55" 134°39'53"”




Naghaii Zhoo Niilajj Sheih Deek’it Pit “Frog — hairy — (a) stream (that flows out) — gravel — bed” - Gwichya Gwich’in name. LCBLS |106MO08 |67°21'45" 134°03'56”
Nagoodreih Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich'’in name. LCBQD |106N10 |67°39'22" 132°19'31”
Nahshii Tajh Hill “Crazy — hill” - Gwichya Gwich’in name. LBKOM|106N05 |67°24'57” 133°45'37”
Nanaa’ih K'adh “Bushman-fishtrap” - Gwichya Gwich’in name. LBKNW/| 106N04 |67°07'34” 133°47'10”
Nant’ee Van Lake “At the base of a big ridge — lake” - Gwichya Gwich’in name. LBKPL |106N02 |67°13'53” 132°30'59”
Nant’ee Van Lake “At the base of a big ridge — lake” - Gwichya Gwich’in name. LBKQL |106005 |67°16'16” 131°54’16”
Nataiinlaii Creek “Water flowing from all directions” - Teett'it Gwich’in name. LBKHO | 106M07 |67°19'56” 134°19'55”
Nataiinlaii Chi’ Hill “Water flowing from all directions —its’ hill” - Teett'it Gwich’in name. LCBLG |106MO07 |67°20°06” 134°51'59”
Nataiinlaii Gwint'ii Van Lake “Water flowing from all directions — behind — lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBLH |106M07 |67°20'08” 134°51'03”
Nagwichootshik River Mouth, Fori “At the mouth of big river country” - Teett'it Gwich’in name from A traditional summer fishing spot for the Teett'it Gwich’in. | LCBMV|106M10 |67°41'09” 134°34’03”
Neeghaii Zhoo Tshik River Mouth “Frog — hairy — at the mouth of” - Teett'it Gwich’in name. LCBMW 106M10 |67°37'54” 134°39'53”
Ne’dinii’ee Lake “Something (wood) sticking into something else (the water)” - Gwichya Gwich’in name. LCBVI |106N16 |67°52'38” 132°09'53”
Ne'dinii’ee Van Lake “Cross over —its’ lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBLI |106M07 |67°23'08" 134°44'17"
Ne'eedilee Fishing Hole “(Fish) spawing place” - Teett'it Gwich’in name. LCBTG |116P16 |67°46'32” 136°18'53”
Ne’naatsak Lake “Pounding poles (acress the creek)” - Gwichya Gwich’in name. LCBQP | 106N16 |67°54’41” 132°04'32”
Nichih Sree Tthoo” Hill “Rosehips —ripened by the sun” - Gwichya Gwich’in name. LBKPU |106N05 |67°22'23” 133°44'24”
Nichiitsii Diniinlee Rocks Ts'iidejj word — “rock — iron — many lined up” - Gwichya Gwich’in name. LCBSM |107B02 | 68°04'26” 133°50'39”
Nich’itkat Jat K'it Fishing pool “Girls - jiggling — their place” - Teet{'it Gwich’in name. Where women stayed to fish when men went hunting in the mountain|LCBNY | 106M14 |67°45'44" 135°08'07”
Nihdaa Thidyee Point “Curved shoreline (point)” - Gwichya Gwich’in name. LCBRM | 106012 |67°38'53” 131°5321”
Nihts'at Tr'eedlajj River Segment | “To each other — flowing” - Gwichya Gwich’in name. LCBSN |107B02 |68°02'53” 133°53'33”
Nisheh Njj'ee Lake “Sand — spreading out (around the lake)” - Gwichya Gwich’in name. LCBVJ |106N16 |67°48'12” 132°14’10”
Nithidyee Njji'ee Lake “Curved shoreline (point) — sticking out” - Gwichya Gwich’in name. LCBVK |106N16 |67°48'31” 132°25'17”
Njaa Njj'ee Lake “Cache — (a long pole) standing up” - Gwichya Gwich’in name. LCBVL |106N16 |67°52'51” 132°28'32”
Njeh Niizhit Gwichoo Bend “Long shore — bigger one” - Gwichya Gwich’in name. LBKLM |106M16 |67°52'01” 134°00'16”
Njeh Niizhit Gwitsal Bend “Long shore —smaller one” - Gwichya Gwich’in name. LBKLY |107B02 |68°01'15” 133°53'43”
Nji’haii Chii Hill “Upper —rock” - Teett'it Gwich’in name. LCBL |106MO07 |67°24'00" 134°55'48”
Nji’haii Chii Entiugwat Bank “Upper — rock — sloping — down” - Teet!'it Gwich’in name. LBKCU |106M02 |67°00'58” 134°56'03”
Njoh Ndjj'ee Site “A lobstick — it stands” - Teet!'it Gwich’in name. LCBMX | 106M10 |67°43'35" 134°59'14”
Njoh Ndjj'ee Site “A lobstick — it stands” - Teet'it Gwich’in name. LCBMY |106M10 |67°36'19” 134°50'02”
Njoh Njii'ee Site “A lobstick — it stands” - Gwichya Gwich’in name. LBKNE |107B02 |68°10'47" 133°4748"
Njuu Alaa Island “Island —floating” - Teett'it Gwich’in name. LCBKI |106M02 |67°06'40” 134°58'00”
Njuu Diniinlee Lake “Island — many are lined up” - Gwichya Gwich’in name. LCBRZ |106013 |67°55'48” 131°32'33”
Number Four Lake Lake Teett'it Gwich’in name. Shaped like a number four. LCBMZ |106M10 |67°41'56” 134°47'43”
Nuudlajj Gugwidiitt'it River Segment | “Water turning around — flowing in a big loop” - Gwichya Gwich’in name. LCBRD |106005 |67°34’16” 131°30°27”
Nehtruh Chi’ Site “Wolverine —inside a rock” - Gwichya Gwich’in name. Name from a giant that was in the area. LCBKB |106K14 |66°48'02” 133°03'41”
Ok Choo Eddy “Eddy — big” - Ehdiitat Gwihc'in name. LCBSZ |107B04 |68°00°23" 135°21'04”
Old Arctic Red bandoned Local People used to stay for about one month dancing, feasting, gambling and enjoying one another’s company after a long winte LCBQI |106N12 |67°32'04” 133°50'07”
Old Smith Vavan Lake 0Old Smith — “his lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBNA |106M10 |67°33'45" 134°36'28”
00'in Hill “Look — out site” - Gwichya Gwich’in name. LBKMX |107B01 |68°08'20” 132°49'08”
Ok Choo Eddy “Eddy — big” - Teett'it Gwich’in name. LCBLK |106MO07 |67°18'34" 134°52'59”
Peter Alexie Viteetshik Creek Peter Alexie — “his creek” - LCBNZ |106M14 |67°4658" 135°09'49”
Pokiak and Esau Forks Forks Ehdiitat Gwich’in name. Named for the two channels that come together here. LCBST |107B03 |68°07'43” 134°45'46”"
Roy Creek Creek Teett'it Gwich’in name. LCBOQ | 106M07 | 67°27'32” 134°53'18”
Roy’s Eddy Eddy Teett'it Gwich’in name. Named after Roy Wright. LCBLL |106M16 |67°52'44” 134°28'15”
Sam River River Ehdiitat Gwich’in name. LCBOK |106M15 |67°57'51" 134°46'20”
Sheh Neekai’ Lake “Grizzly bear — wounded” - Gwichya Gwich’in name. LCBUY |106N10 |67°38'44" 132°37'10”
Shih Han Creek “Grizzly bear-river” - Teett'it Gwich’in name. LBJXX |106M12 |67°43'03” 135°53'06”
Shitdii Rock “Sitting down” - A well known Gwich’in story is related to this location. LBKAS |106M07 |67°17°19” 134°54'37”
Shitdii Njuu” Island Shitdii — “its” island” - Teet!'it Gwich’in name. LCBLM |106M07 |67°17'35” 134°53'00”
Shoh K’adh Lake “Black bear —fishtrap” - Gwichya Gwich’in name. LCBVA |106N11 |67°30'46” 133°16'32"
Shuh Ehnjuu Njik Creek “Drum — timbered area — creek” - Teet!'it Gwich’in name. LCBTF |116P09 |67°43'28” 136°24'42”
Simon Snowshoe Fish Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBNB | 106M10 | 67°42'02" 134°48'30"
Siveezhdo Ehchegejiltyin Lake Ts'iidejj word — “it sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in name. LCBQW, 106004 |67°01'42” 131°54'49”
Sree Chjj Vii'edeh Lake “Sun” —Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBVF |106N15 |67°51'17" 133°41'10”
Srehtadhadlajj Fork “Water separates” - Gwichya Gwich’in name. LBKLH |106M09 |67°37°11” 134°08'54”
Sreih Nitsik Mount “Sun —it’s coloured red” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBVW, 107B04 |68°08'35” 135°28'04”
Sreihtadhadlaii Fork “Water separates” - Teett'it Gwich’in name. LCBNC |106M10 |67°36'32” 134°50'47”
Sriijaa Chyy Lake “Bluefish — water” - Gwichya Gwich’in name. LCBSI |107B01 |68°05'53” 132°43'08”
Srit Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBRN 106013 |67°30'16” 131°38'20”
Sruh Niinlii Gwichoo River Mouth “Coney — fish comes up — big” - Teett'it Gwich’in name. LCBOA |106M14 |67°45'33” 135°08'18”
Sryuh Chihvyah K'it Bay “Cony —underwater snare (fishnet) — place” - Gwichya Gwich’in name. LCBUF |106N10 |67°25'04” 133°33'54”
Sryuh Chihvyah Nan’ Hil “Coney —underwater snare (fishnet) —its’ hill” - Teett'it Gwich’in name. LCBPN |106N05 |67°22'50” 133°37°20”
Sryuh Niinlii Gwitsal River Mouth “Big coney — fish comes up — small” - Gwichya Gwich’in name. LCBNM|106M11 |67°44’51"” 135°05'35”
Star Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBOL |106M15 |67°56'31" 134°40'46"
Tachithatroo Lake “Water (lake) that dries out” - Gwichya Gwich’in name. LCBUA |106N02 |67°11'52” 132°33'01”
Tachithatroo Lake “Water (lake) that dries out” - Gwichya Gwich’in name. LCBUP |106N08 | 67°28'54” 132°26'07”
Tachithatroo Lake “Water (lake) that dries out” - Gwichya Gwich’in name. LCBOW|106N02 |67°14'05” 132°37°03”
Tachithatroo Lake “Water (lake) that dries out” - Gwichya Gwich’in name. LCBSP |107B02 |68°07'12” 133°33'37”
Tachithatroo Lake “Water (lake) that dries out” - Gwichya Gwich’in name. LCBSO |107B02 |68°03'34” 133°45'01”
Tadiitr'ahkahaa Van Lake “They are killing eachother in the water — its’ lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBNF |106M10 |67°34'34” 134°47°45”"
Tadiitr'ahkhaa Njik River “They are killing eachother in the water — along the course of” - Teett'it Gwich’in name. An old time battle location. LCBND |106M10 | 67°35'45” 134°50'36”
Tadiitr'ahkhaa Tshik River Mouth “They are killing eachother in the water — at the mouth of” - Teet'it Gwich’in name. LCBNE |106M10 |67°35'45” 134°50'36”
Tahshaa Choo Goonlii Lake Ts'iidejj word — “big — there are many” - Gwichya Gwich’in name. LCBSE 106015 |67°51'40” 134°40'30”
Tajh Zhit Tajj’ee Lake “Hill —inside — pointing out” - Gwichya Gwich’in name. LCBTV |106MO08 |67°28'55” 134°24'53”
Tajh Zhit Tajj'ee Lake “Hill —inside — (a) bay” - Gwichya Gwich’in name. LBKNM|106M08 |67°16'54" 134°22'54”
Tajilgoo Lake “Islands facing each other” - Gwichya Gwich’in name. LBKMN| 106N05 |67°23'46” 133°59'03”
Tateihsheii Flat “It’s drying up (place)” - Gwichya Gwich’in name. LCBJS |106K11 |66°39'10” 133°06'14”
Aachin Choo Lake “Stranger — big” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBRU |106013 |67°54'14” 131°43'44”
Aak’ii Nihdaniinzhyee Hill “Muskox — it came inside (the hill)” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQN | 106N16 |67°49'28” 132°06'59”
Aat’oo Zhit Van Lake “Birch —in — lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKT |106MO07 |67°26'54” 134°50'29”
Achan Van Lake “Stump —its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBNK |106M11 |67°44’46" 135°21'57”
Achoo Chuy Lake “Something big — water” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQL |106N15 | 67°58'41” 132°33'09”
Achoo Jet Lake “Big person — jiggling” - Gwichya Gwich'in place name. LCBUZ |106N11 |67°3224” 133°12°21”
Adzée Deetak Hills. “Ears — between” - Gwichya Gwich'in place name. LCBRV |106013 |67°49'35” 131°37'06”
At’'oo Van Lake “(Bird) nest — its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBFK |106M07 |67°22'10” 134°35'52”
Basook Creek Creek LCBMC|106M10 |67°41'22" 134°38'54”
Basook Lake Lake LCBMD| 106M10 |67°44'18" 134°4324”
Bennett’s Creek Creek Gwichya Gwich'’in place name. Named after a trapper called Bennett who had a cabin here. LBKLN |106M16 |67°54'57” 134°02'29”
Big Lake Lake Ehdiitat Gwich’in place name. LCBSU |107B04 |68°06'45” 135°21'57”
Blueberry Hill Hill Gwichya Gwich’in place name. LBKNL |107B07 |68°15'32" 133°45'37”
Boat Landing Creek Creek LCBME | 106M10 |67°38'10" 134°36'46”
Bug Hunter Creek Creek Ehdiitat Gwich’in place name. LCBVS |107B04 |68°04'06” 135°24'14”
Bug Hunter Lake Lake Ehdiitat Gwich’in place name. LCBVT |107B04 |68°03'41” 135°24’03”
Campbell Creek Creek LCBPA |106N04 |67°09'32" 133°30’51”
Campbell Creek Creek Ehdiitat Gwich’in place name. LCBTB |107B07 |68°16'21” 133°15'49”
Carl Baetz Lake Lake Teett'it Gwich'’in place name. LCBOB |106M15 |67°50'41” 134°55'19”
Ceylon Creek Creek Teett'it Gwich'’in place name. LCBMH|106M10 | 67°40'49” 134°41'07"
Chaa Ka’adeh Lake “A boy” — Ts'iidejj word - Gwichya Gwich'in place name. LCBSC 106015 |67°50'35” 130°48'52"
Charlie Rat Viteetshik Creek Charlie Rat — “his creek” - Teett'it Gwich’in place name. LBJXU |106M11 |67°38'13" 135°29'21”
Charlie Stewart Viteetshik Creek Charlie Stewart — “his creek” - LCBSV |107B04 |68°10'08” 135°08'60”
Chehluk Goonlii Lake “Loche — lots of” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUS |106N09 |67°35'33” 132°21'40”
Chehluk Goonlii Lake “Loche — lots of” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQT /106004 | 67°05'02” 131°39'52”
Chehluk Jet River Mouth “Loche - jiggling” - Teet!'it Gwich’in place name. LBKLP |106M16 |67°59'28” 134°07°03”
Chehluk Jat K'it River Mouth “Loche - jiggling — place” - LCBMF | 106M10 |67°38'25" 134°36'20”
Chidaltajj Creek “Trail coming out of a narrow place” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUD |106N05 |67°28'37” 133°34'29”




Chigwaazraii Mountain “Black coloured mountain” - Ehdiitat Gwich’in place name. LCBNP |106M14 |67°55'17” 135°27'18”
Chihvyah Khatr'ahjil Lake “Underwater snare (fishnet) — (: pulled them out fast” - Teett’it Gwich’in place name. Believed to refer to LCBTT |106MO07 |67°25'25” 134°37'17”
Chii Choo Dhe’ejj Rock “Rock — big — is there” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBOS |106N02 |67°12'30” 132°53'13”
Chii Choo Dhidlee Lake “Rock — big — many are there” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUT |106N09 |67°39'29” 132°22'46"
Chii Choo Juu’gjj Hill “Rock — big — was sitting there” - Gwichya Gwich’in place name. LBKOO | 106N05 |67°18'56” 133°41'41”
Chii Choo Teek’adh Lake “Underwater fishtrap (made with) big rocks” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKN |106MO08 |67°22'15” 134°06'49”
Chii Chyaa Njik Creek Ts'iidejj word — “river” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUH |106N06 |67°19'51" 133°21'12”
Chii Chyaa Tshik River Mouth Ts'iidejj word — “at the mouth” - Gwichya Gwich'in place name. The name may refer to the fish in deep water. LCBPS |106N06 |67°19'51” 133°21'11”
Chii Chyaa Van Lake Ts'iidejj word — “lake” - Gwichya Gwich'in place name. LCBUI |106N06 |67°24’55” 133°09'09”
Chii Da’kaa Hill “Rock — faded” - Teett'it Gwich'’in place name. LCBKU |106M07 |67°16'55” 134°52'02”
Chii Echejj Bank “Cliff — shelter of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKW | 106N05 |67°27'24” 133°45'12”
Chii Echejj Van Lake “Ciff — shelter of — lake” - Gwichya Gwich'’in place name. LBKKV |106N05 |67°28'17” 133°45'46”
Chii Ezhah Njik Creek “Rock — echo (hollow) — creek” - Teett'it Gwich’in place name. LCBVX |116P09 |67°43'31” 136°15'37”
Chii Ghoh Hill “Rock — round” - Gwichya Gwich'in place name. Name refers to its shape. LBKOR |106N03 |67°0527” 133°27'07”
Chii Gho' Tt'ajj Hills. “Rock — teeth — between” - Gwichya Gwich’in place name. When looking across at this area, the hillside looks like a partial set LBKKX | 106N05 | 67°27'41" 133°43'55”
Chii K'ideetak Valley “Stone — between” - Teetl'it Gwich’in place name. LBKCF |106M02 |67°13'36” 134°53'58”
Chii Tsal Bank “Rock —small” - Gwichya Gwich’in place name. LBKLD |106N12 |67°34'08” 133°57’55”
Chii Tsal Dik Hill “Rock —small (shale) — on top” - Teett'it Gwich’in place name. Refers to the hill Fort McPherson is on. LCBKV |106MO07 |67°26'22" 134°53'06”
Chii Tsal Van Lake “Rock —small (shale) —its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKW | 106MO07 |67°26'08” 134°51'43”
Chii Tsal Van Gwinjik River “Rock —small (shale) —its’ lake — along the course of” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKX |106MO07 |67°27'44” 134°51'57”
Chii Tsal Van Tshik River Mouth “Rock —small (shale) —its’ lake — at the mouth of” - Teet!'it Gwich’in place name. LCBKY |106MO07 |67°27°44” 134°51'57”
Chii Tsinjahch’uh Rock “Rock — strange looking” - Teett'it Gwich’in place name. Refers to a funny looking rock in the Peel River. LCBKM | 106MO03 | 67°08'47” 135°01'09”
Chii T'iet Bank “Against the rock” - Gwichya Gwich’in place name. Name refers to its shape. LCBPD |106N05 |67°28'09” 133°42'04”
Chii Zhit Van Khyidh Lake “Rock —inside — lake — against” - Gwichya Gwich'in place name. LBKNN |107B02 |68°05'41” 133°50°50”
Chii Zhit Gwinjoo’ Creek “Rock — inside — ancient place” - Ehdiitat Gwich’in place name. LCBNN |106M13 |67°55'14” 135°17°07”
Chii Zhit Khaiink’in Creek “Rock —inside — is burned out” - Ehdiitat Gwich’in place name. LCBNO |106M13 |67°52'47” 135°20'49”
Chii Zhit Van Lake “Rock — inside — lake” - Gwichya Gwich’in place name. LCBSK |107B02 |68°06'45” 133°38'24”
Chii Zhit Van Njik Creek “Rock —inside — lake — river” - Gwichya Gwich'in place name. LCBTC |107B07 |68°19'06” 133°40'34”
Chii Zhit Van Tshik River Mouth “Rock —inside — lake — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKMG| 107B07 |68°19'06” 133°40'34”
Chii Zhit Van Lake “Rock - inside — lake” - . The name describes the lake as sitting inside rock. See also Dolomite Lake. LBKMF | 107B07 |68°17°42" 133°31'55”
Chii Zraii Teetshik Creek “Rock — black — creek” - Ehdiitat Gwich’in place name. Main route into the moutains and upper Willow Creek area. LCBNQ | 106M14 | 67°59'35” 135°21'23”
Chiidjee Naa’ejj Bluff “Bluff — upstream end — (at the) end of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKT |106NO5 |67°26'47" 133°46'11”
Chiidjee Naa’ejj Bluff “Bluff — upstream end — (at the) end of” - Gwichya Gwich'’in place name. LBKKU |106N05 |67°29'07” 133°46'32”
Chiinuu Naa’gjj Bluff “Bluff — downstream end — (at the) end of” - LCBPE |106N05 |67°26'18” 133°45'56”
Chi’ ahk’ee Lake “(Fish) in the water are fat” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBSH |107B01 |68°06'06” 132°31'57”
Chugwich’yaa Ehchegjiltyin Lake “Ragged lake — it sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQV | 106004 |67°08'48” 131°51'01"
Chugwich’yaa Njik Creek “Ragged looking —river” - Gwichya Gwich’in place name. Named after the lake it flows from. LCBQY /106005 | 67°21'01” 131°55'28”
Chugwich’yaa Tshik River Mouth “Ragged looking — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in place name. Named after the lake it flows from. LCBQZ /106005 |67°21'03” 131°55'31"
Chugwich’yaa’ Lake “Ragged looking” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQU 106004 | 67°06’50” 131°47'23”
Chumak Viteetshik Creek Chumak - “his creek” - Named for an Inuk who lived here a long time ago. LCBMG|106M10 |67°38'46” 134°54'33”
Chuu Nididzin Lake “Water — dark and clear” - Gwichya Gwich’in place name. Describes the clear and dark water which is browny green in colour. LBKIH |106M07 | 67°26'35” 134°41'11"
Chuu Nididzin Njik Creek “Water — dark and clear — creek” - Teet!'it Gwich’in place name. Refers to a funny looking rock in the Peel River. LCBKZ |106M07 |67°28'13” 133°51'42”
Chyy Didzin Lake “Water — clear” - Gwichya Gwich’in place name. LCBVC |106N12 |67°33'05” 133°36'28”
Chyy Tsil K'adh Lake “Water — splashing (from movement of fish) — fishtrap” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBUJ |106N06 |67°28'24” 133°13'24”
Daaghaltye’ Tshik River Mouth “Daaghal’s father — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in place name. Named after a little boy Daaghal’s father, who used to | LCBPF | 106NO5 | 67°21'41" 133°44’13”
Daaghaltye’ Van Lake “Daaghal’s father — his lake” - Gwichya Gwich’in place name. Named after a little boy Daaghal’s father, who used to live here. LCBUE | 106N0O5 |67°21'45" 133°46'27"
Daats’at Chihvyah K'it Gwichoo Creek “Sucker —underwater snare — (fishnet) — place — big” - Teet'it Gwich’in place name. Named because Suckers come out of the LCBTS |106M02 67°07'18" 134°59'27”
Daats’at Chihvyah K'it Gwitsal Creek “Sucker —underwater snare — (fishnet) — place — small” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKF |106M02 |67°05'00” 134°52'24”
Daats’it K'adh Lake “Sucker —fishtrap” - Gwichya Gwich’in place name. Refers to a fish trap set for all the suckers in water. LCBRA |106005 |67°27'53” 131°44'23”
Daats’it K'adh Chii Hidh Chuudlajj River “Sucker —fishtrap — rocky hillside — current runs against it” - Gwichya Gwich’in place name. LCBOX |106N03 |67°04’15” 133°21'09”
Daazrajj Van K'adh Lake “Swan — its’ lake — fishrap” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBUB |106N04 |67°06'25” 133°40'55”
Daazrajj Van K’'adh Njik Creek “Swan - Its’ lake — Fishtrap — River” - LCBTQ |106K14 |66°59'55" 133°20'45”
Daazrajj Van K’'adh Tshik River mouth “Swan — its’ lake — fishrap — at the mouth of “ - LCBJW |106K14 |66°59'55” 133°20'45”
Dachan Choo Gehnjik River “Wood - big — river” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBUM|106N07 |67°15'15” 132°34'18”
Dachan Dha’aii Njik River “Timber — there — creek” - LBKAY |106M04 |67°03'09” 135°31'39”
Dachan Joo’ Hill “Wood —old” - Gwichya Gwich’in place name. LBKPA |106K09 |66°4229” 132°26°27”
Dachan Lee K'adh Lake “Wood — on the end —fishtrap” - Gwichya Gwich'’in place name. Refers to this area being at the edge of the timber and that ¢ LCBVG | 106N16 | 67°56'49” 132°13'18”
Dachan Njuu Njik Creek “Stick — long — creek” - Teetf'it Gwich’in place name. LBJXT |106M11 |67°44’54” 135°26'45”
Dalts’an Jithinuu Hill “Crooked back — teeming” - Teett'it Gwich’in place name. LCBLA |106M07 |67°19'41” 134°50'57”
Dalts’an Jithinuu Van Lake “Crooked back — teeming —its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBLB |106MO07 |67°20'35” 134°54’54”
Dakhaii Van Lake “Upper — lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBNL |106M11 |67°34'52" 134°13'36”
Dajj Dhakhajj Chi’ Hill “Bluefly killer — his hill” - Gwichya Gwich'’in place name. Named for a man called Dajj dhakhajj. LCBSL |107B02 |68°09'23” 133°41'58”
Ddhahzhit Gwichoo Valley “Inside a mountain — bigger one” - LCBJP |106G06 |65°15'16” 131°14’19”
Ddhahzhit Gwitsal Valley “Inside a mountain —smaller one” - LCBJN |106F08 |65°22'58” 132°21'36”
Ddhahzhit Gwitsal Niilajj Creek “Inside a mountain —smaller one — (a) stream (that flows out)” - Gwichya Gwich’in place name. LBKQX |106F02 |65°15'39” 132°28'17”
Deetree K'adh Lakes Ts'iidejj word — “fishtrap” - Gwichya Gwich'’in place. LBKPS |106N05 |67°27'57” 133°37°29”
Deetrée’aa Van Lake “Black duck (surf scoter) — lake” - Teett'it Gwich’in place. LCBLD |106MO07 |67°29'54” 134°51'25”
Deetrin’ Echjj K'it Site “Crows’/revens’ — bed — place” - Gwichya Gwich’in place. Refers to three “crow beds” along the banks of Tsiigehnjik LCBPG |106N05 |67°26'33” 133°44'51"
Deezhah T'ee Bush “High hill - at the base” - LCBJQ |106K03 |66°07'56" 133°15'22”
Deéeddhoo Goonlii Hill “Scrapers — many” - Teett'it Gwich’in place. Named because the hill is covered in flat rocks like scrapers. LCBLC |106MO07 |67°16'55” 134°52'02”
Deéeddhoo Goonlii Nju” Island “Scrapers — many —its’ island” - Teetf’it Gwich’in place. LCBKG |106M02 |67°14'03” 134°55'57”
Deéeddhoo Goonlii Teetshik Creek “Scrapers — many — creek” - Teet!’it Gwich’in place. LBKCD |106M07 |67°15’18” 134°52'56”
Diighe’tr’aajil Fishing Hole “They gambled and lost everything” - Gwichya Gwich’in name. LCBOT |106N02 |67°14'06” 132°4021”
Dilts’an Chihvyah Lake “Crooked back — underwater snare (fishnet)” - Gwichya Gwich’in name. LCBVQ |106014 |67°50'38” 131°04’50”
Dinaagajj Lake “White hill” - Gwichya Gwich’in name. LCBRJ 106012 |67°41'11" 131°59'38”
Divii Chi’ Hill “Sheep —its’ rock” - Teett'it Gwich’in name. LBKEZ |106M04 |67°13'40” 135°44’07”
Divii Daaghoo Njik Creek “Sheep —making noise — creek” - LBJYA |116P09 |67°44'06” 136°06'23”
Dzandyee Ehchegjiltyin Lake “Muskrat area — it sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in name. LCBPT |106N06 |67°1530” 133°03'36”
Dzandyee Njik Creek “Muskrat area — river” - Gwichya Gwich’in name. LCBPU |106N06 |67°17'35” 133°12'30”
Dzandyee Thidyee Shore “Muskrat area — curved shoreline (point)” - Gwichya Gwich’in name. LCBOY |106N03 |67°13'54” 133°02'42"
Dzandyee Tshik River Mouth “Muskrat area — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBPV |106N06 |67°17'34” 133°12'30”
Dzandyee Van Lake “Muskrat area — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBUK |106N06 |67°16'49” 133°04'20”
Echeenuut’aii Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich'’in name. LCBRW 106013 |67°49'12" 131°50’51"
Echeenuut’aii Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBRX |106013 |67°48'15” 131°44'52”
Echoo Dadhe’gjj Hill “Big timber — sitting on top” - Gwichya Gwich’in name. LCBPH |106N05 |67°29'05” 133°3726”
Ed Tsoo Channel Channel Teett'it Gwich’in name. Names after the hair colour of Ed Rystad, who lived in the area. Tsoo means brown. LCBOC |106M15 |67°46'07” 134°32'48”
Eddie’s Creek Creek Teett'it Gwich’in name. LCBSW | 107B04 |68°00°28" 135°06'35"
Eetajjlajj Headwaters “Water flowing from the side” - Gwichya Gwich’in name. LBKU |106M16 |67°47'37" 134°09'04”
Egehts’ee Njik River “Rabbitskin hat — river” - Gwichya Gwich’in name. LCBTY |106N02 |67°1329” 132°45'40"
Egehts’ee Tshik River Mouth “Rabbitskin hat — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBOU |106N02 |67°13'29” 132°45'40”
Egehts’ee Van Lake “Rabbitskin hat — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBPW | 106N07 |67°17'30” 133°42'33”
Ehchegjiltyin Lake “It sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in name. The lake is sheltered by Tanahjidh. LCBLE |106MO07 |67°25'03” 134°30'20”
Ehdyee Bush “Samll stands of timber (along the river)” - Gwichya Gwich’in name. LBKPJ |106N02 |67°14'05” 132°36'53”
Ehnjuu Njik River “Timbered area — creek” - Gwichya Gwich’in name. LCBTD |107B07 |68°15'56” 133°1720”
Eji’ Van Lake “Antler lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBVY |116P16 |67°45'05” 136°02'10”
Ek’ideetak Chii Hill “Middle —rock” - Teett'it Gwich’in name. LBKIB |106M07 |67°24'52" 134°5520”
Ek’ideetak Chii Eniugwat Bank “Middle — rock — sloping down” - Teett'it Gwich’in name. LCBKH |106M02 |67°01'54” 134°52'18”
Elijah Viteetshik Creek Elijah — “his creek” - Teet!'it Gwich’in name. LBKKB |106M15 |67°47°10” 134°58'29”
Elijah’s Fish Lake Lake Teettit Gwich’in name. LCBNR |106M14 |67°46'23" 135°0125”
Elik Ahtsii Jet River Mouth “Songmaker — jiggling” - Gwichya Gwich’in name. Named after Elik Ahtsii. LBKME |107B03 | 68°05'30” 134°02'50”
Eltyin Choo Chihvyah K’it Creek “Jackfish — big — underwater snare (fishnet) — place” - Jackfish and whitefish run out of the creek in the spring. Annie Norber| LCBTR |106K14 | 66°56'55" 133°12'01”
Eltyin Jet K'it River Mouth “Jackfish — jiggling — place” - Gwichya Gwich’in name. LCBQK |106N13 |67°58'32” 133°59'24”
Eltyin Zraii Van Lake “Jackfish —black —its’ lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBMJ |106M10 |67°34'24” 134°39'45”
Eneekaii Chihvyah K'it River Mouth Eneekaii — “underwater snare (fishnet) — place” - Teett'it Gwich’in name. LCBOD |106M15 | 67°48'14” 134°31'43”
Eneekajj Chivyah River Mouth Eneekajj - “underwater snare (fishnet)” - Gwichya Gwich’in name. LBKMU|107B02 |68°06'24” 133°52'05”




Enoch Vavan Lake “Enoch — his lake” - Teett'it Gwich’in name. Named for Enoch Moses. LCBLT |106MO09 |67°35'57" 134°24'57"
Enoch Viteetshik Creek “Enoch — his creek” - Teett'it Gwich’in name. Named for Enoch Moses. LCBLU |106M09 |67°38'38" 134°21'22"
Enoch Vits'ée Hill “Enoch — his hat” - Ehdiitat Gwich’in name. Named for Peter Enoch, he wore a beaver hat which resembled this hill. LCBKP |106MO05 | 66°27'25” 135°52'49”
Ejeegwiidanaii River “Moved, changed channel” - Teet!'it Gwich’in name. LCBMI |106M10 |67°42'17” 134°58'17”
Father Wood Camp Woods In the 1940s, two Roman Catholic priests, Father Levesque and later Father Colas, used this area to cut firewood. LCBPB |106N04 |67°12'46” 133°37'19”
Ganiinlaii Site “Current flowing through” - Teett'it Gwich’in name. LCBMK|106M10 | 67°38'54” 134°39'10”
Geendii Shore “River point” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBML |106M10 |67°30'32” 134°51'42”
Geendii K'aii Njuu Island “River point — willow —island” - Teet{'it Gwich’in name. LCBMN, 106M10 |67°32'24" 134°52'07"
Geendii Teetshik Creek “River point — creek” - Teett'it Gwich’in name. LCBMN|106M10 |67°3129” 134°51'42”
Geetajaaddhaa Lake “The narrows is open all winter” - Gwichya Gwich’in name. LCBQO 106N16 | 67°46'46” 132°17'45”
Geh Aak’ee Creek “Rabbit — fat” - Gwichya Gwich'’in name. LCBTZ |106N02 |67°12'47” 132°41'54”
George Robert Lake Lake Teett'it Gwich’in name. Named for George Robert of Fort McPherson. LCBLV |106M09 |67°27'23" 134°27'45"
Gisheih Jiikaii Hill “Gravel - sliding” - Gwichya Gwich’in name. LBKQN | 106K06 |66°28'43” 133°03'49”
Gisheih Jiikaii Beach “Sand —sliding” - Gwichya Gwich’in name. LCBRK /106012 |67°39'41" 131°54’54”
Goonélkak Plain “Low and flat area for a short distance” - Gwichya Gwich’in name. LCBPY |106N08 |67°17°45” 133°22'41”
Gooneélkak Gwitsal Flat “Low and flat area for a shore distance — smaller one” - Gwichya Gwich’in name. LCBRB |106005 |67°22'07” 131°47'57"
Gugwijaanajj Lake “It (meaning lake) broke through” - Gwichya Gwich’in name. LCBRL |106012 |67°33'34” 131°44'41”
Guhdichuudlajj Bend “Swift running water” - Gwichya Gwich’in name. LBKLZ |107B02 |68°00'28" 133°58'20”
Guk’an Hidh Chuudlajj Hill “Dry burned wood — curved hill - current runs against” - Gwichya Gwich’in name. LBKQA | 106N04 |67°14'21” 133°37'51”
Guudeediitr'inii Zhit Chi” Hill “Being chased down (a hill) —its’ rock” - Gwichya Gwich’in name. LCBPI |106N05 |67°25'07” 133°3203”
Gwaatr'ii Valley “Steep hill on both sides” - Gwichya Gwich’in name. LCBOV |106N02 |67°11'15” 132°54'53”
Gwaatr'ii Tshik River mouth “Steep hill on both sides —at the mouth of” - LCBJX |106K14 |66°58'16” 133°14'21”
Gwatoh Taii Njik Creek “Over across — trail — creek” - Teett'it Gwich’in name.This creek has long been used by the Teet!'it Gwich’in as a trail into the n LCBTU | 106M07 |67°23'17" 134°55'22"
Gwaattet Hill Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBQA | 106N09 |67°30'31" 132°05'07”
Gwidreejal’ Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBQF |106N11 |67°39'41” 133°19'50”
Gwiitanit'ee Hill “Pointed hill” - Gwichya Gwich’in name. LCBUN | 106N07 |67°25'29" 132°3228"
Gwitt'it Khagohdii Hill “At the headwaters — climbing a steep hill” - Teett'it Gwich’in name. LCBTH |117A01 |68°00'35” 136°02'05”
Gwit’iet Van Choo Lake “Next to something (large ridge) — lake — big” - Gwichya Gwich’in name. LCBUO | 106N07 |67°20°17” 132°55'44”
Gwit’iet Van Choo Lake “Next to hing (Nagwichoonjik/Mackenzie River) — lake —big” - Gwichya Gwich’in name. LCBRI 106011 |67°31'44” 131°07°40”
Gwit’iet Van Choo Lake “Lake against the hill” - Gwichya Gwich'’in name. LCBRC |106005 |67°15'01” 131°58'16”
Gwi’eekajilchit Van Lake “! body chipped (steps) — lake” - Gwichya Gwich’in name. The name refers to the northern end of Campbell Lake where E LBKMC|107B02 |68°14'11" 133°24’15”
Han Gwajat Channel “River-rotten” - Teett'it Gwich’in name. LCBNS |106M14 |67°55'24” 135°05'28”
Harrison’s Lake Lake Teett'it Gwich’in name. Named for Harry Harrison, a trapper who lived and had a mink farm in the area. LCBOE |106M15 |67°56'54” 134°51'40”
Hehnjuu Deett'yah Njik River “Timbered area — ts'iidejj word — river” - Gwichya Gwich’in name. LCBTN |106K06 |66°29'56” 133°03'54”
Hehnjuu Deett'yah Tshik River Mouth “Timbered area — ts'iidejj word — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LBKNP |106K06 |66°29'56” 133°03'54”
Horseshoe Creek Creek LCBTE |116P09 |67°44'13" 136°22'31"
Igyyy Yik Thidye” Point “Fish scale — dress or jacket — point of land” - Gwichya Gwich’in name. LCBON |106M16 |67°54'03” 134°18'48”
Irish Lake Lake Ehdiitat Gwich’in name. LCBSQ |107B03 |68°10°07” 134°51'59”
Ivyah Mount “Something swam across” - Teett'it Gwich’in name. See also Mount Lang. LCBTI |106M13 |67°46'59” 113°39'29”
J.). Stewart Lake Lake Ehdiitat Gwich’in name. John Joseph Stewart had a cabin here. LCBSR |107B03 |68°07°20” 134°43'46”"
Jackfish Creek Creek Ehdiitat Gwich’in name. LCBOF |106M15 |67°55'20” 134°55'16”
Jackfish Lake Lake Ehdiitat Gwich’in name. LCBMO|106M10 | 67°33'20” 134°40'51"
Jacob Creek Creek Teett'it Gwich’in name. Named for Jacob Drymeat. LCBNT |106M14 |67°45'54” 135°07°48”
Jet K'it Gwinjoo River Mouth “Jiggling — place — ancient (place)” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBOG | 106M15 | 67°48'30” 134°46'25"
Jilaa’ Lake “Floating jiggling hook” - Gwichya Gwich’in name. LCBUU |106N09 |67°40'49” 132°06'42”
Jimmy Husky Viteetshik Creek “Jimmy Husky — his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. This feature is named after Jimmy Husky, a former trapper on Husky Cha LCBVU | 107B04 | 68°01'18” 135°2020”
Joe Bernard Creek Creek Ehdiitat Gwich’in name.Named for Joe Bernard. LCBSS |107B03 |68°07'37" 134°39'35”
John Martin Viteetshik Creek John Martin — “his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. John Martin used to always hunt up the creek. LCBVV |107B04 |68°12'01” 135°30’55”
John Robert Viteetshik Creek John Robert — “his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBNV |106M14 | 67°48'40" 135°11'34”
Johnny Charlie Fish Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBNU | 106M14 |67°47°20" 135°07'12"
Johnny Semple Viteetshik Creek Johnny Semple — “his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBNW|106M14 |67°50'02” 135°12’56”"
Juh Han Channel “Shallow — river” - Teetf'it Gwich’in name. LCBMP | 106M10 |67°42'48" 134°37'24”
Juuk’an Site “Burning” - Gwichya Gwich’in name. Refers to a spot on the side of a high hill which is burning and strongly smells of sulphur. LBKOX | 106K01 |66°09'20" 132°17°45”
Jyah Vehtaj’ Lake “Crane — it got snared” - Gwichya Gwich'’in name. LCBJY |106K14 |66°47°00” 133°17'54”
Jyah Vehtaj’ Njik Creek “Crane — it got snared — river” - Gwichya Gwich’in name. LCBJZ |106K14 |66°46'48” 133°06'20”
Jyah Vehtaj’ Tshik River Mouth “Crane — it got snared — at the mouth” - Gwichya Gwich’in name. LCBKA |106K14 |66°46'48” 133°06'21”
Khadigitr'aa’ao Lake “Struggling to get yourself back up on your feet” - Gwichya Gwich’in name. LCBSD 106015 |67°46'25” 130°50'53”
Khaii Luk Lake “Winter-fish” - Gwichya Gwich’in name. LCBVP |106012 |67°41'25" 131°47°28"
Khaii Luk Njik See also Travaillant River River “Winter — Fish — River” - Gwichya Gwich’in name. LCBTL 106005 |67°27'51” 131°29'36”
Khaii Luk Tshik River Mouth “Winter —fish — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBRE |106006 |67°28'05” 131°30'00”
Khat'oo lin’ee Gwinjik Creek “Poplar — coming out — along the course of “ - Teet!'it Gwich’in name. LCBKQ | 106MO06 | 67°23'00” 135°27'14”
Khat'oo lin’ee Tshik River Mouth “Poplar — coming out — at the mouth “ - Teett'it Gwich’in name. LCBKR |106M06 |67°23'01” 135°27'19”
Khajilaij River “Water flowing up (like a spring)” - Gwichya Gwich’in name. LCBTX |106M16 |67°47°44” 134°07'54”
Khajilajj Tshik River Mouth “Water flowing up (like a spring) — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBOO | 106M16 |67°47°43” 134°07'56”"
Kheegin’ Lake Named after a boy born on the lake a long time ago. LCBJR |106K09 |66°34'45” 132°24'02”
Khehndii Creek “Quick turn” - Teett'it Gwich’in name. LBKAW| 106M03 |67°10'58" 135°1535”
Kheelee Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LBKNZ |106K14 |66°48'21" 133°17'08”
Knut Lang'’s Place Abandoned Local Ehdiitat Gwich’in name from Former trading post, 1936-1964, operated by Knut Lang. Now a Territorial Historic Site. LCBSX |107B04 |68°0024” 135°04’01”
Koe's Fish Hole Fish Hole Teett'it Gwicht'in name. LCBOH | 106M15 | 67°45'59"” 134°39'52”
K’aii Tirh Van Lake “Willow — drying up ? — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBRY /106013 |67°57'57" 131°3425”
K’aii T'ih Khataiin’ee Creek “Willows — behind — flowing out” - Teet'it Gwich’in name. LCBMQ| 106M10 | 67°33'29” 134°50'48”
K’aii T'ih Khataiin’ee Van Lake “Willows — behind — flowing out —its’ lake” - Teet!'it Gwich’in name. LCBMR|106M10 |67°33'00” 134°48'19”
K'eeghee Chyyd|ajj Lake “Close together — it — flows in and out” - Gwichya Gwich’in name. LCBUX |106N10 |67°32'50” 132°37'32”
K'ii Tshii Van Lake “Birchbark - ? —its’ lake” - LCBLF |106MO07 |67°28'07" 134°55'43”
K'inehdlajj Eddy “Eddy” - Gwichya Gwich’in name. LBKKY |106N05 |67°29'02” 133°46'43”
Leon Vavan Lake Leon “his — lake” - Gwichya Gwich’in name. LBKKZ |106N05 |67°29'13” 133°49'09”
Little David Lake Lake Gwichya Gwich’in name. LAOBT |106N16 |67°49'45” 132°08'53”
Loche Creek Lake Lake Gwichya Gwich’in name. LCBOP |106M16 |67°58'08" 134°05'08”
Louis’ Creek Creek Teett'it Gwich’in name. Named for Liza and Chuck Louis. LCBOI |106M15 |67°53'06” 135°52'37”
Lucy Rat tuk Van Lake Lucy Rat — “her fish lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBMT | 106M10 |67°40'18" 134°54'34”
Maatzil Viteetshik Creek Maazil - “his creek” - Gwichya Gwich’in name. LCBQH | 106N12 |67°32'04” 133°52'12”
Mackenzie Islands Islands Teett'it Gwich’in name. LCBLW | 106M09 | 67°45'56" 134°22'43"
Marten Lake Lake Gwichya Gwich’in name. A marten was killed on a stage here. LCBRG 106009 |67°43'25” 130°23'52”
Martin Zheh Abandoned Local “Martin house” - Named after a trapper called Martin who came into the area in the 1920s and who lived on the east side of LBKOB | 106K14 | 66°46'40” 133°05'56”
Marzel (Maazil) Creek Marzel (Maazil) — “his creek” - Gwichya Gwich’in name. Named for a trapper Marzel (Maazil) who stayed here in the 1920s. |LCBLX |106M09 | 67°35'18" 134°01'00”
Matgam Viteetshik Creek Matgam “his — creek” - Teett'it Gwich’in name. LCBMU|106M10 | 63°36'26” 134°45'23”
McCauley Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBOJ |106M15 |67°57'38” 134°54’19”
Millen Viteetshik Creek “Millen — his creek” - Teettit Gwich’in name. On this creek is a cairn commemorating the death of Cst. Edgar (“Spike”) Millen, | LBJXW | 106M12 | 67°40'03” 135°41'53”
Naghaii Zhoo Nan’ Hill “Frog — hairy —its’ hill” - Gwichya Gwich’in name. LCBLR |106MO08 |67°19'41" 134°08'43"”
Naghaii Zhoo Niilajj Creek “Frog — hairy — (a) stream (that flows out)” - Gwichya Gwich’in name. LCBTW|106M10 |67°37'55" 134°39'53"”
Naghaii Zhoo Niilajj Sheih Deek’it Pit “Frog — hairy — (a) stream (that flows out) — gravel — bed” - Gwichya Gwich’in name. LCBLS |106MO08 |67°21'45" 134°03'56”
Nagoodreih Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich'’in name. LCBQD |106N10 |67°39'22" 132°19'31”
Nahshii Tajh Hill “Crazy — hill” - Gwichya Gwich’in name. LBKOM|106N05 |67°24’57” 133°45'37”
Nanaa’ih K'adh “Bushman-fishtrap” - Gwichya Gwich’in name. LBKNW/| 106N04 |67°07'34” 133°47'10”
Nant’ee Van Lake “At the base of a big ridge — lake” - Gwichya Gwich’in name. LBKPL |106N02 |67°13'53” 132°30'59”
Nant’ee Van Lake “At the base of a big ridge — lake” - Gwichya Gwich’in name. LBKQL |106005 |67°16'16” 131°54’16"
Nataiinlaii Creek “Water flowing from all directions” - Teett'it Gwich’in name. LBKHO | 106M07 |67°19'56” 134°19'55”
Nataiinlaii Chi’ Hill “Water flowing from all directions —its’ hill” - Teett'it Gwich’in name. LCBLG |106MO07 |67°20'06” 134°51'59”
Nataiinlaii Gwint'ii Van Lake “Water flowing from all directions — behind — lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBLH |106M07 |67°2008” 134°51'03”
Nagwichootshik River Mouth, Fori “At the mouth of big river country” - Teett'it Gwich’in name from A traditional summer fishing spot for the Teett'it Gwich’in. | LCBMV|106M10 |67°41'09” 134°34’03”
Neeghaii Zhoo Tshik River Mouth “Frog — hairy — at the mouth of” - Teett'it Gwich’in name. LCBMW 106M10 |67°37'54” 134°39'53”
Ne’dinii’ee Lake “Something (wood) sticking into something else (the water)” - Gwichya Gwich’in name. LCBVI |106N16 |67°52'38” 132°09'53”
Ne'dinii’ee Van Lake “Cross over —its’ lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBLI |106M07 |67°23'08" 134°44'17"
Ne'eedilee Fishing Hole “(Fish) spawing place” - Teett'it Gwich’in name. LCBTG |116P16 |67°46'32” 136°18'53”
Ne’naatsak Lake “Pounding poles (acress the creek)” - Gwichya Gwich’in name. LCBQP | 106N16 |67°54'41” 132°04'32"




Nichih Sree Tthoo” Hill “Rosehips —ripened by the sun” - Gwichya Gwich’in name. |LBKPU 106N05 |67°22'23” 133°44'24”
Nichiitsii Diniinlee Rocks Ts'iidejj word — “rock — iron — many lined up” - Gwichya Gwich’in name. |LCBSM 107B02 |68°04'26” 133°50'39”
Nich’itkat Jat K'it Fishing pool “Girls — jiggling — their place” - Teetf'it Gwich’in name. Where women stayed to fish when men went hunting in the mountain/ LCBNY | 106M14 | 67°45'44” 135°08'07”
Nihdaa Thidyee Point “Curved shoreline (point)” - Gwichya Gwich’in name. LCBRM | 106012 |67°38'53” 131°5321”
Nihts'at Tr'eed|lajj River Segment | “To each other — flowing” - Gwichya Gwich’in name. LCBSN |107B02 |68°02'53” 133°53'33”
Nisheh Njj'ee Lake “Sand — spreading out (around the lake)” - Gwichya Gwich’in name. LCBVJ |106N16 |67°48'12” 132°14’10”
Nithidyee Njj'ee Lake “Curved shoreline (point) — sticking out” - Gwichya Gwich’in name. LCBVK |106N16 |67°48'31” 132°25'17”
Njaa Njj'ee Lake “Cache — (a long pole) standing up” - Gwichya Gwich’in name. LCBVL |106N16 |67°52'51” 132°28'32”
Njeh Niizhit Gwichoo Bend “Long shore — bigger one” - Gwichya Gwich’in name. LBKLM |106M16 |67°52'01” 134°00'16”
Njeh Niizhit Gwitsal Bend “Long shore —smaller one” - Gwichya Gwich’in name. LBKLY |107B02 |68°01'15” 133°53'43”
Nji’haii Chii Hill “Upper —rock” - Teett'it Gwich’in name. LCBL |106MO07 |67°24'00" 134°55'48”
Nji’haii Chii Entiugwat Bank “Upper — rock — sloping — down” - Teet!'it Gwich’in name. LBKCU |106M02 |67°00'58” 134°56'03”
Njoh Ndjj'ee Site “A lobstick — it stands” - Teet!'it Gwich’in name. LCBMX | 106M10 |67°43'35" 134°59'14”
Njoh Ndjj'ee Site “A lobstick — it stands” - Teett'it Gwich’in name. LCBMY |106M10 |67°36'19” 134°50'02”
Njoh Njii'ee Site “A lobstick — it stands” - Gwichya Gwich’in name. LBKNE |107B02 |68°10'47" 133°4748"
Njuu Alaa Island “Island —floating” - Teett'it Gwich’in name. LCBKI |106MO02 |67°06'40” 134°58'00”
Njuu Diniinlee Lake “Island — many are lined up” - Gwichya Gwich’in name. LCBRZ |106013 |67°55'48” 131°32'33”
Number Four Lake Lake Teett'it Gwich’in name. Shaped like a number four. LCBMZ |106M10 |67°41'56” 134°47'43”
Nuudlajj Gugwidiit!'it River Segment | “Water turning around — flowing in a big loop” - Gwichya Gwich’in name. LCBRD |106005 |67°34’16” 131°30°27”
Nehtruh Chi’ Site “Wolverine —inside a rock” - Gwichya Gwich’in name. Name from a giant that was in the area. LCBKB |106K14 |66°48'02” 133°03'41”
Ok Choo Eddy “Eddy — big” - Ehdiitat Gwihc'in name. LCBSZ |107B04 |68°00'23" 135°21'04”
Old Arctic Red bandoned Local People used to stay for about one month dancing, feasting, gambling and enjoying one another’s company after a long winte LCBQI |106N12 |67°32'04” 133°50'07”
Old Smith Vavan Lake 0Old Smith — “his lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBNA |106M10 |67°33'45" 134°36'28”
00'in Hill “Look — out site” - Gwichya Gwich’in name. LBKMX |107B01 |68°08'20” 132°49'08”
Ok Choo Eddy “Eddy — big” - Teett'it Gwich’in name. LCBLK |106MO07 |67°18'34” 134°52'59”
Peter Alexie Viteetshik Creek Peter Alexie — “his creek” - LCBNZ |106M14 |67°4658" 135°09'49”
Pokiak and Esau Forks Forks Ehdiitat Gwich’in name. Named for the two channels that come together here. LCBST |107B03 |68°07'43” 134°45'46"
Roy Creek Creek Teett'it Gwich’in name. LCBOQ | 106M07 |67°27'32” 134°53'18”
Roy’s Eddy Eddy Teett'it Gwich’in name. Named after Roy Wright. LCBLL |106M16 |67°52'44” 134°28'15”
Sam River River Ehdiitat Gwich’in name. LCBOK |106M15 |67°57'51" 134°46'20”
Sheh Neekai’ Lake “Grizzly bear — wounded” - Gwichya Gwich’in name. LCBUY |106N10 |67°38'44" 132°37'10”
Shih Han Creek “Grizzly bear-river” - Teett'it Gwich’in name. LBJXX |106M12 |67°43'03” 135°53'06”
Shitdii Rock “Sitting down” - A well known Gwich’in story is related to this location. LBKAS |106M07 |67°17°19” 134°54'37”
Shitdii Njuu” Island Shitdii — “its” island” - Teet!'it Gwich’in name. LCBLM | 106M07 |67°17'35” 134°53'00”
Shoh K’adh Lake “Black bear — fishtrap” - Gwichya Gwich’in name. LCBVA |106N11 |67°30'46” 133°16'32”
Shuh Ehnjuu Njik Creek “Drum — timbered area — creek” - Teet!'it Gwich’in name. LCBTF |116P09 |67°43'28” 136°24'42”
Simon Snowshoe Fish Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBNB | 106M10 | 67°42'02" 134°48'30"
Siveezhdo Ehchegejiltyin Lake Ts'iidejj word — “it sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in name. LCBQW, 106004 |67°01'42” 131°54'49”
Sree Chjj Vii'edeh Lake “Sun” —Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBVF |106N15 |67°51'17" 133°41'10”
Srehtadhadlajj Fork “Water separates” - Gwichya Gwich’in name. LBKLH |106MO09 |67°37°11” 134°08'54”
Sreih Nitsik Mount “Sun —it’s coloured red” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBVW, 107B04 |68°08'35” 135°28'04”
Sreihtadhadlaii Fork “Water separates” - Teett'it Gwich’in name. LCBNC |106M10 |67°36'32” 134°50'47”
Sriijaa Chyy Lake “Bluefish — water” - Gwichya Gwich’in name. LCBSI |107B01 |68°05'53” 132°43'08”
Srit Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBRN 106013 |67°30'16” 131°38'20”
Sruh Niinlii Gwichoo River Mouth “Coney — fish comes up — big” - Teett'it Gwich’in name. LCBOA |106M14 | 67°45'33” 135°08'18”
Sryuh Chihvyah K'it Bay “Cony —underwater snare (fishnet) — place” - Gwichya Gwich’in name. LCBUF |106N10 |67°25'04” 133°33'54”
Sryuh Chihvyah Nan’ Hil “Coney —underwater snare (fishnet) —its’ hill” - Teett'it Gwich’in name. LCBPN |106N05 |67°22'50” 133°37°20”
Sryuh Niinlii Gwitsal River Mouth “Big coney — fish comes up — small” - Gwichya Gwich’in name. LCBNM|106M11 |67°44’51" 135°05'35”
Star Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBOL |106M15 |67°56'31" 134°40'46"
Tachithatroo Lake “Water (lake) that dries out” - Gwichya Gwich’in name. LCBUA |106N02 |67°11'52” 132°33'01”
Tachithatroo Lake “Water (lake) that dries out” - Gwichya Gwich’in name. LCBUP |106N08 | 67°28'54” 132°26'07”
Tachithatroo Lake “Water (lake) that dries out” - Gwichya Gwich’in name. LCBOW|106N02 |67°14'05” 132°37°03”
Tachithatroo Lake “Water (lake) that dries out” - Gwichya Gwich’in name. LCBSP |107B02 |68°07'12” 133°33'37”
Tachithatroo Lake “Water (lake) that dries out” - Gwichya Gwich’in name. LCBSO |107B02 |68°03'34” 133°45'01”
Tadiitr'ahkahaa Van Lake “They are killing eachother in the water — its’ lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBNF |106M10 |67°34'34” 134°47°45”
Tadiitr'ahkhaa Njik River “They are killing eachother in the water — along the course of” - Teett'it Gwich’in name. An old time battle location. LCBND |106M10 | 67°35'45” 134°50'36”
Tadiitr'ahkhaa Tshik River Mouth “They are killing eachother in the water — at the mouth of” - Teet'it Gwich’in name. LCBNE |106M10 |67°35'45” 134°50'36”
Tahshaa Choo Goonlii Lake Ts'iidejj word — “big — there are many” - Gwichya Gwich’in name. LCBSE 106015 |67°51'40” 134°40'30”
Tajh Zhit Tajj’ee Lake “Hill —inside — pointing out” - Gwichya Gwich’in name. LCBTV |106MO08 |67°28'55” 134°24'53”
Tajh Zhit Tajj’ee Lake “Hill —inside — (a) bay” - Gwichya Gwich’in name. LBKNM|106MO08 |67°16'54" 134°22'54”
Tajilgoo Lake “Islands facing each other” - Gwichya Gwich’in name. LBKMN| 106N05 |67°23'46” 133°59'03”
Tateihsheii Flat “It’s drying up (place)” - Gwichya Gwich’in name. LCBJS |106K11 |66°39'10” 133°06'14”
Tateihsheii Beach “It’s drying up (place)” - Teettit Gwich’in name. LBKIM |106MO07 |67°29'04” 134°51'31”
Tateihsheii Channel “It’s drying up (place)” - Teet!’it Gwich’in name. LBKIX |106M10 |67°36'20” 134°44’07"
Tateihsheii Van Lake “It’s drying up (place) — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBJT |106K11 |66°39'51” 133°06'36”
Tatthantnjj'ee Creek “A line of (caribou) fence running” - Gwichya Gwich’in name. LCBLY |106MO09 |67°38'45” 134°22'58”
Tatthantnjj'ee Site “A line of (caribou) fence running” - Gwichya Gwich’in name. LCBLZ |106MO09 |67°37'34” 134°16'24”
Tatthantnjj'ee Choo Lake “A line of (caribou) fence running (from lake to lake) — big” - Gwichya Gwich’in name. LCBQS /106003 |67°13'23” 131°12'56"
Tatthantnjj’ee Tsal Lake “A line of (caribou) fence running (from lake to lake) — small” - Gwichya Gwich’in name. LCBQR | 106003 | 67°05'34” 131°16'31"
Tajh Zhit Van Lake “Hill - inside — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBQX | 106004 |67°07°07” 131°39'29”
Tanahjil Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich'’in name. LCBVM 106N16 |67°46'13" 132°02'07”
Tanahijil Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBQM 106N15 |67°45'35” 132°38'32"
Teedaghao Lake “Deep water” - Gwichya Gwich’in name. LCBUV |106N09 | 67°39'60" 132°15'33”
Teeddhaa Outlet “It's open all winter” - Gwichya Gwich’in name. LCBRP |106012 |67°37'22” 131°51'35”
Teelajj River Mouth “Fish splashing out of the water” - Gwichya Gwich’in name. LCBRO |106012 |67°44'21” 131°49'25”
Teenjir Nan Hill “Halfway — ground” - Gwichya Gwich’in name. LBKMT |107B02 |68°02'58” 133°57'35”
Teenjir Nan Van Lake “Halfway — ground — lake” - Gwichya Gwich’in name. LBKNH |107B02 |68°01'30” 133°56'14”
Teetshik Goghaa Creeks “Creeks — bundle of “- Gwichya Gwich’in name. LCBQJ |106N12 |67°31'49” 133°50'07”
Teetshik Gwichoo Creek “Creek — bigger one” - Gwichya Gwich’in name. LCBTO |106K07 |66°24'22” 132°42'58”
Teetshik Gwichoo Creek “Creek — big” - Teett'it Gwich’in name. LCBKO |106M04 |67°20'58” 135°29'17”
Teevee Nit’aowil Lake “Around the shore — something swimming (like a mirage)” - Gwichya Gwich’in name. LCBUW,106N09 |67°39'31” 132°24'34”
Theetoh Aaghadh Tshik River Mouth “A portage — running scared — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBOZ |106N03 |67°04’60” 133°26'09”
Thidyee Choo Point “Curved shoreline (point) — big” - Gwichya Gwich’in name. LBKPT |106N05 |67°27°41” 133°38'00”
Thompson River River Teett'it Gwich’in name. LCBOM|106M15 |67°49'31” 134°30'05”
Tithegeh Chi’ Cliff. “Seagull - their rock” - Gwichya Gwich’in name. LBKMD|107B02 |68°10'53" 133°27'44”
Tithegeh Chi’ Niilajj River “Seagull — their rock — (a) stream (that flows out)” - Gwichya Gwich’in name. LBKMB|107B02 |68°08'12” 133°48'00”
Tl'oo Kak Niinlaii Creek “Grass — on — (water) — flowing” - Teet!’it Gwich’in name. LBKAM | 106M06 | 67°20'58” 135°18'04”
Tom'’s Channel Channel Gwichya Gwich’in name. Named for Tom Tron, a trapper who lived along here in the 1930s. LCBOR |106M16 |67°57'21” 134°02'10”
Treeadaaghaa Lake “(A woman) crying while clubbing fish with a stick” - Gwichya Gwich’in name. LCBSA |106013 |67°48'45” 131°39'26”
Trinzhoh Mountain Ts'iidaii word - Teett'it Gwich’in name. LBKAP | 106MO05 |67°29'16” 135°51'53”
Trinzhoh Njik River Ts'iidaii word — “creek” - Teet!'it Gwich’in name. LBJXV |106M12 |67°40°'04” 135°39’'59”
Trinzhoh Tsal Mountain Ts'iidaii word - “small” - Teett'it Gwich’in name. LBKAO | 106M12 | 67°22'37" 135°44'09”
Troo Zhah Site “Wood - lots of” - Gwichya Gwich’in name. LCBMB|106MO09 | 67°42'06” 134°09'50”
Troo Zhah Lakes “Wood — hollow sound” - Gwichya Gwich’in name. LBKNG |106M10 |67°33'25” 134°56'45”
Tr'ih Choo Gwat’aataii Site “Boat - big (steamboat) — went off from river (scraped the bank)” - Teett'it Gwich’in name. LBKJH |106M10 |67°39'11” 134°35'48”
Tr'ih Choo lintyin Site “Boat — big — was — left — here” - Gwichya Gwich’in name. LCBMA|106M09 | 67°38'25” 134°18'12”
Tr'iinjoo Choo K'adh Lake “Woman - big fishtrap” - Gwichya Gwich’in name. LCBUL |106N06 |67°23'34” 133°19'04”
Tr'ineedadlaii Chi" Hill “Water — flowing — out —its’ hill” - Teet!’it Gwich’in name. LCBKK |106M02 |67°04’31” 134°51'08”
Trineht’ieet’iee River Mouth Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBPX |106N07 |67°17'33” 132°31'46”
Tr'iinjoo Ezhah Nju” Island “Woman — ts'iidejj word (echo?) — her island” - Gwichya Gwich’in name. LCBKC |106K14 |66°52'40” 133°05'42”
Tr'oochit Chii Hill “First — rock” - Teett'it Gwich’in name. LBKIC |106MO07 |67°25'27" 134°55'22"
Tr'oochit Njuu Island “First —island” - Teetf’it Gwich’in name. LBKHZ |106MO07 |67°24'37” 134°54’41"
Tsée Tshik Gwichoo River “Beaver — at the mouth of — bigger one” - LCBTP |106K11 |66°38'18” 133°0526”
Tsée Tshik Gwitsal River “Beaver —at the mouth of — smaller one” - LBKOF |106K11 |66°41'30” 133°05'46"
Tsée Van Lake “Beaver —it’s lake) - Gwichya Gwich’in name. LCBJU |106K11 |66°41'14" 133°13'47”




Tsé’ Van Lake “Beaver — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBVB |106N11 |67°37'54” 133°23'56”
Tsiigehnjik River “Iron River” - Gwichya Gwich’in name. See also Arctic Red River. LCBTK |106N05 |67°26'49” 133°44'52"
Tsiigehtshik River Mouth “At the mouth of iron river” - Gwichya Gwich’in name. LCBPP |106N05 |67°26'48” 133°44'52"
Tsuk Tshi’ Dachan Creek “Marten — tail —wood” - Gwichya Gwich’in name. LCBRS 106012 |67°33'57” 131°53'22”
Ts'ida Van Lake “Man’s name (porcupine?) — his lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBJO |106F15 |65°15'29” 132°32'34”
Ts’oh Tshik River Mouth “Bluefly eggs — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBPO |106N05 |67°26'06” 133°45'56”
Ts’oh Van Lake “Bluefly eggs —it’s lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBUG |106N05 |67°25'06” 133°41'55”
Tthaadieh Lake “Groundhog — Ts'dejj word” - Gwichya Gwich’in name. LCBUQ | 106N08 | 67°25'03” 132°18'05”
Tthat Njik Creek “Caribou fence — creek” - Teetl'it Gwich’in name. LBJXY |106M12 |67°44'01” 135°57’57”
T¥'oo Geeghanh Ridge “Grassy —ridge” - Teet!'it Gwich’in name. LCBKS |106M06 |67°15'07” 135°11'49”
T'oo Nadhadlajj Lake “Grass — water flowing over” - Gwichya Gwich’in name. LCBRQ | 106012 |67°35'17” 131°51’51”
T'oo Nadhad|ajj Vidie’ Chuud|ajj Outlet “Grass — water flowing over — at the outflow — flowing out” - Gwichya Gwich’in name. LCBRR |106012 |67°34’60” 131°48'13”
T'oo Van Choo Lake “Grass — lake — big” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBNG |106M10 |67°37°20” 134°35'52”
Tt'oo Van Lake “Grass —its’ lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBLN |106M07 |67°22'09" 134°46'57"
T'oo Van Choo Lake “Grass — lake — big” - Teet!'it Gwich’in name. LCBKJ |106M02 |67°15'43” 134°56'42”
T'oo Van Choo Lake “Grass — lake — big” - Teetf'it Gwich’in name. LCBLO |106M07 |67°20°12” 134°48'57”
Ttoondih Hill “Grass hanging down over the hill” - Teet!'it Gwich’in name. LCBKN |106M03 |67°11'55” 135°01'19”
Vadzaih Van Njik Creek “Caribou — lake —river” - Gwichya Gwich’in name. LBKMK | 107B02 |68°08'29” 133°30'36”
Vadzaih Van Tshik River Mouth “Caribou — lake — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBVR |107B02 |68°08'29” 133°30'39”
Vaghak Dach’ejj Lake “Its fin — ts'iidejj word” - Gwichya Gwich’in name. LCBKE |106K16 |66°59'13" 132°26'38”
Vakak Njuu Lake “On it —islands” - LBKKL |106NO5 |67°24'53" 133°5221"
Vakak Njuu Echegjiltyin Lake “On it —islands — it sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in name. LBKKS |106NO5 |67°26'26" 133°55'09”
Vakak Tanithin’ee Lake “On it— body drowned” - Gwichya Gwich’in name. LCBS) |107B01 |68°06'47” 132°25'01"
Van Choo Lake “Lake — big” - Gwichya Gwich’in name. LCBTA |107B04 |68°11'50” 135°00'16"
Van Kaa Lake “Lake — round” - Gwichya Gwich'’in name. LCBPQ |106N05 |67°24'29” 133°5722"
Van Kaa Lake “Lake — round” - Gwichya Gwich’in name. LCBQE |106N10 | 67°43'02” 132°46'19”
Van Tsal Lake “Lake —small” - Gwichya Gwich’in name. LBKQV |106N05 |67°26'42” 133°44'32”
Van Tsal Lake “Lake —small” - Gwichya Gwich’in name. LBKPI |106N02 |67°13'47” 132°34'12”
Vanadhad|ajj Ridge “Water flowing around it” - Gwichya Gwich’in name. LBKQY |106G12 |65°41'13” 131°35'54”
Vanadhad|ajj Lake “Water flowing around it” - Gwichya Gwich’in name. LCBVN |106N16 |67°48'54” 132°01'11”
Vanvee Nadhadlajj Lake “Around the lake — water flowing in and out” - Gwichya Gwich’in name. LCBQC | 106N09 |67°35'59” 132°29'59”
Vavee Tagwatlée Lake “Around its’ edge (referring to the shore) —falling in on the side” - Gwichya Gwich’in name. LCBJV |106K11 |66°43'32” 133°18'16”
Vavee Tajh Juudlee Lake “Around it — hill - many are around here and there” - Gwichya Gwich’in name. LCBQQ | 106N12 |67°59'51” 132°26"15"
Vadzaih Van Lake “Caribou lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBVE |106N14 |67°59'34" 132°51'13”
Vichegjiltin Lake “It sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in name. LCBQG | 106N11 |67°37'55” 133°27'52"
Vidi Chy’ Lake “Trout — its’ water” - Gwichya Gwich’in name. LCBSB /106014 |67°50'47" 131°24'18”
Vihk’aa’uu’ee Bank “Steep hill that slopes into the water” - Gwichya Gwich’in name. LCBRT 106012 |67°40'23” 131°39'44”
Vihtr'ii Njik River “Flint-River” - Gwichya Gwich’in name. A quarry site for flint on this river was shared by the Gwich’in, Inuivialuit and the K’ast| LCBTM | 106007 |67°28'34" 130°54'32”
Vihtr'ii Tshik River Mouth “Flint — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBRF |106007 |67°28'33” 130°54'32”
Vihtr'i Van Lake “Flint - its’ lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBRH /106010 |67°42'13" 130°33'44”
Vijuuhaii Chii Entugwat Bank “Lower — rock — sloping down” - Teett'it Gwich’in name. LCBKL |106MO02 |67°02'54” 134°50'52”
Vik’ooyendik Hill Ts'iidejj word - Gwichya Gwich'’in name. LCBPR |106N05 |67°26'35" 133°44'48”
Vindée Gwajat Han Channel “His/her eye — rotten — river” - Teett'it Gwich’in name. LCBNH |106M10 | 67°38'44” 134°39'17”
Vinéhchoo Juudlee Lake “Big timber —around here and there” - Gwichya Gwich'’in name. LBKOZ |106K09 |66°41'53” 132°10'06”
Vinihk'yuy Lake “From one spot one can see a long ways and in all directions” - Gwichya Gwich’in name. LCBKD |106K09 |66°49'47” 132°40'43”
Vinjidhik’in Lake “A cache on the end of a stick got burned” - Gwichya Gwich’in name. LCBVD |106N12 |67°31'54” 133°33'30”
Vitréekwaa Vithidi’ Point Vitréekwaa — “his point” - Gwichya Gwich’in name. LCBNI |106M10 |67°46'06” 132°29'51”
Vits’ataagyit Lake “There’s overflow from it” - Teet!'it Gwich’in name. Named after George Vittrekwa. LCBVO |106N16 |67°41'28” 134°35'58”
Yidi Chy’ Lake Ts’dejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBUR | 106N08 |67°27°15” 132°00'01”
Yidi Chy’ Tsal Lake Ts'iidejj word — “small” - Gwichya Gwich’in name. LCBPZ |106N08 |67°25'37” 132°02'24”
Yi'dahndaii Viteetshik Creek Yi'dahndaii — “his crek” - Teett'it Gwich’in name. LCBNJ |106M10 |67°40'19” 134°36'05"
Zhagwinii'ee Hill “A hill that was turned over” - Gwichya Gwich’in name. LCBSF 106015 |67°52'44” 130°33'28”
Zheh Gwajat Van Lake “Fort — rotten (fallen down) —its’ lake” - Teet!'it Gwich’in name. LCBLP |106M07 |67°23'08” 134°54’'04”
Zheh Gwich'ii Teetshik Creek “Fort —across — creek” - Teett'it Gwich’in name. LCBLQ |106M07 |67°26'18" 134°54'30”
Zheh Teetshik Creek “Town — creek” - Teett'it Gwich’in name. LBKIK |106M07 |67°26'35" 134°53'12"
Zhoh Van Lake “Wolf —its’ lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBSG |106015 |67°45'03" 130°34'39”
tanaiidaii Stream “Water flows together again” - Teett'it Gwich’in name. LCBMS |106M10 |67°38'10” 134°52'26"
Aachin Choo Lake “Stranger — big” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBRU |106013 |67°54'14” 131°43'44”
Aak’ii Nihdaniinzhyee Hill “Muskox — it came inside (the hill)” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQN | 106N16 |67°49'28” 132°06'59”
Aat’oo Zhit Van Lake “Birch —in — lake” - Teet!'it Gwich’in place name. LCBKT |106MO07 |67°26'54” 134°50'29”
Achan Van Lake “Stump —its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBNK |106M11 |67°44’46” 135°21'57”
Achoo Chuy Lake “Something big — water” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQL |106N15 | 67°58'41” 132°33'09”
Achoo Jet Lake “Big person — jiggling” - Gwichya Gwich'in place name. LCBUZ |106N11 |67°3224” 133°12°21”
Adzée Deetak Hills. “Ears — between” - Gwichya Gwich'in place name. LCBRV |106013 |67°49'35” 131°37'06”
At’oo Van Lake “(Bird) nest — its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBFK |106M07 |67°22'10” 134°35'52”
Basook Creek Creek LCBMC|106M10 |67°41'22" 134°38'54”
Basook Lake Lake LCBMD| 106M10 |67°44'18" 134°43'24”
Bennett’s Creek Creek Gwichya Gwich'’in place name. Named after a trapper called Bennett who had a cabin here. LBKLN |106M16 |67°54'57” 134°02'29”
Big Lake Lake Ehdiitat Gwich’in place name. LCBSU |107B04 | 68°06'45” 135°21'57”
Blueberry Hill Hill Gwichya Gwich’in place name. LBKNL |107B07 |68°15'32" 133°45'37"
Boat Landing Creek Creek LCBME | 106M10 |67°38'10” 134°36'46"
Bug Hunter Creek Creek Ehdiitat Gwich’in place name. LCBVS |107B04 |68°04'06” 135°24'14”
Bug Hunter Lake Lake Ehdiitat Gwich’in place name. LCBVT |107B04 |68°03'41” 135°24’03”
Campbell Creek Creek LCBPA |106N04 |67°09'32" 133°30'51”
Campbell Creek Creek Ehdiitat Gwich’in place name. LCBTB |107B07 |68°1621” 133°15'49”
Carl Baetz Lake Lake Teett'it Gwich'’in place name. LCBOB |106M15 |67°50'41” 134°55'19”
Ceylon Creek Creek Teett'it Gwich'’in place name. LCBMH|106M10 | 67°40'49” 134°41'07”
Chaa Ka’adeh Lake “A boy” — Ts'iidejj word - Gwichya Gwich'in place name. LCBSC 106015 |67°50'35” 130°48'52”
Charlie Rat Viteetshik Creek Charlie Rat — “his creek” - Teett'it Gwich’in place name. LBJXU |106M11 |67°38'13” 135°29'21"
Charlie Stewart Viteetshik Creek Charlie Stewart — “his creek” - LCBSV |107B04 |68°10'08" 135°08'60”
Chehluk Goonlii Lake “Loche — lots of” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUS |106N09 |67°35'33” 132°21°40”
Chehluk Goonlii Lake “Loche — lots of” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQT /106004 | 67°05'02” 131°39'52”
Chehluk Jet River Mouth “Loche - jiggling” - Teet!'it Gwich’in place name. LBKLP |106M16 |67°59'28” 134°07°03”
Chehluk Jat K'it River Mouth “Loche - jiggling — place” - LCBMF | 106M10 |67°38'25" 134°36'20”
Chidaltajj Creek “Trail coming out of a narrow place” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUD | 106N05 |67°28'37” 133°34'29”
Chigwaazraii Mountain “Black coloured mountain” - Ehdiitat Gwich’in place name. LCBNP |106M14 |67°55'17” 135°27°18”
Chihvyah Khatr'ahjil Lake “Underwater snare (fishnet) — (: pulled them out fast” - Teett’it Gwich’in place name. Believed to refer to LCBTT |106MO07 |67°25'25” 134°37'17”
Chii Choo Dhe’ejj Rock “Rock — big — is there” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBOS |106N02 |67°12'30” 132°53'13”
Chii Choo Dhidlee Lake “Rock — big — many are there” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUT |106N09 |67°39'29” 132°22'46"
Chii Choo Juu’gjj Hill “Rock — big — was sitting there” - Gwichya Gwich’in place name. LBKOO | 106N05 |67°18'56” 133°41'41”
Chii Choo Teek’adh Lake “Underwater fishtrap (made with) big rocks” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKN |106MO08 |67°22'15” 134°06'49”
Chii Chyaa Njik Creek Ts'iidejj word — “river” - Gwichya Gwich’in place name. LCBUH |106N06 |67°19'51” 133°21'12”
Chii Chyaa Tshik River Mouth Ts'iidejj word — “at the mouth” - Gwichya Gwich'in place name. The name may refer to the fish in deep water. LCBPS |106N06 |67°19°'51” 133°21'11”
Chii Chyaa Van Lake Ts'iidejj word — “lake” - Gwichya Gwich'in place name. LCBUI |106N06 |67°24’55” 133°09'09”
Chii Da’kaa Hill “Rock — faded” - Teett'it Gwich'’in place name. LCBKU |106M07 |67°16'55” 134°52'02”
Chii Echejj Bank “Cliff — shelter of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKW | 106N05 |67°27'24” 133°45'12”
Chii Echejj Van Lake “Ciff — shelter of — lake” - Gwichya Gwich'’in place name. LBKKV |106N05 |67°28'17” 133°45'46”
Chii Ezhah Njik Creek “Rock — echo (hollow) — creek” - Teett'it Gwich’in place name. LCBVX |116P09 |67°43'31” 136°15'37”
Chii Ghoh Hill “Rock — round” - Gwichya Gwich'in place name. Name refers to its shape. LBKOR |106N03 |67°0527” 133°27'07”
Chii Gho' Tt'ajj Hills. “Rock — teeth — between” - Gwichya Gwich’in place name. When looking across at this area, the hillside looks like a partial set LBKKX | 106N05 | 67°27'41" 133°43'55”
Chii K'ideetak Valley “Stone — between” - Teetl'it Gwich’in place name. LBKCF |106M02 |67°13'36” 134°53'58”
Chii Tsal Bank “Rock —small” - Gwichya Gwich’in place name. LBKLD |106N12 |67°34'08” 133°57’55”
Chii Tsal Dik Hill “Rock —small (shale) — on top” - Teett'it Gwich’in place name. Refers to the hill Fort McPherson is on. LCBKV |106MO07 |67°26'22" 134°53'06”
Chii Tsal Van Lake “Rock —small (shale) —its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKW | 106MO07 |67°26'08” 134°51'43”
Chii Tsal Van Gwinjik River “Rock —small (shale) —its’ lake — along the course of” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKX |106MO07 |67°27'44” 134°51'57”




Chii Tsal Van Tshik River Mouth “Rock —small (shale) —its’ lake — at the mouth of” - Teet!'it Gwich’in place name. LCBKY |106MO07 |67°27'44” 134°51'57”
Chii Tsinjahch’uh Rock “Rock — strange looking” - Teett'it Gwich’in place name. Refers to a funny looking rock in the Peel River. LCBKM |106MO03 |67°08'47” 135°01'09”
Chii T’iet Bank “Against the rock” - Gwichya Gwich’in place name. Name refers to its shape. LCBPD |106N05 |67°28'09” 133°42'04”
Chii Zhit Van Khyidh Lake “Rock —inside — lake — against” - Gwichya Gwich’in place name. LBKNN |107B02 |68°05'41” 133°50'50”
Chii Zhit Gwinjoo’ Creek “Rock — inside — ancient place” - Ehdiitat Gwich’in place name. LCBNN |106M13 |67°55'14” 135°17°07”
Chii Zhit Khaiink'in Creek “Rock — inside — is burned out” - Ehdiitat Gwich’in place name. LCBNO |106M13 |67°52'47” 135°20'49”
Chii Zhit Van Lake “Rock — inside — lake” - Gwichya Gwich’in place name. LCBSK |107B02 |68°06'45” 133°38'24”
Chii Zhit Van Njik Creek “Rock — inside — lake — river” - Gwichya Gwich’in place name. LCBTC |107B07 |68°19'06” 133°40'34”
Chii Zhit Van Tshik River Mouth “Rock — inside — lake — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKMG| 107B07 |68°19'06” 133°40'34”
Chii Zhit Van Lake “Rock - inside — lake” - . The name describes the lake as sitting inside rock. See also Dolomite Lake. LBKMF |107B07 |68°17°42” 133°31'55”
Chii Zraii Teetshik Creek “Rock — black — creek” - Ehdiitat Gwich’in place name. Main route into the moutains and upper Willow Creek area. LCBNQ | 106M14 | 67°59'35” 135°21'23”
Chiidjee Naa’ejj Bluff “Bluff — upstream end — (at the) end of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKT |106N05 |67°26'47” 133°46'11"
Chiidjee Naa’ejj Bluff “Bluff — upstream end — (at the) end of” - Gwichya Gwich’in place name. LBKKU |106N05 |67°29'07” 133°46'32”
Chiinuu Naa’ejj Bluff “Bluff — downstream end — (at the) end of” - LCBPE |106N05 |67°26'18” 133°45'56”
Chi’ ahk’ee Lake “(Fish) in the water are fat” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBSH |107B01 |68°06'06” 132°31'57”
Chugwich’yaa Ehchegjiltyin Lake “Ragged lake — it sits in the shelter” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBQV | 106004 |67°08'48” 131°51'01"
Chugwich’yaa Njik Creek “Ragged looking —river” - Gwichya Gwich’in place name. Named after the lake it flows from. LCBQY | 106005 | 67°21’01” 131°55'28”
Chugwich’yaa Tshik River Mouth “Ragged looking — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in place name. Named after the lake it flows from. LCBQZ | 106005 |67°21'03” 131°55'31"
Chugwich’yaa’ Lake “Ragged looking” - Gwichya Gwich’in place name. LCBQU 106004 | 67°06’50” 131°47'23”
Chumak Viteetshik Creek Chumak - “his creek” - Named for an Inuk who lived here a long time ago. LCBMG|106M10 |67°38'46” 134°54'33”
Chuu Nididzin Lake “Water — dark and clear” - Gwichya Gwich’in place name. Describes the clear and dark water which is browny green in colour. LBKIH |106M07 | 67°26'35” 134°41'11"
Chuu Nididzin Njik Creek “Water — dark and clear — creek” - Teet!'it Gwich’in place name. Refers to a funny looking rock in the Peel River. LCBKZ |106M07 |67°28'13” 133°51'42”
Chyy Didzin Lake “Water — clear” - Gwichya Gwich’in place name. LCBVC |106N12 |67°33'05" 133°36'28"
Chyy Tsil K'adh Lake “Water — splashing (from movement of fish) — fishtrap” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBUJ |106N06 |67°28'24” 133°13'24”
Daaghaltye’ Tshik River Mouth “Daaghal’s father — at the mouth of” - Gwichya Gwich'in place name. Named after a little boy Daaghal’s father, who used to | LCBPF | 106N0O5 | 67°21'41" 133°44’13”
Daaghaltye’ Van Lake “Daaghal’s father — his lake” - Gwichya Gwich’in place name. Named after a little boy Daaghal’s father, who used to live here. LCBUE | 106N05 |67°21'45" 133°46'27"
Daats’at Chihvyah K'it Gwichoo Creek “Sucker —underwater snare — (fishnet) — place — big” - Teett'it Gwich’in place name. Named because Suckers come out of the LCBTS |106M02 67°07'18" 134°59'27”
Daats’at Chihvyah K'it Gwitsal Creek “Sucker —underwater snare — (fishnet) — place — small” - Teett'it Gwich’in place name. LCBKF |106M02 |67°05'00” 134°52'24”
Daats’it K'adh Lake “Sucker —fishtrap” - Gwichya Gwich’in place name. Refers to a fish trap set for all the suckers in water. LCBRA |106005 |67°27'53” 131°44'23”
Daats’it K’adh Chii Hidh Chuudlajj River “Sucker —fishtrap — rocky hillside — current runs against it” - Gwichya Gwich’in place name. LCBOX |106N03 |67°04’15” 133°21'09”
Daazrajj Van K'adh Lake “Swan — its’ lake — fishrap” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBUB |106N04 | 67°06'25” 133°40'55”
Daazrajj Van K’'adh Njik Creek “Swan - Its’ lake — Fishtrap — River” - LCBTQ |106K14 |66°59'55" 133°20'45”
Daazrajj Van K’'adh Tshik River mouth “Swan — its’ lake — fishrap — at the mouth of “ - LCBJW |106K14 |66°59'55” 133°20'45”
Dachan Choo Gehnjik River “Wood - big — river” - Gwichya Gwich'’in place name. LCBUM|106N07 |67°15'15” 132°34'18”
Dachan Dha’aii Njik River “Timber — there — creek” - LBKAY |106M04 |67°03'09” 135°31'39”
Dachan Joo’ Hill “Wood —old” - Gwichya Gwich’in place name. LBKPA |106K09 |66°4229” 132°26°27”
Dachan Lee K'adh Lake “Wood —on the end —fishtrap” - Gwichya Gwich'’in place name. Refers to this area being at the edge of the timber and that ¢ LCBVG | 106N16 | 67°56'49” 132°13'18”
Dachan Njuu Njik Creek “Stick — long — creek” - Teetf'it Gwich’in place name. LBJXT |106M11 |67°44’54” 135°26'45”
Dalts’an Jithinuu Hill “Crooked back — teeming” - Teett'it Gwich’in place name. LCBLA |106M07 |67°19'41” 134°50'57”
Dalts’an Jithinuu Van Lake “Crooked back — teeming —its’ lake” - Teett'it Gwich’in place name. LCBLB |106MO07 |67°20'35” 134°54’54”
Dakhaii Van Lake “Upper — lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBNL |106M11 |67°34'52" 134°13'36”
Dajj Dhakhajj Chi’ Hill “Bluefly killer — his hill” - Gwichya Gwich'’in place name. Named for a man called Dajj dhakhajj. LCBSL |107B02 |68°09'23” 133°41'58”
Ddhahzhit Gwichoo Valley “Inside a mountain — bigger one” - LCBJP |106G06 |65°15'16” 131°14’19”
Ddhahzhit Gwitsal Valley “Inside a mountain —smaller one” - LCBJN |106F08 |65°22'58” 132°21'36”
Ddhahzhit Gwitsal Niilajj Creek “Inside a mountain —smaller one — (a) stream (that flows out)” - Gwichya Gwich’in place name. LBKQX |106F02 |65°15'39” 132°28'17”
Deetree K'adh Lakes Ts'iidejj word — “fishtrap” - Gwichya Gwich'’in place. LBKPS |106N05 |67°27'57” 133°37°29”
Deetrée’aa Van Lake “Black duck (surf scoter) — lake” - Teett'it Gwich’in place. LCBLD |106MO07 |67°29'54” 134°51'25”
Deetrin’ Echjj K'it Site “Crows’/revens’ — bed — place” - Gwichya Gwich’in place. Refers to three “crow beds” along the banks of Tsiigehnjik LCBPG |106N05 |67°26'33” 133°44'51”
Deezhah T'ee Bush “High hill - at the base” - LCBJQ |106K03 |66°07'56" 133°15'22”
Deéeddhoo Goonlii Hill “Scrapers — many” - Teett'it Gwich’in place. Named because the hill is covered in flat rocks like scrapers. LCBLC |106MO07 |67°16'55” 134°52'02”
Déeddhoo Goonlii Nju” Island “Scrapers — many —its’ island” - Teetf’it Gwich’in place. LCBKG |106M02 |67°14'03” 134°55’57”
Deéeddhoo Goonlii Teetshik Creek “Scrapers — many — creek” - Teet!’it Gwich’in place. LBKCD |106M07 |67°15’18” 134°52'56”
Diighe’tr’aajil Fishing Hole “They gambled and lost everything” - Gwichya Gwich’in name. LCBOT |106N02 |67°14'06” 132°40'21"
Dilts’an Chihvyah Lake “Crooked back — underwater snare (fishnet)” - Gwichya Gwich’in name. LCBVQ |106014 |67°50'38” 131°04’50”
Dinaagaji Lake “White hill” - Gwichya Gwich’in name. LCBRJ 106012 |67°41'11" 131°59'38”
Divii Chi’ Hill “Sheep —its’ rock” - Teett'it Gwich’in name. LBKEZ |106M04 |67°13'40” 135°44'07”
Divii Daaghoo Njik Creek “Sheep —making noise — creek” - LBJYA |116P09 |67°44'06" 136°06'23”
Dzandyee Ehchegjiltyin Lake “Muskrat area — it sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in name. LCBPT |106N06 |67°1530” 133°03'36”
Dzandyee Njik Creek “Muskrat area — river” - Gwichya Gwich’in name. LCBPU |106N06 |67°17'35” 133°12'30”
Dzandyee Thidyee Shore “Muskrat area — curved shoreline (point)” - Gwichya Gwich’in name. LCBOY |106N03 |67°13'54” 133°02'42”
Dzandyee Tshik River Mouth “Muskrat area — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBPV |106N06 |67°17'34” 133°12'30”
Dzandyee Van Lake “Muskrat area — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBUK |106N06 |67°16'49” 133°04'20”
Echeenuut’aii Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBRW 106013 |67°49'12" 131°50’51"
Echeenuut’aii Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBRX |106013 |67°48'15” 131°44'52"
Echoo Dadhe’gjj Hill “Big timber — sitting on top” - Gwichya Gwich’in name. LCBPH |106N05 |67°29'05” 133°3726”
Ed Tsoo Channel Channel Teett'it Gwich’in name. Names after the hair colour of Ed Rystad, who lived in the area. Tsoo means brown. LCBOC |106M15 |67°46'07” 134°32'48”
Eddie’s Creek Creek Teett'it Gwich’in name. LCBSW | 107B04 |68°00'28" 135°06'35"
Eetajjlajj Headwaters “Water flowing from the side” - Gwichya Gwich’in name. LBKU |106M16 |67°47'37" 134°09'04”
Egehts’ee Njik River “Rabbitskin hat — river” - Gwichya Gwich’in name. LCBTY |106N02 |67°1329” 132°45'40"
Egehts’ee Tshik River Mouth “Rabbitskin hat — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBOU |106N02 |67°13'29” 132°45'40”
Egehts’ee Van Lake “Rabbitskin hat — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBPW | 106N07 |67°17'30” 133°42'33”
Ehchegjiltyin Lake “It sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in name. The lake is sheltered by Tanahjidh. LCBLE |106MO07 |67°25'03” 134°30'20”
Ehdyee Bush “Samll stands of timber (along the river)” - Gwichya Gwich’in name. LBKPJ |106N02 |67°14'05” 132°36'53”
Ehnjuu Njik River “Timbered area — creek” - Gwichya Gwich’in name. LCBTD |107B07 |68°15'56” 133°1720”
Eji’ Van Lake “Antler lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBVY |116P16 |67°45'05" 136°02'10”
Ek’ideetak Chii Hill “Middle —rock” - Teett'it Gwich’in name. LBKIB |106M07 |67°24'52" 134°5520”
Ek’ideetak Chii Enuugwat Bank “Middle — rock — sloping down” - Teett'it Gwich’in name. LCBKH |106M02 |67°01'54” 134°52'18”
Elijah Viteetshik Creek Elijah — “his creek” - Teet!'it Gwich’in name. LBKKB |106M15 |67°47°10” 134°58'29”
Elijah’s Fish Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBNR |106M14 |67°46'23" 135°0125”
Elik Ahtsii Jet River Mouth “Songmaker — jiggling” - Gwichya Gwich’in name. Named after Elik Ahtsii. LBKME |107B03 | 68°05'30” 134°02'50”
Eltyin Choo Chihvyah K’it Creek “Jackfish — big — underwater snare (fishnet) — place” - Jackfish and whitefish run out of the creek in the spring. Annie Norber| LCBTR |106K14 | 66°56'55” 133°12'01”
Eltyin Jet K'it River Mouth “Jackfish — jiggling — place” - Gwichya Gwich’in name. LCBQK | 106N13 |67°58'32” 133°59'24”
Eltyin Zraii Van Lake “Jackfish —black —its’ lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBMJ |106M10 |67°34'24” 134°39'45”
Eneekaii Chihvyah K'it River Mouth Eneekaii — “underwater snare (fishnet) — place” - Teett'it Gwich’in name. LCBOD |106M15 | 67°48'14” 134°31'43”
Eneekajj Chivyah River Mouth Eneekajj - “underwater snare (fishnet)” - Gwichya Gwich’in name. LBKMU|107B02 | 68°06'24” 133°52'05”
Enoch Vavan Lake “Enoch — his lake” - Teett'it Gwich’in name. Named for Enoch Moses. LCBLT |106MO09 |67°35'57" 134°24'57"
Enoch Viteetshik Creek “Enoch — his creek” - Teett'it Gwich’in name. Named for Enoch Moses. LCBLU |106M09 | 67°38'38" 134°21'22"
Enoch Vits'ee Hill “Enoch — his hat” - Ehdiitat Gwich’in name. Named for Peter Enoch, he wore a beaver hat which resembled this hill. LCBKP | 106MO05 | 66°27°25” 135°52'49”
Ejeegwiidanaii River “Moved, changed channel” - Teet!'it Gwich’in name. LCBMI |106M10 |67°42'17” 134°58'17”
Father Wood Camp Woods In the 1940s, two Roman Catholic priests, Father Levesque and later Father Colas, used this area to cut firewood. LCBPB |106N04 |67°12'46” 133°37'19”
Ganiinlaii Site “Current flowing through” - Teett'it Gwich’in name. LCBMK|106M10 | 67°38'54” 134°39'10”
Geendii Shore “River point” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBML |106M10 |67°30'32” 134°51'42”
Geendii K'aii Njuu Island “River point — willow —island” - Teet!'it Gwich’in name. LCBMN, 106M10 | 67°32'24" 134°52'07"
Geendii Teetshik Creek “River point — creek” - Teett'it Gwich’in name. LCBMN|106M10 |67°31'29” 134°51'42”
Geetajaaddhaa Lake “The narrows is open all winter” - Gwichya Gwich’in name. LCBQO 106N16 | 67°46'46” 132°17'45”
Geh Aak’ee Creek “Rabbit — fat” - Gwichya Gwich'’in name. LCBTZ |106N02 |67°12'47” 132°41'54”
George Robert Lake Lake Teett'it Gwich’in name. Named for George Robert of Fort McPherson. LCBLV |106M09 |67°27'23” 134°27'45"
Gisheih Jiikaii Hill “Gravel - sliding” - Gwichya Gwich’in name. LBKQN | 106K06 |66°28'43” 133°03'49”
Gisheih Jiikaii Beach “Sand —sliding” - Gwichya Gwich’in name. LCBRK /106012 |67°39'41" 131°54’54”
Gooneélkak Plain “Low and flat area for a short distance” - Gwichya Gwich’in name. LCBPY |106N08 |67°17°45” 133°22'41"
Gooneélkak Gwitsal Flat “Low and flat area for a shore distance — smaller one” - Gwichya Gwich’in name. LCBRB |106005 |67°22'07” 131°47'57"
Gugwijaanajj Lake “It (meaning lake) broke through” - Gwichya Gwich’in name. LCBRL |106012 |67°33'34” 131°44'41”
Guhdichuudlajj Bend “Swift running water” - Gwichya Gwich’in name. LBKLZ |107B02 |68°00'28" 133°58"20”
Guk’an Hidh Chuudlajj Hill “Dry burned wood — curved hill - current runs against” - Gwichya Gwich’in name. LBKQA | 106N04 |67°14'21” 133°37'51”
Guudeediitr’inii Zhit Chi’ Hill “Being chased down (a hill) - its’ rock” - Gwichya Gwich’in name. LCBPI |106NO05 |67°25'07" 133°32'03”




Gwaatr'ii Valley “Steep hill on both sides” - Gwichya Gwich’in name. LCBOV |106N02 |67°11'15” 132°54’53”
Gwaatr’ii Tshik River mouth “Steep hill on both sides —at the mouth of” - LCBJX |106K14 |66°58'16" 133°1421”
Gwatoh Taii Njik Creek “Over across — trail — creek” - Teett'it Gwich’in name.This creek has long been used by the Teet!'it Gwich’in as a trail into the n LCBTU | 106M07 |67°23'17" 134°55'22"
Gwaattet Hill Ts'iidejj word - Gwichya Gwich'’in name. LCBQA | 106N09 |67°30'31" 132°05'07”
Gwidreejal’ Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBQF |106N11 |67°39'41” 133°19'50”
Gwiitanit'ee Hill “Pointed hill” - Gwichya Gwich’in name. LCBUN | 106N07 |67°25'29" 132°3228"
Gwitt'it Khagohdii Hill “At the headwaters — climbing a steep hill” - Teett'it Gwich’in name. LCBTH |117A01 |68°00'35” 136°02'05”
Gwit’iet Van Choo Lake “Next to something (large ridge) — lake — big” - Gwichya Gwich’in name. LCBUO | 106N07 |67°20°17” 132°55'44”
Gwit’iet Van Choo Lake “Next to hing (Nagwichoonjik/Mackenzie River) — lake —big” - Gwichya Gwich’in name. LCBRI 106011 |67°31'44” 131°07°40”
Gwit’iet Van Choo Lake “Lake against the hill” - Gwichya Gwich'’in name. LCBRC |106005 |67°15'01” 131°58'16”
Gwi’eekajilchit Van Lake “! body chipped (steps) — lake” - Gwichya Gwich’in name. The name refers to the northern end of Campbell Lake where E LBKMC|107B02 |68°14'11" 133°24'15”
Han Gwajat Channel “River-rotten” - Teett'it Gwich’in name. LCBNS |106M14 |67°55'24” 135°05'28”
Harrison’s Lake Lake Teett'it Gwich’in name. Named for Harry Harrison, a trapper who lived and had a mink farm in the area. LCBOE |106M15 |67°56'54” 134°51'40”
Hehnjuu Deett'yah Njik River “Timbered area — ts'iidejj word — river” - Gwichya Gwich’in name. LCBTN |106K06 |66°29'56” 133°03'54”
Hehnjuu Deett'yah Tshik River Mouth “Timbered area — ts'iidejj word — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LBKNP |106K06 |66°29'56” 133°03'54”
Horseshoe Creek Creek LCBTE |116P09 |67°44'13" 136°22'31"
Igyyy Yik Thidye” Point “Fish scale — dress or jacket — point of land” - Gwichya Gwich’in name. LCBON |106M16 |67°54'03” 134°18'48”
Irish Lake Lake Ehdiitat Gwich’in name. LCBSQ |107B03 |68°10°07” 134°51’59”
Ivyah Mount “Something swam across” - Teett'it Gwich’in name. See also Mount Lang. LCBTI |106M13 |67°46'59” 113°39'29”
J.). Stewart Lake Lake Ehdiitat Gwich’in name. John Joseph Stewart had a cabin here. LCBSR |107B03 |68°07°20” 134°43'46”"
Jackfish Creek Creek Ehdiitat Gwich’in name. LCBOF |106M15 |67°55'20” 134°55'16”
Jackfish Lake Lake Ehdiitat Gwich’in name. LCBMO|106M10 | 67°33'20" 134°40'51"
Jacob Creek Creek Teett'it Gwich’in name. Named for Jacob Drymeat. LCBNT |106M14 |67°45'54” 135°07'48”
Jet K'it Gwinjoo River Mouth “Jiggling — place — ancient (place)” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBOG | 106M15 | 67°48'30” 134°46'25”
Jilaa’ Lake “Floating jiggling hook” - Gwichya Gwich’in name. LCBUU |106N09 |67°40'49” 132°06'42"
Jimmy Husky Viteetshik Creek “Jimmy Husky — his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. This feature is named after Jimmy Husky, a former trapper on Husky Cha LCBVU | 107B04 | 68°01'18” 135°2020”
Joe Bernard Creek Creek Ehdiitat Gwich’in name.Named for Joe Bernard. LCBSS |107B03 |68°07'37" 134°39'35”
John Martin Viteetshik Creek John Martin — “his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. John Martin used to always hunt up the creek. LCBVV |107B04 |68°12'01” 135°30’55”
John Robert Viteetshik Creek John Robert — “his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBNV |106M14 | 67°48'40” 135°11'34”
Johnny Charlie Fish Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBNU | 106M14 |67°47°20" 135°07'12”
Johnny Semple Viteetshik Creek Johnny Semple — “his creek” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBNW|106M14 |67°50'02” 135°12’56”
Juh Han Channel “Shallow — river” - Teetf'it Gwich’in name. LCBMP | 106M10 |67°42'48" 134°37'24”
Juuk’an Site “Burning” - Gwichya Gwich’in name. Refers to a spot on the side of a high hill which is burning and strongly smells of sulphur. LBKOX | 106K01 |66°09'20" 132°17°45”
Jyah Vehtaj’ Lake “Crane — it got snared” - Gwichya Gwich'’in name. LCBJY |106K14 |66°47°00” 133°17'54”
Jyah Vehtaj’ Njik Creek “Crane — it got snared — river” - Gwichya Gwich’in name. LCBJZ |106K14 |66°46'48” 133°06'20”
Jyah Vehtaj’ Tshik River Mouth “Crane — it got snared — at the mouth” - Gwichya Gwich’in name. LCBKA |106K14 |66°46'48” 133°06'21”
Khadigitr'aa’ao Lake “Struggling to get yourself back up on your feet” - Gwichya Gwich’in name. LCBSD |106015 |67°46'25” 130°50'53”
Khaii Luk Lake “Winter-fish” - Gwichya Gwich’in name. LCBVP /106012 |67°41'25" 131°47°28"
Khaii Luk Njik See also Travaillant River River “Winter — Fish — River” - Gwichya Gwich’in name. LCBTL 106005 |67°27'51” 131°29'36”
Khaii Luk Tshik River Mouth “Winter — fish — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBRE |106006 |67°28'05” 131°30'00”
Khat'oo lin’ee Gwinjik Creek “Poplar — coming out —along the course of “ - Teett'it Gwich’in name. LCBKQ |106M06 | 67°23'00” 135°27'14”
Khat'oo lin’ee Tshik River Mouth “Poplar — coming out — at the mouth “ - Teett'it Gwich’in name. LCBKR |106M06 |67°23'01” 135°27'19”
Khajilaij River “Water flowing up (like a spring)” - Gwichya Gwich’in name. LCBTX |106M16 |67°47°44” 134°07'54”
Khajilajj Tshik River Mouth “Water flowing up (like a spring) — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBOO | 106M16 |67°47°43” 134°07’56”"
Kheegin’ Lake Named after a boy born on the lake a long time ago. LCBJR |106K09 |66°34'45” 132°24'02"
Khehndii Creek “Quick turn” - Teett'it Gwich’in name. LBKAW| 106M03 |67°10'58" 135°1535”
Kheelee Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LBKNZ |106K14 |66°48'21" 133°17'08”
Knut Lang'’s Place Abandoned Local Ehdiitat Gwich’in name from Former trading post, 1936-1964, operated by Knut Lang. Now a Territorial Historic Site. LCBSX |107B04 |68°0024” 135°04’01”
Koe's Fish Hole Fish Hole Teett'it Gwicht'in name. LCBOH | 106M15 | 67°45'59"” 134°39'52”
K’aii Tirh Van Lake “Willow — drying up ? — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBRY /106013 |67°57'57" 131°3425”
K’aii T'ih Khataiin’ee Creek “Willows — behind — flowing out” - Teet'it Gwich’in name. LCBMQ| 106M10 | 67°33'29” 134°50'48”
K’aii T'ih Khataiin’ee Van Lake “Willows — behind — flowing out —its’ lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBMR|106M10 |67°33'00” 134°48'19”
K'eeghee Chyyd|ajj Lake “Close together — it — flows in and out” - Gwichya Gwich’in name. LCBUX |106N10 |67°32'50” 132°37'32”
K'ii Tshii Van Lake “Birchbark - ? —its’ lake” - LCBLF |106MO07 |67°28'07" 134°55'43”
K'inehdlajj Eddy “Eddy” - Gwichya Gwich’in name. LBKKY |106N05 |67°29'02” 133°46'43”
Leon Vavan Lake Leon “his — lake” - Gwichya Gwich’in name. LBKKZ |106N05 |67°29'13” 133°49'09”
Little David Lake Lake Gwichya Gwich’in name. LAOBT |106N16 |67°49'45” 132°08'53”
Loche Creek Lake Lake Gwichya Gwich’in name. LCBOP |106M16 |67°58'08" 134°05'08”
Louis’ Creek Creek Teett'it Gwich’in name. Named for Liza and Chuck Louis. LCBOI |106M15 |67°53'06” 135°52'37”
Lucy Rat tuk Van Lake Lucy Rat — “her fish lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBMT | 106M10 |67°40'18" 134°54'34”
Maatzil Viteetshik Creek Maazil - “his creek” - Gwichya Gwich’in name. LCBQH | 106N12 |67°32'04” 133°52'12”
Mackenzie Islands Islands Teett'it Gwich’in name. LCBLW | 106M09 | 67°45'56" 134°22'43”
Marten Lake Lake Gwichya Gwich’in name. A marten was killed on a stage here. LCBRG |106009 |67°43'25” 130°23'52”
Martin Zheh Abandoned Local “Martin house” - Named after a trapper called Martin who came into the area in the 1920s and who lived on the east side of LBKOB | 106K14 | 66°46'40” 133°05'56”
Marzel (Maazil) Creek Marzel (Maazil) — “his creek” - Gwichya Gwich’in name. Named for a trapper Marzel (Maazil) who stayed here in the 1920s. |LCBLX |106M09 | 67°35'18" 134°01'00”
Matgam Viteetshik Creek Matgam “his — creek” - Teett'it Gwich’in name. LCBMU| 106M10 | 63°36'26" 134°4523”
McCauley Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBOJ |106M15 |67°57'38” 134°54’19”
Millen Viteetshik Creek “Millen — his creek” - Teettit Gwich’in name. On this creek is a cairn commemorating the death of Cst. Edgar (“Spike”) Millen, | LBJXW | 106M12 | 67°40'03” 135°41'53”
Naghaii Zhoo Nan’ Hill “Frog — hairy —its’ hill” - Gwichya Gwich’in name. LCBLR |106MO08 |67°19'41"” 134°08'43"”
Naghaii Zhoo Niilajj Creek “Frog — hairy — (a) stream (that flows out)” - Gwichya Gwich’in name. LCBTW|106M10 |67°37'55" 134°39'53"”
Naghaii Zhoo Niilajj Sheih Deek’it Pit “Frog — hairy — (a) stream (that flows out) — gravel — bed” - Gwichya Gwich’in name. LCBLS |106MO08 |67°21'45" 134°03'56”
Nagoodreih Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich'’in name. LCBQD |106N10 |67°39'22" 132°19'31”
Nahshii Tajh Hill “Crazy — hill” - Gwichya Gwich’in name. LBKOM|106N05 |67°24'57” 133°45'37”
Nanaa’ih K'adh “Bushman-fishtrap” - Gwichya Gwich’in name. LBKNW/| 106N04 | 67°07'34” 133°47'10”
Nant’ee Van Lake “At the base of a big ridge — lake” - Gwichya Gwich’in name. LBKPL |106N02 |67°13'53” 132°30'59”
Nant’ee Van Lake “At the base of a big ridge — lake” - Gwichya Gwich’in name. LBKQL |106005 |67°16'16” 131°54’16"
Nataiinlaii Creek “Water flowing from all directions” - Teett'it Gwich’in name. LBKHO | 106M07 |67°19'56” 134°19'55”
Nataiinlaii Chi’ Hill “Water flowing from all directions —its’ hill” - Teett'it Gwich’in name. LCBLG |106MO07 |67°20°06” 134°51'59”
Nataiinlaii Gwint’ii Van Lake “Water flowing from all directions — behind — lake” - Teet'it Gwich’in name. LCBLH |106MO07 |67°20°08” 134°51'03”
Nagwichootshik River Mouth, Fori “At the mouth of big river country” - Teett'it Gwich’in name from A traditional summer fishing spot for the Teett'it Gwich’in. | LCBMV|106M10 |67°41'09” 134°34’03”
Neeghaii Zhoo Tshik River Mouth “Frog — hairy — at the mouth of” - Teett'it Gwich’in name. LCBMW 106M10 |67°37'54” 134°39'53”
Ne’dinii’ee Lake “Something (wood) sticking into something else (the water)” - Gwichya Gwich’in name. LCBVI |106N16 |67°52'38” 132°09'53”
Ne'dinii’ee Van Lake “Cross over —its’ lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBLI |106MO07 |67°23'08" 134°44'17"
Ne'eedilee Fishing Hole “(Fish) spawing place” - Teett'it Gwich’in name. LCBTG |116P16 |67°46'32” 136°18'53”
Ne’naatsak Lake “Pounding poles (acress the creek)” - Gwichya Gwich’in name. LCBQP | 106N16 |67°54’41” 132°04'32”
Nichih Sree Tthoo” Hill “Rosehips —ripened by the sun” - Gwichya Gwich’in name. LBKPU |106N05 | 67°22'23” 133°44'24”
Nichiitsii Diniinlee Rocks Ts'iidejj word — “rock — iron — many lined up” - Gwichya Gwich’in name. LCBSM |107B02 | 68°04'26” 133°50'39”
Nich’itkat Jat K'it Fishing pool “Girls - jiggling — their place” - Teet{'it Gwich’in name. Where women stayed to fish when men went hunting in the mountain|LCBNY | 106M14 |67°45'44" 135°08'07”
Nihdaa Thidyee Point “Curved shoreline (point)” - Gwichya Gwich’in name. LCBRM | 106012 |67°38'53” 131°5321”
Nihts'at Tr'eed|lajj River Segment | “To each other — flowing” - Gwichya Gwich’in name. LCBSN |107B02 |68°02'53” 133°53'33”
Nisheh Njj'ee Lake “Sand — spreading out (around the lake)” - Gwichya Gwich’in name. LCBVJ |106N16 |67°48'12” 132°14’10”
Nithidyee Njj'ee Lake “Curved shoreline (point) — sticking out” - Gwichya Gwich’in name. LCBVK |106N16 |67°48'31” 132°25'17”
Njaa Njj'ee Lake “Cache — (a long pole) standing up” - Gwichya Gwich’in name. LCBVL |106N16 |67°52'51” 132°28'32”
Njeh Niizhit Gwichoo Bend “Long shore — bigger one” - Gwichya Gwich’in name. LBKLM |106M16 |67°52'01” 134°00'16”
Njeh Niizhit Gwitsal Bend “Long shore —smaller one” - Gwichya Gwich’in name. LBKLY |107B02 |68°01'15” 133°53'43”
Nji’haii Chii Hill “Upper —rock” - Teett'it Gwich’in name. LCBL |106MO07 |67°24'00" 134°55'48”
Nji’haii Chii Entiugwat Bank “Upper — rock — sloping — down” - Teet!'it Gwich’in name. LBKCU |106M02 |67°00'58” 134°56'03”
Njoh Ndjj'ee Site “A lobstick — it stands” - Teet!'it Gwich’in name. LCBMX|106M10 |67°43'35” 134°59'14”
Njoh Ndjj'ee Site “A lobstick — it stands” - Teett'it Gwich’in name. LCBMY |106M10 |67°36'19” 134°50'02”
Njoh Njii'ee Site “A lobstick — it stands” - Gwichya Gwich’in name. LBKNE |107B02 |68°10'47" 133°4748"
Njuu Alaa Island “Island —floating” - Teett'it Gwich’in name. LCBKI |106M02 |67°06'40” 134°58'00”
Njuu Diniinlee Lake “Island — many are lined up” - Gwichya Gwich’in name. LCBRZ |106013 |67°55'48” 131°32'33”
Number Four Lake Lake Teett'it Gwich’in name. Shaped like a number four. LCBMZ |106M10 |67°41'56” 134°47'43”
Nuudlajj Gugwidiitt'it River Segment | “Water turning around — flowing in a big loop” - Gwichya Gwich’in name. LCBRD 106005 |67°34’16” 131°30°27”
Nehtruh Chi’ Site “Wolverine —inside a rock” - Gwichya Gwich’in name. Name from a giant that was in the area. LCBKB |106K14 |66°48'02” 133°03'41”




Ok Choo Eddy |”Eddy —big” - Ehdiitat Gwihc’in name. LCBSZ |107B04 |68°00'23" 135°21'04”
Old Arctic Red bandoned Locﬂ People used to stay for about one month dancing, feasting, gambling and enjoying one another’s company after a long winte/ LCBQI |106N12 |67°32'04” 133°50'07”
Old Smith Vavan Lake Old Smith — “his lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBNA |106M10 |67°33'45" 134°36'28”
00'in Hill “Look — out site” - Gwichya Gwich’in name. LBKMX |107B01 |68°08'20” 132°49'08”
Ok Choo Eddy “Eddy — big” - Teett'it Gwich’in name. LCBLK |106MO07 |67°18'34" 134°52'59”
Peter Alexie Viteetshik Creek Peter Alexie — “his creek” - LCBNZ |106M14 |67°4658" 135°09'49”
Pokiak and Esau Forks Forks Ehdiitat Gwich’in name. Named for the two channels that come together here. LCBST |107B03 |68°07'43” 134°45'46"
Roy Creek Creek Teett'it Gwich’in name. LCBOQ | 106MO07 |67°27'32” 134°53'18”
Roy’s Eddy Eddy Teett'it Gwich’in name. Named after Roy Wright. LCBLL |106M16 |67°52'44” 134°28'15”
Sam River River Ehdiitat Gwich’in name. LCBOK |106M15 |67°57'51" 134°46'20”
Sheh Neekai’ Lake “Grizzly bear — wounded” - Gwichya Gwich’in name. LCBUY |106N10 |67°38'44" 132°37'10”
Shih Han Creek “Grizzly bear-river” - Teett'it Gwich’in name. LBJXX |106M12 |67°43'03” 135°53'06”
Shitdii Rock “Sitting down” - A well known Gwich’in story is related to this location. LBKAS |106M07 |67°17°19” 134°54'37”
Shitdii Njuu” Island Shitdii — “its” island” - Teet!'it Gwich’in name. LCBLM |106M07 |67°17'35” 134°53'00”
Shoh K’adh Lake “Black bear — fishtrap” - Gwichya Gwich’in name. LCBVA |106N11 |67°30'46” 133°16'32”
Shuh Ehnjuu Njik Creek “Drum — timbered area — creek” - Teet!'it Gwich’in name. LCBTF |116P09 |67°43'28” 136°24'42”
Simon Snowshoe Fish Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBNB | 106M10 | 67°42'02" 134°48'30"
Siveezhdo Ehchegejiltyin Lake Ts'iidejj word — “it sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in name. LCBQW, 106004 |67°01'42” 131°54'49”
Sree Chjj Vii'edeh Lake “Sun” —Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBVF |106N15 |67°51'17" 133°41'10”
Srehtadhadlajj Fork “Water separates” - Gwichya Gwich’in name. LBKLH |106M09 |67°37°11” 134°08'54”
Sreih Nitsik Mount “Sun —it’s coloured red” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBVW, 107B04 |68°08'35” 135°28'04”
Sreihtadhadlaii Fork “Water separates” - Teett'it Gwich’in name. LCBNC |106M10 |67°36'32” 134°50'47”
Sriijaa Chyy Lake “Bluefish — water” - Gwichya Gwich’in name. LCBSI |107B01 |68°05'53” 132°43'08”
Srit Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBRN 106013 |67°30'16” 131°38'20”
Sruh Niinlii Gwichoo River Mouth “Coney — fish comes up — big” - Teett'it Gwich’in name. LCBOA |106M14 |67°45'33” 135°08'18”
Sryuh Chihvyah K'it Bay “Cony —underwater snare (fishnet) — place” - Gwichya Gwich’in name. LCBUF |106N10 |67°25'04” 133°33'54”
Sryuh Chihvyah Nan’ Hil “Coney —underwater snare (fishnet) —its’ hill” - Teet!'it Gwich’in name. LCBPN |106N05 |67°22'50” 133°37°20”
Sryuh Niinlii Gwitsal River Mouth “Big coney — fish comes up — small” - Gwichya Gwich’in name. LCBNM|106M11 |67°44’51” 135°05'35”
Star Lake Lake Teett'it Gwich’in name. LCBOL |106M15 |67°56'31" 134°40'46"
Tachithatroo Lake “Water (lake) that dries out” - Gwichya Gwich’in name. LCBUA |106N02 |67°11'52” 132°33'01”
Tachithatroo Lake “Water (lake) that dries out” - Gwichya Gwich’in name. LCBUP |106N08 | 67°28'54” 132°26'07”
Tachithatroo Lake “Water (lake) that dries out” - Gwichya Gwich’in name. LCBOW|106N02 |67°14'05” 132°37°03”
Tachithatroo Lake “Water (lake) that dries out” - Gwichya Gwich’in name. LCBSP |107B02 |68°07°12” 133°33'37”
Tachithatroo Lake “Water (lake) that dries out” - Gwichya Gwich’in name. LCBSO |107B02 |68°03'34” 133°45'01”
Tadiitr'ahkahaa Van Lake “They are killing eachother in the water — its’ lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBNF |106M10 |67°34'34” 134°47°45”
Tadiitr'ahkhaa Njik River “They are killing eachother in the water — along the course of” - Teett'it Gwich’in name. An old time battle location. LCBND |106M10 |67°35'45” 134°50'36”
Tadiitr'ahkhaa Tshik River Mouth “They are killing eachother in the water — at the mouth of” - Teet'it Gwich’in name. LCBNE |106M10 |67°35'45” 134°50'36”
Tahshaa Choo Goonlii Lake Ts'iidejj word — “big — there are many” - Gwichya Gwich’in name. LCBSE 106015 |67°51'40” 134°40'30”
Tajh Zhit Tajj’ee Lake “Hill —inside — pointing out” - Gwichya Gwich’in name. LCBTV |106MO08 |67°28'55” 134°24'53”
Tajh Zhit Tajj’ee Lake “Hill —inside — (a) bay” - Gwichya Gwich’in name. LBKNM|106M08 |67°16'54" 134°22'54”
Tajilgoo Lake “Islands facing each other” - Gwichya Gwich’in name. LBKMN| 106N05 |67°23'46” 133°59'03”
Tateihsheii Flat “It’s drying up (place)” - Gwichya Gwich’in name. LCBJS |106K11 |66°39'10” 133°06'14”
Tateihsheii Beach “It’s drying up (place)” - Teettit Gwich’in name. LBKIM |106MO07 |67°29'04” 134°51'31”
Tateihsheii Channel “It’s drying up (place)” - Teet!’it Gwich’in name. LBKIX |106M10 |67°3620” 134°44’07"
Tateihsheii Van Lake “It’s drying up (place) — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBJT |106K11 |66°39'51” 133°06'36”
Tatthantnjj'ee Creek “A line of (caribou) fence running” - Gwichya Gwich’in name. LCBLY |106MO09 |67°38'45” 134°22'58”
Tatthantnjj'ee Site “A line of (caribou) fence running” - Gwichya Gwich’in name. LCBLZ |106MO09 |67°37'34” 134°16'24”
Tatthantnjj'ee Choo Lake “A line of (caribou) fence running (from lake to lake) — big” - Gwichya Gwich’in name. LCBQS /106003 |67°13'23” 131°12'56”
Tatthantnjj’ee Tsal Lake “A line of (caribou) fence running (from lake to lake) — small” - Gwichya Gwich’in name. LCBQR | 106003 | 67°05'34” 131°16'31"
Tajh Zhit Van Lake “Hill - inside — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBQX | 106004 |67°07°07” 131°39'29”
Tanahjil Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBVM | 106N16 |67°46'13" 132°02'07”
Tanahijil Lake Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBQM 106N15 |67°45'35” 132°38'32”
Teedaghao Lake “Deep water” - Gwichya Gwich’in name. LCBUV |106N09 | 67°39'60" 132°15'33”
Teeddhaa Outlet “It's open all winter” - Gwichya Gwich’in name. LCBRP |106012 |67°37'22" 131°51'35”
Teelajj River Mouth “Fish splashing out of the water” - Gwichya Gwich’in name. LCBRO |106012 |67°44'21” 131°49'25”
Teenjir Nan Hill “Halfway — ground” - Gwichya Gwich’in name. LBKMT |107B02 |68°02'58” 133°57'35”
Teenjir Nan Van Lake “Halfway — ground — lake” - Gwichya Gwich’in name. LBKNH |107B02 |68°01'30” 133°56'14”
Teetshik Goghaa Creeks “Creeks — bundle of “ - Gwichya Gwich’in name. LCBQJ |106N12 |67°31'49” 133°50'07”
Teetshik Gwichoo Creek “Creek — bigger one” - Gwichya Gwich’in name. LCBTO |106K07 |66°24'22” 132°42'58”
Teetshik Gwichoo Creek “Creek — big” - Teett'it Gwich’in name. LCBKO |106M04 |67°20'58” 135°29'17”
Teevee Nit’aowil Lake “Around the shore — something swimming (like a mirage)” - Gwichya Gwich’in name. LCBUW,106N09 |67°39'31” 132°24'34”
Theetoh Aaghadh Tshik River Mouth “A portage — running scared — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBOZ |106N03 |67°04’60” 133°26'09”
Thidyee Choo Point “Curved shoreline (point) — big” - Gwichya Gwich’in name. LBKPT |106N05 |67°27°41” 133°38'00”
Thompson River River Teett'it Gwich’in name. LCBOM|106M15 |67°49'31” 134°30'05”
Tithegeh Chi’ Cliff. “Seagull — their rock” - Gwichya Gwich’in name. LBKMD|107B02 |68°10'53" 133°27'44”
Tithegeh Chi’ Niilajj River “Seagull — their rock — (a) stream (that flows out)” - Gwichya Gwich’in name. LBKMB|107B02 |68°08'12” 133°48'00”
Tl'oo Kak Niinlaii Creek “Grass — on — (water) — flowing” - Teetf’it Gwich’in name. LBKAM | 106M06 | 67°20'58” 135°18'04”
Tom'’s Channel Channel Gwichya Gwich’in name. Named for Tom Tron, a trapper who lived along here in the 1930s. LCBOR |106M16 |67°57'21” 134°02'10”
Treeadaaghaa Lake “(A woman) crying while clubbing fish with a stick” - Gwichya Gwich’in name. LCBSA |106013 |67°48'45” 131°39'26”
Trinzhoh Mountain Ts'iidaii word - Teett'it Gwich’in name. LBKAP | 106MO05 |67°29'16” 135°51'53”
Trinzhoh Njik River Ts'iidaii word — “creek” - Teet!'it Gwich’in name. LBJXV |106M12 |67°40'04” 135°39’'59”
Trinzhoh Tsal Mountain Ts'iidaii word - “small” - Teett'it Gwich’in name. LBKAO | 106M12 | 67°22'37" 135°44'09”
Troo Zhah Site “Wood - lots of” - Gwichya Gwich’in name. LCBMB|106MO09 | 67°42'06” 134°09'50”
Troo Zhah Lakes “Wood — hollow sound” - Gwichya Gwich’in name. LBKNG |106M10 | 67°33'25” 134°56'45”
Tr'ih Choo Gwat’aataii Site “Boat - big (steamboat) — went off from river (scraped the bank)” - Teett'it Gwich’in name. LBKJH |106M10 |67°39'11” 134°35'48”
Tr'ih Choo lintyin Site “Boat — big — was — left — here” - Gwichya Gwich’in name. LCBMA|106M09 | 67°38'25” 134°18'12”
Tr'iinjoo Choo K'adh Lake “Woman - big fishtrap” - Gwichya Gwich’in name. LCBUL |106N06 |67°23'34” 133°19'04”
Tr'ineedadlaii Chi" Hill “Water — flowing — out —its’ hill” - Teet!’it Gwich’in name. LCBKK |106M02 |67°04’31” 134°51'08”
Trineht’ieet’iee River Mouth Ts'iidejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBPX |106N07 |67°17'33” 132°31'46”
Tr'iinjoo Ezhah Nju” Island “Woman — ts'iidejj word (echo?) — her island” - Gwichya Gwich’in name. LCBKC |106K14 |66°52'40” 133°05'42”
Tr'oochit Chii Hill “First — rock” - Teett'it Gwich’in name. LBKIC |106MO07 |67°25'27" 134°55'22"
Tr'oochit Njuu Island “First —island” - Teet!’it Gwich’in name. LBKHZ |106M07 |67°24'37” 134°54’41"
Tsée Tshik Gwichoo River “Beaver — at the mouth of — bigger one” - LCBTP |106K11 |66°38'18” 133°0526”
Tsée Tshik Gwitsal River “Beaver —at the mouth of — smaller one” - LBKOF |106K11 |66°41'30” 133°05'46"
Tsée Van Lake “Beaver —it’s lake) - Gwichya Gwich’in name. LCBJU |106K11 |66°41'14” 133°13'47”
Tsé’ Van Lake “Beaver — lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBVB |106N11 |67°37'54” 133°23'56”
Tsiigehnjik River “Iron River” - Gwichya Gwich’in name. See also Arctic Red River. LCBTK |106N05 |67°26'49” 133°44'52"
Tsiigehtshik River Mouth “At the mouth of iron river” - Gwichya Gwich’in name. LCBPP |106N05 |67°26'48” 133°44'52"
Tsuk Tshi’ Dachan Creek “Marten —tail —wood” - Gwichya Gwich’in name. LCBRS 106012 |67°33'57” 131°53'22”
Ts'ida Van Lake “Man’s name (porcupine?) — his lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBJO |106F15 |65°15'29” 132°32'34”
Ts’oh Tshik River Mouth “Bluefly eggs — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBPO |106N05 |67°26'06” 133°45'56”"
Ts’oh Van Lake “Bluefly eggs —it’s lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBUG | 106N05 |67°25'06” 133°41'55”
Tthaadieh Lake “Groundhog — Ts'dejj word” - Gwichya Gwich’in name. LCBUQ | 106N08 | 67°25'03” 132°18'05”
Tthat Njik Creek “Caribou fence — creek” - Teett'it Gwich’in name. LBJXY |106M12 |67°44'01” 135°57'57”
Ttoo Geeghanh Ridge “Grassy —ridge” - Teet!'it Gwich’in name. LCBKS |106MO06 |67°15'07” 135°11'49”
T¥oo Nadhadlajj Lake “Grass — water flowing over” - Gwichya Gwich’in name. LCBRQ | 106012 |67°35'17” 131°51’51”
T'oo Nadhad|ajj Vidie’ Chuudlajj Outlet “Grass — water flowing over —at the outflow — flowing out” - Gwichya Gwich’in name. LCBRR |106012 |67°34’60” 131°48'13”
T'oo Van Choo Lake “Grass — lake — big” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBNG |106M10 |67°37°20” 134°35'52”
Tt'oo Van Lake “Grass — its’ lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBLN |106MO07 |67°22'09" 134°46'57"
T'oo Van Choo Lake “Grass — lake — big” - Teet{’it Gwich’in name. LCBK) |106M02 |67°15'43” 134°56'42"
Tt'oo Van Choo Lake “Grass — lake — big” - Teetf'it Gwich’in name. LCBLO |106MO07 |67°20'12” 134°48'57”
Tt'oondih Hill “Grass hanging down over the hill” - Teett'it Gwich’in name. LCBKN |106MO03 |67°11'55” 135°01'19”
Vadzaih Van Njik Creek “Caribou — lake —river” - Gwichya Gwich’in name. LBKMK | 107B02 |68°08'29” 133°30'36”
Vadzaih Van Tshik River Mouth “Caribou — lake — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBVR |107B02 |68°08'29” 133°30'39”
Vaghak Dach’ejj Lake “Its fin — ts'iidejj word” - Gwichya Gwich’in name. LCBKE |106K16 |66°59'13" 132°26'38”




Vakak Njuu Lake “On it —islands” - LBKKL |106NO5 |67°24'53" 133°5221"
Vakak Njuu Echegjiltyin Lake “On it —islands — it sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in name. LBKKS |106N05 |67°26'26” 133°55'09”
Vakak Tanithin’ee Lake “On it— body drowned” - Gwichya Gwich’in name. LCBS) |107B01 |68°06'47” 132°25'01"
Van Choo Lake “Lake — big” - Gwichya Gwich’in name. LCBTA |107B04 |68°11'50” 135°00'16”
Van Kaa Lake “Lake — round” - Gwichya Gwich'’in name. LCBPQ |106N05 |67°24'29” 133°5722”
Van Kaa Lake “Lake — round” - Gwichya Gwich’in name. LCBQE |106N10 | 67°43'02” 132°46'19”
Van Tsal Lake “Lake —small” - Gwichya Gwich’in name. LBKQV |106N05 |67°26'42” 133°44'32”
Van Tsal Lake “Lake —small” - Gwichya Gwich’in name. LBKPI |106N02 |67°13'47” 132°34'12”
Vanadhad|ajj Ridge “Water flowing around it” - Gwichya Gwich’in name. LBKQY |106G12 |65°41'13” 131°35'54”
Vanadhad|ajj Lake “Water flowing around it” - Gwichya Gwich’in name. LCBVN |106N16 |67°48'54” 132°01'11”
Vanvee Nadhad|ajj Lake “Around the lake — water flowing in and out” - Gwichya Gwich’in name. LCBQC | 106N09 | 67°35'59” 132°29'59”
Vavee Tagwatlée Lake “Around its’ edge (referring to the shore) —falling in on the side” - Gwichya Gwich’in name. LCBJV |106K11 |66°43'32” 133°18'16”
Vavee Tajh Juudlee Lake “Around it — hill - many are around here and there” - Gwichya Gwich’in name. LCBQQ | 106N12 |67°59'51” 132°26'15”
Vadzaih Van Lake “Caribou lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBVE |106N14 |67°59'34” 132°51'13”
Vichegjiltin Lake “It sits in the shelter” - Gwichya Gwich’in name. LCBQG | 106N11 |67°37'55” 133°27'52"
Vidi Chy’ Lake “Trout — its’ water” - Gwichya Gwich’in name. LCBSB 106014 |67°50'47" 131°24'18”
Vihk’aa’uu’ee Bank “Steep hill that slopes into the water” - Gwichya Gwich’in name. LCBRT 106012 |67°40'23" 131°39'44”
Vihtr'ii Njik River “Flint-River” - Gwichya Gwich’in name. A quarry site for flint on this river was shared by the Gwich’in, Inuivialuit and the K’ast| LCBTM | 106007 |67°28'34" 130°54'32”
Vihtr'ii Tshik River Mouth “Flint — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBRF |106007 |67°28'33” 130°54'32”
Vihtr'i Van Lake “Flint - its’ lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBRH /106010 |67°42'13" 130°33'44”
Vijuuhaii Chii Entugwat Bank “Lower — rock — sloping down” - Teett'it Gwich’in name. LCBKL |106MO02 |67°02'54” 134°50'52”
Vik’ooyendik Hill Ts'iidejj word - Gwichya Gwich'’in name. LCBPR |106N05 |67°26'35" 133°44'48”
Vindée Gwajat Han Channel “His/her eye — rotten — river” - Teett'it Gwich’in name. LCBNH |106M10 | 67°38'44” 134°39'17”
Vinéhchoo Juudlee Lake “Big timber —around here and there” - Gwichya Gwich'’in name. LBKOZ |106K09 |66°41'53” 132°10'06”
Vinihk'yuy Lake “From one spot one can see a long ways and in all directions” - Gwichya Gwich’in name. LCBKD |106K09 |66°49'47” 132°40'43”
Vinjidhik’in Lake “A cache on the end of a stick got burned” - Gwichya Gwich’in name. LCBVD |106N12 |67°31'54” 133°33'30”
Vitréekwaa Vithidi’ Point Vitréekwaa — “his point” - Gwichya Gwich’in name. LCBNI |106M10 |67°46'06” 132°29'51”
Vits'ataagyit Lake “There’s overflow from it” - Teet!’it Gwich’in name. Named after George Vittrekwa. LCBVO |106N16 |67°41'28” 134°35'58”
Yidi Chy’ Lake Ts’dejj word - Gwichya Gwich’in name. LCBUR | 106N08 |67°27°15” 132°00'01”
Yidi Chy’ Tsal Lake Ts'iidejj word — “small” - Gwichya Gwich’in name. LCBPZ |106N08 |67°25'37” 132°02'24”
Yi'dahndaii Viteetshik Creek Yi'dahndaii — “his crek” - Teett'it Gwich’in name. LCBNJ |106M10 |67°40'19” 134°36'05"
Zhagwinii'ee Hill “A hill that was turned over” - Gwichya Gwich’in name. LCBSF 106015 |67°52'44" 130°33'28”
Zheh Gwajat Van Lake “Fort — rotten (fallen down) —its’ lake” - Teett'it Gwich’in name. LCBLP |106M07 |67°23'08" 134°54’'04”
Zheh Gwich'ii Teetshik Creek “Fort —across — creek” - Teetf'it Gwich’in name. LCBLQ |106M07 |67°26'18" 134°54'30”
Zheh Teetshik Creek “Town — creek” - Teett'it Gwich’in name. LBKIK |106M07 |67°26'35" 134°53'12"
Zhoh Van Lake “Wolf —its’ lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBSG |106015 |67°45'03" 130°34'39”
tanaiidaii Stream “Water flows together again” - Teet!'it Gwich’in name. LCBMS |106M10 |67°38'10” 134°52'26"
3jj Van Lake “Dog —its lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBPJ |106NO5 |67°23'42" 133°4525”
tajj Van Tshik River Mouth “Dog —its’ lake — at the mouth of” - Gwichya Gwich’in name. LCBPK |106N05 |67°23'47” 133°45'57”
teetak Narrows “Narrows” - Gwichya Gwich’in name. LCBQB | 106N09 | 67°40'51” 132°06'37”
tenaiidlajj Confluence “Water flows together again” - Gwichya Gwich’in name. LBKLO |106M16 |67°57'14” 134°02’'00"
teth T’ruh Kak Flats “Mud flats — on it” - Gwichya Gwich’in name. LCBPL |106N05 |67°26'48” 133°44'25”
teth Jithakaii Flat “Mud — poked into” - Gwichya Gwich’in name. LCBPC |106N04 |67°10'34” 133°32’50”
teth Jithakaii Van Lakes “Mud — poked into —it’s lake”. - Gwichya Gwich’in name. LCBUC |106N04 | 67°10'53” 133°33'44”
tiidlajj Fork “Where two rivers come together” - Gwichya Gwich’in name. LBKOY |106K01 |66°05'05” 132°08'37”
tiidlajj Fork “Where two rivers come together” - Gwichya Gwich’in name. LBKPK |106N01 |67°12'42” 132°23'08”
tiidlaii Fork “Where two rivers come together” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBSY |107B05 |68°12'00” 135°30'52”
tugu Van Lake “Fish —its’ lake” - Gwichya Gwich’in name. LCBPM | 106N05 |67°25'56” 133°45'34”
tyuh Ant’at Teetshik Creek “Mud —sticky — creek” - Ehdiitat Gwich’in name. LCBNX |106M14 |67°47'04” 135°22'27”
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